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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2021/635
z dne 16. aprila 2021

o uvedbi dokonéne protidampinske dajatve na uvoz nekaterih varjenih cevi iz Zeleza ali nelegiranega
jekla s poreklom iz Belorusije, Ljudske republike Kitajske in Rusije po pregledu zaradi izteka ukrepa
v skladu s ¢lenom 11(2) Uredbe (EU) 2016/1036 Evropskega parlamenta in Sveta

EVROPSKA KOMISIJA JE -
ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upostevanju Uredbe (EU) 2016/1036 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8. junija 2016 o zasCiti proti dampinskemu
uvozu iz drzav, ki niso ¢lanice Evropske unije (') (v nadaljnjem besedilu: osnovna uredba) in zlasti ¢lena 11(2) Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:
1. POSTOPEK

1.1 PrejSnje preiskave in veljavni ukrepi

(1)  Svetje z Uredbo (ES) 5t. 1256/2008 (*) uvedel dokonéno protidampinsko dajatev na uvoz nekaterih varjenih cevi iz
zeleza ali nelegiranega jekla s poreklom iz Belorusije, Ljudske republike Kitajske (v nadaljnjem besedilu: LRK), Rusije,
Tajske in Ukrajine (v nadaljnjem besedilu: prvotni ukrepi). Ukrepi so bili v obliki dajatve ad valorem v razponu od
10,1 % do 90,6 %.

(2)  Komisija je z Izvedbeno uredbo (EU) 2015/110 () ponovno uvedla dokon¢no protidampinsko dajatev na uvoz
nekaterih varjenih cevi iz Zeleza ali nelegiranega jekla s poreklom iz Belorusije, LRK in Rusije ter po pregledu zaradi
izteka ukrepa (v nadaljnjem besedilu: prej$nji pregled zaradi izteka ukrepa) zakljucila postopek za uvoz s poreklom iz
Ukrajine.

(3)  Trenutno veljavne protidampinske dajatve znasajo 10,1 % in 16,8 % na uvoz od vzoréenih proizvajalcev izvoznikov
iz Rusije, 20,5 % na uvoz od vseh drugih druzb iz Rusije, 90,6 % na uvoz od vseh proizvajalcev izvoznikov iz LRK
in 38,1 % na uvoz od vseh proizvajalcev izvoznikov iz Belorusije.

1.2 Zahtevek za pregled zaradi izteka ukrepa

(4)  Evropska komisija (v nadaljnjem besedilu: Komisija) je po objavi obvestila o bliznjem izteku (*) prejela zahtevek za
pregled v skladu s ¢lenom 11(2) osnovne uredbe.

(5)  Zahtevek za pregled je 25. oktobra 2019 vlozil Zas¢itni odbor industrije varjenih jeklenih cevi Evropske unije
(v nadaljnjem besedilu: vloznik) v imenu proizvajalcev, ki predstavljajo ve¢ kot 25 % celotne proizvodnje nekaterih
varjenih cevi iz Zeleza ali nelegiranega jekla v Uniji. Zahtevek za pregled je bil utemeljen s tem, da bi se zaradi izteka
ukrepov damping in $koda za industrijo Unije verjetno nadaljevala ali ponovila.

() ULL176,30.6.2016, str. 21.

(% Uredba Sveta (ES) $t. 1256/2008 z dne 16. decembra 2008 o uvedbi dokonéne protidampinske dajatve na uvoz nekaterih varjenih cevi
in votlih profilov iz Zeleza ali nelegiranega jekla s poreklom iz Belorusije, Ljudske republike Kitajske in Rusije na podlagi postopka
v skladu s ¢lenom 5 Uredbe (ES) $t. 384/96, s poreklom iz Tajske na podlagi pregleda zaradi izteka ukrepa v skladu s ¢lenom 11(2) iste
uredbe, s poreklom iz Ukrajine na podlagi pregleda zaradi izteka ukrepa v skladu s ¢lenom 11(2) in vmesnega pregleda v skladu
s ¢lenom 11(3) iste uredbe, ter o zakljucku postopkov v zvezi z uvozom enakega izdelka s poreklom iz Bosne in Hercegovine ter
Turcije (UL L 343, 19.12.2008, str. 1).

() Izvedbena uredba Komisije (EU) 2015/110 z dne 26. januarja 2015 o uvedbi dokon¢ne protidampinske dajatve na uvoz nekaterih
varjenih cevi iz Zeleza ali nelegiranega jekla s poreklom iz Belorusije, Ljudske republike Kitajske in Rusije ter o zakljucku postopka za
uvoz nekaterih varjenih cevi iz Zeleza ali nelegiranega jekla s poreklom iz Ukrajine po pregledu zaradi izteka ukrepov v skladu
s ¢lenom 11(2) Uredbe Sveta (ES) §t. 1225/2009 (UL L 20, 27.1.2015, str. 6).

() ULC166,15.5.2019, str. 7.
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1.3 Zacletek pregleda zaradi izteka ukrepa

(6)  Komisija je po posvetovanju z odborom, ustanovljenim s ¢lenom 15(1) osnovne uredbe, ugotovila, da obstajajo
zadostni dokazi za zacetek pregleda zaradi izteka ukrepa, zato je 24. januarja 2020 zacela pregled zaradi izteka
ukrepa v zvezi z uvozom nekaterih varjenih cevi iz Zeleza ali nelegiranega jekla s poreklom iz Belorusije, LRK in
Rusije (v nadaljnjem besedilu: zadevne drzave) na podlagi ¢lena 11(2) osnovne uredbe. Obvestilo o zacetku je
objavila v Uradnem listu Evropske unije (°) (v nadaljnjem besedilu: obvestilo o zacetku).

1.4 Obdobje preiskave v zvezi s pregledom in obravnavano obdobje

(7)  Preiskava v zvezi z nadaljevanjem ali ponovitvijo dampinga je zajemala obdobje od 1. januarja 2019 do
31. decembra 2019 (v nadaljnjem besedilu: obdobje preiskave v zvezi s pregledom ali OPP). Proucitev trendov,
pomembnih za oceno verjetnosti nadaljevanja ali ponovitve skode, je zajemala obdobje od 1. januarja 2016 do
konca obdobja preiskave v zvezi s pregledom (v nadaljnjem besedilu: obravnavano obdobje).

1.5 Zainteresirane strani

(8)  Komisija je v obvestilu o zacetku zainteresirane strani pozvala, naj se ji javijo, Ce Zelijo sodelovati v preiskavi. Poleg
tega je o zaletku pregleda zaradi izteka ukrepa posebej obvestila vloznika, druge znane proizvajalce Unije, sindikate,
znane proizvajalce v Belorusiji, LRK in Rusiji ter organe v teh drzavah, znane uvoznike, uporabnike, trgovce in
zdruZenja, za katera je znano, da jih to zadeva, in jih povabila k sodelovanju.

(9)  Zainteresirane strani so imele moznost, da predloZijo pripombe o zacetku pregleda zaradi izteka ukrepa in zahtevajo
zasliSanje pred Komisijo in/ali pooblas¢encem za zasliSanje v trgovinskih postopkih.

(10) Komisija je ob zacetku postopka zainteresirane strani obvestila, da bo morala za sodelovanje zaprositi vsaj enega
proizvajalca izvoznika v primerni reprezentativni drzavi za Belorusijo v skladu s ¢lenom 2(7) osnovne uredbe.
O zacetku postopka je obvestila tudi organe v Mehiki, Rusiji, Juzni Afriki, Juzni Koreji, na Tajskem, v Turciji,
Ukrajini in ZDA ter njihove proizvajalce izvoznike povabila k sodelovanju. Zainteresirane strani so imele moznost,
da izrazijo pripombe in predlozijo stalis¢a v zvezi s tem (glej oddelek 3.1.2 spodaj).

(11)  Po razkritju so beloruski organi trdili, da vloznik v zahtevku za pregled ni ustrezno dokazal verjetnosti nadaljevanja
ali ponovitve skode.

(12) Komisija je menila, da je zahtevek za pregled vseboval zadostne dokaze za zacetek preiskave, kot je pojasnjeno
v uvodni izjavi 6. Poleg tega je bila v preiskavi dokazana verjetnost nadaljevanja ali ponovitve dampinga in skode
v zvezi z uvozom iz Belorusije, kot je pojasnjeno v oddelku 3.1.2 in oddelku 5.

(13) Ta trditev je bila zato zavrnjena.

1.5.1 Vzorcenje

(14) Komisija je v obvestilu o zacetku navedla, da bo morda izbrala vzorec zainteresiranih strani v skladu s ¢lenom 17
osnovne uredbe.

1.5.2 Vzorcenje proizvajalcev Unije

(15) Komisija je v obvestilu o zacetku navedla, da je zacasno izbrala vzorec proizvajalcev Unije. Komisija je vzorec izbrala
na podlagi obsega proizvodnje in prodaje izdelka, ki se pregleduje, s Cimer je zagotovila dobro geografsko
porazdelitev. Ta vzorec je zajemal tri proizvajalce Unije. Vzorceni proizvajalci Unije so predstavljali priblizno 40 %
ocenjene celotne proizvodnje in 38 % ocenjenega celotnega obsega prodaje izdelka, ki se pregleduje, v Uniji.

() UL C 24,24.1.2020, str. 17.
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(16) Komisija je zainteresirane strani pozvala, naj predloZijo pripombe glede zacasnega vzorca. V zvezi z vzorcem ni
prejela pripomb. Vzorec se je zato $tel za reprezentativen za industrijo Unije.

1.5.3 Vzorenje uvoznikov

(17) Komisija je nepovezane uvoznike pozvala, naj predlozijo informacije, dolocene v obvestilu o zacetku, da bi se
odlodila, ali je vzoréenje potrebno, in da bi v tem primeru lahko izbrala vzorec.

(18) Zahtevanih informacij ni predlozil noben nepovezani uvoznik. Zato vzoréenje ni bilo potrebno.

1.5.4 Vzorcenje proizvajalcev izvoznikov v zadevnih drZavah

(19) Da bi se Komisija lahko odlocila, ali je vzorcenje potrebno, in da bi v tem primeru lahko izbrala vzorec, je vse
proizvajalce izvoznike iz Belorusije, LRK in Rusije pozvala, naj predloZijo informacije, dolocene v obvestilu
o zacetku. Poleg tega je pozvala misijo Republike Belorusije pri Evropski uniji, misijo Ljudske republike Kitajske pri
Evropski uniji in misijo Ruske federacije pri Evropski uniji, naj opredelijo morebitne preostale proizvajalce
izvoznike, ki bi bili lahko zainteresirani za sodelovanje v preiskavi, in/ali stopijo v stik z njimi.

(20) Trije proizvajalci izvozniki iz Belorusije so predlozili zahtevane informacije in se strinjali z vkljuéitvijo v vzorec.
Glede na majhno $tevilo proizvajalcev, ki so se javili, je Komisija menila, da vzor¢enje ni potrebno. Zato so bili
navedeni trije proizvajalci izvozniki pozvani, naj izpolnijo vprasalnik, namenjen proizvajalcem izvoznikom.

(21) Javila sta se dva proizvajalca izvoznika iz Rusije, ki sta izrazila pripravljenost za sodelovanje v preiskavi. Glede na
majhno §tevilo proizvajalcev, ki so se javili, je Komisija menila, da vzoréenje ni potrebno. Oba proizvajalca
izvoznika sta bila pozvana, naj izpolnita vprasalnik, namenjen proizvajalcem izvoznikom.

(22) Noben proizvajalec iz LRK ni predlozil zahtevanih informacij in se strinjal z vkljucitvijo v vzorec. Kitajski
proizvajalci torej niso sodelovali, ugotovitve v zvezi z uvozom iz LRK pa temeljijo na dostopnih dejstvih v skladu
s ¢lenom 18 osnovne uredbe.

1.6 Izpolnjeni vprasalniki

(23) Izvodi vprasalnikov so bili ob zacetku postopka na voljo na spletis¢u GD za trgovino.

(24)  Izpolnjene vprasalnike so poslali trije vzorceni proizvajalci Unije in en distributer v Uniji.

(25) Izpolnjene vprasalnike so poslali tudi trije sodelujoci proizvajalci iz Belorusije, medtem ko je le eden od dveh ruskih
proizvajalcev izvoznikov, ki sta se javila ob zacetku preiskave, predloZil izpolnjen vprasalnik in sodeloval
v postopku.

1.7 Preveritev na kraju samem in navzkriZno preverjanje na daljavo

(26) Komisija je zbrala in preverila vse informacije, ki so bile po njenem mnenju potrebne za preiskavo.

(27) Komisija je pred zacetkom veljavnosti omejitev zaradi COVID-19 opravila preveritveni obisk v prostorih druzbe
Arcelor Mittal Tubular Products na Poljskem. Med tem obiskom so bili preverjeni proizvodni proces, uporabljene
surovine in pridobljeni stranski proizvodi.
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(28)  Za preverjanje vseh drugih zahtevanih informacij in podatkov je bilo v skladu z Obvestilom o posledicah, ki jih ima
izbruh COVID-19 na protidampinske in protisubvencijske preiskave (%), izvedeno navzkrizno preverjanje na daljavo
prek videokonference z naslednjimi druzbami:

proizvajalci Unije

— Arcelor Mittal Tubular Products, Krakow, Poljska, in povezana druzba Arcelor Mittal Tubular Products, Karvina,
Ceska,

— Celsa Atlantic, S.L., Vitoria-Gasteiz, Spanija,
— Arvedi Tubi Acciaio S.p.A., Cremona, Italija,
proizvajalci izvozniki v Rusiji

— PAO Severstal, Cherepovets, Ruska federacija.

1.8 Naknadni postopek

(29) Komisija je 2. februarja 2021 razkrila bistvena dejstva in premisleke, na podlagi katerih je nameravala ohraniti
veljavne protidampinske dajatve na uvoz iz zadevnih drzav. Za vse strani je bil dolocen rok za posiljanje pripomb
v zvezi z razkritjem.

(30) Komisija je obravnavala pripombe §tirih zainteresiranih strani in jih ustrezno upostevala. Prejetih ni bilo nobenih
zahtev za zasliSanje.

2. IZDELEK, KI SE PREGLEDUJE, IN PODOBNI IZDELEK

2.1 Izdelek, ki se pregleduje

(31) Izdelek, ki se pregleduje, je enak kot v prvotni preiskavi in prej$njem pregledu zaradi izteka ukrepa, in sicer varjene
cevi iz Zeleza ali nelegiranega jekla, s kroznim pre¢nim prerezom in zunanjim premerom do vklju¢no 168,3 mm
(razen cevi za naftovode ali plinovode, za¢itnih cevi (,casing“) in proizvodnih cevi (,tubing®), ki se uporabljajo pri
vrtanju za pridobivanje nafte ali plina, preciznih cevi in cevi, opremljenih s priborom (fitingi), primernih za pretok
plina ali tekocine, ki se uporabljajo za civilne zrakoplove), ki se trenutno uvricajo pod oznake KN ex 7306 30 41,
ex 7306 30 49, ex 7306 30 72 in ex 7306 30 77 (oznake TARIC 7306 30 41 20, 7306 30 49 20, 7306 30 72 80 in
7306 30 77 80), s poreklom iz Belorusije, Ljudske republike Kitajske in Rusije (v nadaljnjem besedilu: izdelek, ki se
pregleduje, ali varjene cevi).

(32) Varjene cevi se uporabljajo predvsem za transport plinov in tekocin v vodovodnih, ogrevalnih, prezracevalnih
sistemih itd.

2.2 Podobniizdelek

(33) Kot je bilo ugotovljeno v prvotni preiskavi in v prej$njem pregledu zaradi izteka ukrepa, je ta preiskava v zvezi
s pregledom zaradi izteka ukrepa potrdila, da imajo naslednji izdelki enake osnovne fizikalne, kemijske in tehni¢ne
lastnosti ter so namenjeni enakim osnovnim uporabam:

— izdelek, ki se pregleduje,
— izdelek, ki se proizvaja in prodaja na domacem trgu zadevnih drzav, in

— izdelek, ki ga v Uniji proizvaja in prodaja industrija Unije.

(34) Tiizdelki se torej v smislu ¢lena 1(4) osnovne uredbe Stejejo za podobne izdelke.

3. VERJETNOST NADALJEVANJA ALI PONOVITVE DAMPINGA

(35) Komisija je v skladu s ¢lenom 11(2) osnovne uredbe proucila, ali obstaja verjetnost, da se bo damping iz Belorusije,
LRK ali Rusije po izteku veljavnih ukrepov nadaljeval ali ponovil.

() UL C 86, 16.3.2020, str. 6.
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3.1 Belorusija

3.1.1 Nadaljevanje dampinskega uvoza v obdobju preiskave v zvezi s pregledom

(36) Kot je navedeno v uvodni izjavi 25, so v preiskavi sodelovali trije proizvajalci iz Belorusije, ki so izpolnili vprasalnik.
Vendar nobeden od njih ni porocal o znatnem obsegu izvoza v EU. Dejansko je v obdobju preiskave z zvezi
s pregledom uvoz izdelka, ki se pregleduje, iz Belorusije v primerjavi z obdobjem prvotne preiskave (tj. od julija
2006 do junija 2007) prakti¢no izginil. Po statisticnih podatkih Comext (Eurostat) je uvoz varjenih cevi iz
Belorusije v obdobju preiskave v zvezi s pregledom znasal manj kot tiri tone, v primerjavi z vec¢ kot 29 000 tonami
v prvotni preiskavi. Podobno nizka raven uvoza je bila opazena med prej$njim pregledom zaradi izteka ukrepa.

(37) Ker uvoza izdelka, ki se pregleduje, iz Belorusije prakti¢no ni bilo, ni bilo mogoce sprejeti nobenih sklepov glede
nadaljevanja dampinga v EU v obdobju preiskave v zvezi s pregledom. Zato je Komisija proucila tudi verjetnost
ponovitve dampinga.

3.1.2 Verjetnost ponovitve dampinga v primeru razveljavitve ukrepov

(38) Komisija je v skladu s ¢lenom 11(2) osnovne uredbe proucila verjetnost ponovitve dampinga v primeru razveljavitve
ukrepov. Analizirani so bili naslednji dodatni elementi: proizvodna zmogljivost in neizkori$¢ena zmogljivost
v Belorusiji, razmerje med cenami v Uniji in Belorusiji; razmerje med izvoznimi cenami v tretje drzave in cenami
v Belorusiji; razmerje med izvoznimi cenami za tretje drZave in ravnjo cen v Uniji ter privla¢nost trga Unije.

(a) Normalna vrednost

(39) Ker Belorusija ni ¢lanica STO in je navedena v Prilogi I k Uredbi (EU) 2015/755 Evropskega parlamenta in Sveta (’),
se v skladu s ¢lenom 2(7) osnovne uredbe normalna vrednost doloci na podlagi cene ali konstruirane vrednosti
v primerni reprezentativni drzavi.

(40) Komisija je po zacetku postopka zaprosila za sodelovanje vsaj enega proizvajalca izvoznika s sedezem v potencialni
reprezentativni drzavi. Zato je vzpostavila stik z organi v osmih znanih drzavah proizvajalkah jekla, in sicer v JuZni
Afriki, Juzni Koreji, Mehiki, Rusiji, na Tajskem, v Tur¢iji, Ukrajini in ZDA.

(41) S Komisijo ni sodelovala nobena od zgoraj navedenih drzav, je pa Komisija prejela en v celoti izpolnjen vprasalnik od
proizvajalca s sedezem v Rusiji, ki je bil predmet iste preiskave. Zato je Komisija prvotno menila, da je Rusija
primerna izbira kot reprezentativna drzava za Belorusijo.

(42) V skladu s ¢lenom 2(7) osnovne uredbe so bila opravljena posvetovanja z vsemi znanimi zadevnimi proizvajalci in
organi zadevnih drzav o izbiri reprezentativne drZzave. Zainteresirane strani niso poslale nobenih pripomb.

(43) Vendar se je sodelovanje proizvajalca iz Rusije po navzkriZnem preverjanju na daljavo $telo za nezadostno (glej
oddelek 3.3.1 spodaj). V skladu z drugim pododstavkom ¢lena 2(7) osnovne uredbe je pri izbiri primerne
reprezentativne drZave treba upoStevati ,vse zanesljive informacije, ki so dostopne v Casu izbire, zlasti pa
sodelovanje vsaj enega izvoznika in proizvajalca v tej drzavi“. Ker noben ruski proizvajalec varjenih cevi ni
sodeloval v zadostnem obsegu in ni predlozil zanesljivih informacij, se je Komisija odlocila, da Rusije ne bo
upostevala kot primerne reprezentativne drzave.

() Uredba (EU) 2015/755 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 29. aprila 2015 o skupnih pravilih za uvoz iz nekaterih tretjih drzav (UL
L 123,19.5.2015, str. 33).
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(44) Ker v potencialni reprezentativni drZavi ni sodeloval noben drug proizvajalec, je bila normalna vrednost dolo¢ena na
podlagi cen, dejansko pla¢anih v Uniji za podobni izdelek, glede na osnovno vrsto izdelka na podlagi franko tovarna,
kot je doloceno v prvem pododstavku ¢lena 2(7) osnovne uredbe. Za ¢rne in galvanizirane () izdelke so bile
dolocene lo¢ene normalne vrednosti.

(45) Po razkritju so beloruski organi trdili, da Komisija ni dokazala, da za doloc¢itev normalne vrednosti niso mogoce
nobene druge moznosti razen cen, ki so se dejansko placevale v Uniji za podobni izdelek. Po njihovem mnenju se
Komisija ni dejavno prizadevala za sodelovanje organov potencialnih reprezentativnih drzav. Poleg tega so
beloruski organi trdili, da bi morala Komisija namesto cen Unije uporabiti normalno vrednost, doloceno za Rusijo,
ali, alternativno, razpoloZljive podatke za Tajsko, uporabljene za konstruiranje normalne vrednosti za Kitajsko, kot
je opisano v uvodni izjavi 150 spodaj.

(46) Kar zadeva prvo tocko, Komisija potrjuje, da si je, kot je pojasnjeno v uvodnih izjavah 40 in 41 zgoraj, dejavno
prizadevala za sodelovanje v osmih potencialnih reprezentativnih drzavah, vendar zaman. Dopisi, ki jih je v zvezi
s tem poslala Komisija, so na voljo v spisu, odprtem za posvetovanje z zainteresiranimi stranmi.

(47) Kar zadeva drugo tocko, je bila Rusija zacasno izbrana kot reprezentativna drzava za Belorusijo, kot je pojasnjeno
v uvodni izjavi 43. Vendar zaradi pomanjkanja zadostnega sodelovanja in zanesljivih informacij s strani vsaj enega
proizvajalca izvoznika Komisija ni imela druge izbire, kot da Rusije ne uposteva kot reprezentativne drzave. V zvezi
s Tajsko je treba opozoriti, da izbor ustrezne reprezentativne drzave za Belorusijo v skladu s ¢lenom 2(7) osnovne
uredbe zahteva sodelovanje vsaj enega izvoznika in proizvajalca v navedeni drZavi. Vendar pa se to ne zahteva za
konstruiranje normalne vrednosti za Kitajsko v skladu s ¢lenom 2(6a)(a) osnovne uredbe. Zato Tajska ni bila
primerna reprezentativna drzava v skladu s ¢lenom 2(7) osnovne uredbe za Belorusijo.

(48) Tatrditev je bila zato zavrnjena.

(b) Izvozna cena

(49) Vobdobju preiskave v zvezi s pregledom nobeden od sodelujocih proizvajalcev v Belorusiji izdelka, ki se pregleduje,
ni izvaZal na trge drugih tretjih drzav v znatnih koli¢inah.

(50) Ker pa je iz beloruskih trgovinskih statisticnih podatkov o uvozu in izvozu razvidno, da se je izdelek, ki se
pregleduje, v obdobju preiskave v zvezi s pregledom dejansko izvazal iz Belorusije v druge tretje drzave v znatnih
koli¢inah, je bilo sklenjeno, da se noben proizvajalec, ki dejansko izvaza izdelek, ki se pregleduje, ni javil in ni
sodeloval v preiskavi.

(51) Zato je Komisija beloruske organe obvestila, da bo zaradi znatne ravni nesodelovanja proizvajalcev, ki dejansko
izvazajo izdelek, ki se pregleduje, za ugotovitve glede Belorusije morda uporabila ¢len 18 osnovne uredbe.

(52) Beloruski organi so v svojih pripombah glede predvidene uporabe ¢lena 18 trdili, da je ustrezneje uporabiti podatke,
ki so jih predlozili trije sodelujoci proizvajalci, kot pa statisti¢ne podatke o uvozu in izvozu. Poleg tega so trdili in po
razkritju ponovili trditev, da oznake harmoniziranega sistema (HS), uporabljene za oceno izvoza izdelka, ki se
pregleduje, niso bile ustrezne. Nazadnje so trdili, da Komisija ni upostevala ponovnega izvoza, saj je po njihovem
mnenju izvoz izdelka, ki se pregleduje, v tretje drzave (tj. Rusijo) znasal 2 400 ton in je vkljuceval izvoz druzbe, ki
izdelek, ki se pregleduje, kupi v Rusiji, opravi postopek galvanizacije in ga ponovno izvozi nazaj.

(®) Galvanizirane cevi so ¢rne cevi, ki so bile naknadno galvanizirane, pri emer se cev prekrije s plastjo cinka.
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(53) 'V zvezis prvo trditvijo je Komisija pojasnila, da ne izpodbija niti ne zanemarja podatkov treh sodelujocih beloruskih
proizvajalcev. Te tri druzbe preprosto niso izvazale znatnih koli¢in izdelka, ki se pregleduje, ki bi jih Komisija lahko
uporabila za oceno verjetnosti nadaljevanja ali ponovitve dampinga.

(54) 'V zvezi z drugo trditvijo je Komisija ugotovila, da se skoraj ves beloruski izvoz izdelka, ki se pregleduje, opravi
v Rusijo. Komisija je navzkrizno preverila statisticne podatke o izvozu iz Belorusije v Rusijo (na ravni 8-mestne
oznake) z uvozom v Rusijo (na ravni 10-mestne oznake) na podlagi statisticnih podatkov Global Trade Atlas
(v nadaljnjem besedilu: GTA) (°). Komisija je potrdila, da izdelek, ki se pregleduje, spada v opis za oznake na 8-
mestni ravni, ki se uporabljajo za izvoz iz Belorusije, in pod oznake na 10-mestni ravni, ki se uporabljajo za ruski
uvoz. Na koncu je Komisija uporabila podatke o ruskem uvozu na 10-mestni ravni, saj je tako pridobila
podrobnejse informacije o razli¢nih vrstah varjenih cevi.

(55) Komisija je v zvezi s tretjo trditvijo navedla tri tocke: prvi¢, na podlagi zbranih informacij je izvoz izdelka, ki se
pregleduje, iz Belorusije v Rusijo v obdobju preiskave v zvezi s pregledom znasal ve¢ kot 4 800 ton. Drugic, izvozne
koli¢ine galvaniziranega izdelka so glede na iste vire znasale manj kot 1 000 ton. Nazadnje, dejstvo, da proizvajalec
za ponovni izvoz, na katerega so se sklicevali beloruski organi, ni sodeloval, je upravi¢ilo oceno Komisije na podlagi
¢lena 18 osnovne uredbe zaradi nesodelovanja proizvajalcev iz Belorusije, ki bi izvazali znatne koli¢ine
obravnavanega izdelka.

(56) Te trditve so bile zato zavrnjene.

(57) Zato je bila v skladu s ¢lenom 18 osnovne uredbe verjetna izvozna cena dolocena na podlagi dostopnih dejstev.
Posledi¢no so bile prodajne cene za tretje drzave dolocene na podlagi statisticnih podatkov o uvozu v Rusijo
v okviru Global Trade Atlas (GTA), porocil Svetovne banke (*°) in OECD ().

(58) Natanc¢neje, Komisija je opredelila najve¢jega uvoznika varjenih cevi iz Belorusije v obdobju preiskave v zvezi
s pregledom, tj. Rusijo, ki absorbira 92 % beloruskega izvoza izdelka, ki se pregleduje. Koli¢ine, izvoZene v tretje
drzave, ki niso Rusija, so bile zanemarljive in se zato niso Stele za reprezentativne.

(59) Vrednost uvoza v Rusijo je bila sporocena na ravni CIF. Zato je Komisija sporocene cene prilagodila za izracun
izvozne cene na ravni franko tovarna, tako da je odstela stroske notranjega prevoza v Belorusiji ('?). Za ¢rne in
galvanizirane izdelke so bile dolo¢ene locene verjetne izvozne cene.

(c) Primerjava

(60) Komisija je primerjala normalno vrednost in verjetne izvozne cene v Rusijo na podlagi franko tovarna. Glede na to,
da je bil izvoz galvaniziranih izdelkov izveden v omejenih koli¢inah in je kazal neskladen cenovni trend, ter ob
upostevanju pripomb beloruskih organov o ponovnem izvozu (podrobnosti v uvodni izjavi 52 zgoraj) je bila
primerjava opravljena samo za ¢rne izdelke.

(61) Zgornja primerjava je pokazala verjetno stopnjo dampinga na ravni drzave za beloruski izvoz v Rusijo, izrazeno kot
odstotek vrednosti CIF, v visini 8,0 %.

(62) Po razkritju so beloruski organi in dva proizvajalca iz Belorusije trdili, da bi morala Komisija spremeniti raven
ukrepov za Belorusijo, saj je stopnja dampinga, dolo¢ena v sedanjem postopku, znatno nizja od stopenj, doloc¢enih
v prej$njem pregledu zaradi izteka ukrepa in prvotni preiskavi.

() http:/[www.gtis.com/gta/secure/default.cfm

(" https:/[www.doingbusiness.org/

(") https://stats.oecd.org/

(") Na podlagi nabora podatkov OECD: International Transport and Insurance Costs of Merchandise Trade (ITIC), Belarus — Russia (Stroski
mednarodnega prevoza in zavarovanja trgovine z blagom (ITIC), Belorusija—Rusija). https://stats.oecd.org/Index.aspx?DataSetCode=-
CIF_FOB_ITIC.
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(63) 'V skladu z dolo¢bo ¢lena 11(2) osnovne uredbe se ukrepi pri pregledu zaradi izteka ukrepa lahko razveljavijo ali
ohranijo na ravni, doloeni v prvotni preiskavi. Komisija zato pri pregledu zaradi izteka ukrepa ne more spremeniti
stopnje dajatev.

(64) Ta trditev je bila zato zavrnjena.

(65) Poleg tega so beloruski organi zahtevali razkritje izra¢una dampinga in dodaten ¢as za predlozitev pripomb v zvezi
Z njim.

(66) Metodologija izracuna dampinga za Belorusijo je podrobno opisana v uvodnih izjavah 39 do 61 zgoraj. Po razkritju
je Komisija na zahtevo beloruskih organov v spisu, odprtem za posvetovanje, dala na voljo statisticne podatke
o Rusiji, ki so bili uporabljeni za dolocitev verjetne cene izvoza iz Belorusije. Zainteresirane strani so imele na voljo
tri dni za predlozitev pripomb.

(67) Beloruski organi so predlozili pripombe glede (i) porekla izdelka, ki se pregleduje, v statisti¢nih podatkih, (ii)
pretvorbe valut in (iii) posebnosti statisti¢nih evidenc med Belorusijo in Rusijo.

(68) Kar zadeva prvo tocko, so beloruski organi trdili, da je ena od oznak, uporabljenih za dolocitev uvoza iz Belorusije
v Rusijo, vsebovala izdelke s poreklom ne le iz Belorusije, ampak tudi iz drugih drzav, kot je pojasnjeno v uvodni
izjavi 54.

(69) Komisija je pojasnila, da so informacije, zbrane med preiskavo, potrdile, da so izdelki, uvozeni pod navedeno
oznako, v statisti¢nih podatkih navedeni kot izdelki s poreklom iz Belorusije. Poleg tega ni bil predlozen noben
dokaz, da so bili izdelki, navedeni kot izdelki s poreklom iz Belorusije, dejansko po poreklu iz katere koli druge
drzave. Ta trditev je bila zato zavrnjena.

(70) Kar zadeva drugo tocko, so beloruski organi trdili, da je Komisija uporabila statisticne podatke o uvozu Rusije
v eurih, medtem ko zvezna carinska sluzba Rusije zagotavlja statisticne podatke v ameriskih dolarjih. Zato bi
morala Komisija po njihovem mnenju uporabiti menjalni tecaj na dan prodaje, kot zahteva ¢len 2(10)(j) osnovne
uredbe.

(71) Prvi¢, dolocbe ¢lena 2(10)(j) se uporabljajo za primerjavo med izvoznimi cenami in normalno vrednostjo
v prisotnosti dejanskih prodajnih transakcij. Kot je pojasnjeno v uvodni izjavi 57 zgoraj, je bila v tem primeru
povprecna izvozna cena doloCena na podlagi statisticnih podatkov o uvozu iz GTA in ne na podlagi dejanskih
prodajnih transakcij. Drugi¢, obracunski tecaj, uporablien v GTA, je mese¢no povpredje, izraunano iz dnevnih
povprecij v mesecu. Zato je po mnenju Komisije omogo¢il natan¢no primerjavo med izvozno ceno in normalno
vrednostjo. Ta trditev je bila zato zavrnjena.

(72)  V zvezi s tretjo tocko so beloruski organi trdili, da sta Republika Belorusija in Ruska federacija obe ¢lanici Evrazijske
gospodarske unije. To je pomenilo, da se prosti pretok blaga med ¢lanicami Evrazijske gospodarske unije izvaja brez
carinskih kontrol, zato po njihovem mnenju skladnost deklarirane carinske oznake z blagom, ki je bilo dejansko
izvoZzeno, ni zagotovljena.

(73) Komisija se s to trditvijo ni strinjala. Odsotnost carinskih kontrol ne odpravlja zahtev glede porocanja o uvoznih in
izvoznih transakcijah. Opis uporabljenih carinskih oznak je skladen z opredelitvijo izdelka, ki se pregleduje, in
dokazi o nasprotnem niso bili predloZeni. Navedena trditev je bila zato zavrnjena.

3.1.2.1 Proizvodna zmogljivost in neizkori§¢ena zmogljivost v Belorusiji

(74) Proizvodna zmogljivost in neizkori§¢ena zmogljivost v Belorusiji sta bili doloceni na podlagi informacij, ki jih je
predlozil vloznik, in podatkov, ki so jih predlozili trije sodelujoci beloruski proizvajalci.

(75) Glede na podatke iz zahtevka znasa neizkori$¢ena proizvodna zmogljivost izdelka, ki se pregleduje, v Belorusiji
priblizno 50 000 ton. V preiskavi je bilo ugotovljeno, da je neizkoris¢ena proizvodna zmogljivost treh sodelujocih
proizvajalcev za izdelek, ki se pregleduje, najmanj 30 000 ton.
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(76) Poleg tega, kot je bilo ugotovljeno tudi v prej$njem pregledu zaradi izteka ukrepa, se proizvodne linije izdelka, ki se
pregleduje, lahko uporabijo tako za proizvodnjo varjenih cevi kot tudi za proizvodnjo votlih profilov (proizvodnja
obeh izdelkov se loc¢i le v manjSem proizvodnem koraku). Poleg tega bi se lahko na istih proizvodnih linijah
proizvajale tudi varjene cevi s premerom nad 168,3 mm (,velike cevi®), ki jih ta postopek ne zadeva.

(77)  Zato je ob upostevanju moznosti spremembe nabora izdelkov neizkoris¢ena zmogljivost v Belorusiji ocenjena na
priblizno 50 000 ton za sodelujoce proizvajalce ali ve¢ kot 9 % potro$nje Unije. Ker poleg tega sodelujoci
proizvajalci predstavljajo le 40 % celotne proizvodnje v Belorusiji in ob predpostavki enakega razmerja
neizkoris¢enih zmogljivosti za nesodelujoce proizvajalce, se lahko neizkoris¢ena zmogljivost na ravni drzave oceni
na priblizno 125 000 ton.

(78) Komisija je na podlagi navedenega sklenila, da imajo beloruski proizvajalci izvozniki precej$nje neizkoris¢ene
zmogljivosti, ki bi jih lahko v primeru izteka ukrepov uporabili za proizvodnjo varjenih cevi za izvoz v Unijo.

(79) Po razkritju so en beloruski proizvajalec in beloruski organi nasprotovali izratunu Komisije glede neizkoris¢ene
zmogljivosti v Belorusiji, saj je po njihovem mnenju znatno precenjena in ne uposteva drugih izdelkov,
proizvedenih na isti proizvodni liniji.

(80) Komisija pojasnjuje, da je ocena neizkori§¢ene proizvodne zmogljivosti temeljila na dejanskih podatkih, ki so jih trije
sodelujodi proizvajalci predlozili v izpolnjenih vprasalnikih. Poleg tega je Komisija, upostevala druge izdelke,
proizvedene na isti proizvodni liniji, kot je pojasnjeno v uvodni izjavi 77. Poleg tega je bilo glede na privlacnost trga
Unije sklenjeno, da je verjetno, da bodo beloruski proizvajalci v primeru izteka ukrepov spremenili svoj nabor
izdelkov in povecali svojo proizvodno zmogljivost izdelka, ki se pregleduje.

(81) Zato je bila trditev zavrnjena.

3.1.2.2 Privla¢nost trga Unije

(82)  Glede na podatke GTA so beloruski proizvajalci izvozniki na svoj glavni tretji trg, Rusijo, izvazali po cenah, ki so bile
v povpredju vsaj 5 % niZje od povprecnih prodajnih cen proizvajalcev Unije na trgu Unije. Ob upostevanju te ravni
cen je izvoz v Unijo za beloruske izvoznike potencialno privla¢nejsi od izvoza v skoraj vse druge drzave. Poleg tega
je v OPP izvoz v Rusijo znasal priblizno 4 800 ton, kar je manj kot 10 % ocenjene neizkorisCene zmogljivosti
sodelujocih proizvajalcev v Belorusiji in manj kot 4 % ocenjene neizkori§¢ene zmogljivosti na ravni drzave.

(83) Trg Unije je s skupno potro$njo 541 000 ton za beloruske proizvajalce privlacen tudi zaradi svoje geografske bliZine
in velikosti.

3.1.2.3 Sklep o verjetnosti nadaljevanja ali ponovitve dampinga

(84) Komisija je ugotovila, da se je damping v zvezi z beloruskim izvozom na glavni trg tretje drzave (Rusija) nadaljeval.

(85) Poleg tega je Komisija nasla druge dokaze, da se bo damping v primeru izteka ukrepov verjetno ponovil.

(86) Privlacnost trga Unije glede na velikost in cene ter precej$nja neizkoris¢ena zmogljivost, ki je $e vedno na voljo
v Belorusiji, sta pokazali, da bi se v primeru izteka ukrepov beloruski izvoz in neizkori§¢ene zmogljivosti verjetno
(pre)usmerili v Unijo.

(87) Zato je Komisija sklenila, da obstaja verjetnost ponovitve dampinga, ¢e se ukrepi ne bi podaljsali.
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3.2 Ljudska republika Kitajska

3.2.1 Uvodne pripombe

(88) Vobdobju preiskave v zvezi s pregledom se je uvoz izdelka, ki se pregleduje, iz LRK nadaljeval, ¢eprav na veliko nizji
ravni kot v obdobju prvotne preiskave (tj. od julija 2006 do junija 2007). Po statisti¢nih podatkih Comext (Eurostat)
je uvoz varjenih cevi iz LRK v obdobju preiskave v zvezi s pregledom predstavljal priblizno 0,1 % trga Unije
v primerjavi s 13,8-odstotnim trznim delezem v prvotni preiskavi. Podobno nizka raven trznega deleza (0,03 %) je
bila ugotovljena med prej$njim pregledom zaradi izteka ukrepa. V absolutnem smislu se je uvoz iz LRK drasti¢no
zmanjsal s skoraj 184 887 ton v prvotni preiskavi na 118 ton v prej$njem pregledu zaradi izteka ukrepa in 559 ton
v sedanjem pregledu zaradi izteka ukrepa.

(89) Kot je navedeno v uvodni izjavi 22, v preiskavi ni sodeloval noben izvoznik/proizvajalec iz LRK. Proizvajalci
izvozniki torej niso predlozili odgovorov na vprasalnik niti nobenih podatkov o izvoznih cenah in stroskih,
domacih cenah in stroskih, porabi vlozkov v proizvodnem procesu, rezijskih stroskih proizvodnje, zmogljivosti,
proizvodnji, nalozbah itd. Kitajska vlada in proizvajalci izvozniki prav tako niso obravnavali dokazov iz spisa
zadeve, vkljuéno z delovnim dokumentom sluzb Komisije z naslovom Significant Distortions in the Economy of the
People‘s Republic of China for the Purposes of Trade Defense Investigations (Znatna izkrivljanja v gospodarstvu Ljudske
republike Kitajske za namene preiskav trgovinske zascite) (}) (v nadaljnjem besedilu: porocilo).

(90)  Zato je Komisija organe LRK obvestila, da bo zaradi nesodelovanja za ugotovitve glede LRK morda uporabila ¢len 18
osnovne uredbe. Komisija ni prejela pripomb.

(91) Zato so v skladu s ¢lenom 18(1) osnovne uredbe ugotovitve v zvezi z verjetnostjo nadaljevanja ali ponovitve
dampinga v zvezi z LRK temeljile na dostopnih dejstvih, zlasti na informacijah iz zahtevka za pregled zaradi izteka
ukrepa in stali§¢ zainteresiranih strani, v povezavi z drugimi viri informacij, kot so trgovinski statisti¢ni podatki
o uvozu in izvozu (Eurostat in GTA), statistini podatki s spletnih mest kitajske dav¢éne in carinske uprave (™),
porocila Svetovne banke in OECD ter neodvisni ponudniki podatkov za oblikovanje cen, novic, podatkov, analize in
konferenc za Zelezarsko in jeklarsko industrijo, kot so druzbe Deloitte (**), Transcustoms (*¢), Global Trade Alert (V)
in raziskovalni institut za industrijo Huajing (*%).

3.2.2 Nadaljevanje dampinskega uvoza v obdobju preiskave v zvezi s pregledom

3.2.2.1 Postopek za dolocitev normalne vrednosti na podlagi ¢lena 2(6a) osnovne uredbe

(92) Glede na zadostne dokaze, ki so bili na voljo ob zacetku preiskave in ki naj bi kazali na znatna izkrivljanja v zvezi
z LRK v smislu ¢lena 2(6a)(b) osnovne uredbe, je Komisija zacela preiskavo v zvezi s to drzavo na podlagi ¢lena
2(6a) osnovne uredbe.

(93) Da bi Komisija pridobila informacije, ki so bile po njenem mnenju potrebne za preiskavo v zvezi z domnevnimi
znatnimi izkrivljanji, je poslala vprasalnik kitajski vladi. Poleg tega je v tocki 5.3.2 obvestila o zacetku vse
zainteresirane strani pozvala, naj izrazijo svoja stalis¢a ter predlozijo informacije in dokaze v zvezi z uporabo ¢lena
2(6a) osnovne uredbe v 37 dneh od datuma objave obvestila o zacetku v Uradnem listu Evropske unije. Kitajska vlada

("*) Commission Staff Working Document on Significant Distortions in the Economy of the People’s Republic of China for the purposes of Trade
Defence Investigations (Delovni dokument sluzb Komisije o znatnem izkrivljanju v gospodarstvu Ljudske republike Kitajske za namene
preiskav trgovinske zascite) z dne 20. decembra 2017 (SWD(2017) 483 final/2).

(*) http:/fwww.gov.cn/zhengce/content/2017-12/01/content_5243734.htm
http://www.chinatax.gov.cn/n810341/n810755/c3377945/content.html
http:/[www.gov.cn:8080/gongbao/content/2019/content_5416183.htm

(") https:/[www2.deloitte.com/content/dam/Deloitte/cn/Documents/tax/deloitte-cn-tax-changes-to-vat-regulations-zh-171205.pdf

("% http://www.transcustoms.cn/index.asp

(") https:/[www.globaltradealert.org/

(**) https://m.huaon.com/detail/407989.html
https://m.huaon.com/detail/617918.html
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http://www.gov.cn:8080/gongbao/content/2019/content_5416183.htm
https://www2.deloitte.com/content/dam/Deloitte/cn/Documents/tax/deloitte-cn-tax-changes-to-vat-regulations-zh-171205.pdf
http://www.transcustoms.cn/index.asp
https://www.globaltradealert.org/
https://m.huaon.com/detail/407989.html
https://m.huaon.com/detail/617918.html

19.4.2021 Uradni list Evropske unije L 132/155

ni poslala izpolnjenega vprasalnika niti ni Komisija v roku prejela nobenih informacij o uporabi ¢lena 2(6a) osnovne
uredbe.

(94) Komisija je v tocki 5.3.2 obvestila o zaCetku navedla tudi, da je glede na razpoloZljive dokaze zacasno izbrala Mehiko
kot primerno reprezentativno drzavo v skladu s ¢lenom 2(6a)(a) osnovne uredbe, da bi se dolocila normalna
vrednost na podlagi neizkrivljenih cen ali referen¢nih vrednosti. Komisija je nadalje navedla, da bo v skladu s prvo
alineo ¢lena 2(6a)(a) osnovne uredbe proucila druge mozne primerne reprezentativne drzave.

(95) Komisija je 11. maja 2020 z obvestilom (v nadaljnjem besedilu: prvo obvestilo) zainteresirane strani obvestila
o zadevnih virih, ki jih je nameravala uporabiti za dolocitev normalne vrednosti. V navedenem obvestilu je
predloZila seznam vseh proizvodnih dejavnikov, kot so surovine, delo in energija, ki bi se lahko uporabili pri
proizvodnji izdelka, ki se pregleduje. Poleg tega je Komisija na podlagi meril, ki usmerjajo izbiro neizkrivljenih cen
ali referencnih vrednosti, opredelila morebitne reprezentativne drzave (in sicer Brazilijo, Malezijo, Mehiko, Tajsko in
Turcijo). V zvezi s prvim obvestilom ni prejela pripomb.

(96) Komisija je 4. junija 2020 z drugim obvestilom (v nadaljnjem besedilu: drugo obvestilo) zainteresirane strani
obvestila o zadevnih virih, ki jih je nameravala uporabiti za dolo¢itev normalne vrednosti, pri ¢emer je Tajsko
izbrala kot reprezentativno drzavo (*%). Zainteresirane strani je obvestila tudi, da bo prodajne, splosne in upravne
stroske (v nadaljnjem besedilu: PSU-stroski) ter dobicek dolocila na podlagi razpolozljivih informacij od
proizvajalcev v reprezentativni drzavi. tj. Pacific Pipe Co., Ltd. in Asia Metal Co., Ltd. V zvezi z drugim obvestilom
ni prejela pripomb.

3.2.2.2 Normalna vrednost

(97) 'V skladu s ¢lenom 2(1) osnovne uredbe ,[n]ormalna vrednost obi¢ajno temelji na cenah, ki so jih neodvisne stranke
placale ali jih placujejo v obicajnem poteku trgovanja v drzavi izvoznici®.

(98) Vendar je v ¢lenu 2(6a)(a) osnovne uredbe navedeno, da ,[¢]e se [...] ugotovi, da ni primerno uporabiti domacih cen
in stroskov v drzavi izvoznici zaradi znatnega izkrivljanja v tej drzavi v smislu tocke (b), se normalna vrednost
racunsko dolo¢i izklju¢no na podlagi stroskov proizvodnje in prodaje, ki odrazajo neizkrivljene cene ali referencne
vrednosti,“ ter ,vkljuCuje neizkrivljen in razumen znesek za upravne, prodajne in splosne stroske ter za dobicek*
(upravni, prodajni in splosni stroski se v nadaljnjem besedilu navajajo kot PSU-stroski).

(99) Kot je podrobneje pojasnjeno v nadaljevanju, je Komisija v tej preiskavi sklenila, da je bila glede na razpolozljive
dokaze ter zaradi nesodelovanja kitajske vlade in proizvajalcev izvoznikov uporaba ¢lena 2(6a) osnovne uredbe
primerna.

(a) Obstoj znatnega izkrivljanja

(1) Uvod

(100) V ¢lenu 2(6a)(b) osnovne uredbe je opredeljeno, da je ,[z]natno izkrivljanje [...] izkrivljanje, do katerega pride, kadar
sporoCene cene ali stroski, vkljuéno s stroski surovin in energije, niso rezultat sil prostega trga, in sicer zaradi
znatnega poseganja drzave. Pri ugotavljanju obstoja znatnega izkrivljanja se med drugim uposteva mozni ucinek
enega ali ve¢ naslednjih elementov:

— ali zadevni trg v veliki meri oskrbujejo podjetja, ki delujejo v okviru lastnistva, pod nadzorom ali pod nadzorom politik ali po
navodilih organov drZave izvoznice;

— ali prisotnost drZave v podjetjih drZavi omogoca, da vpliva na cene ali stroske;

(*) Kot je navedeno v uvodnih izjavah 144 do 152.
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— ali javne politike ali ukrepi diskriminirajo v korist domacih dobaviteljev ali kako drugace vplivajo na sile prostega trga;

— ali je prisotno pomanjkanje zakonodaje o steCaju, druzbah ali lastnini, ali diskriminatorna uporaba ali nezadostno
izvrSevanje navedene zakonodaje;

— ali so stroski plac izkrivijeni;

— ali dostop do financiranja ponujajo institucije, ki izvajajo cilje javne politike ali kako drugace ne delujejo
neodvisno od drzave*.

(101) V skladu s ¢lenom 2(6a)(b) osnovne uredbe se pri oceni obstoja znatnega izkrivljanja v smislu ¢lena 2(6a)(a) med
drugim uposteva neizérpni seznam elementov iz prej$nje dolocbe. V skladu s ¢lenom 2(6a)(b) osnovne uredbe se
pri oceni obstoja znatnega izkrivljanja uposteva morebitni ucinek enega ali ve¢ teh elementov na cene in stroske
izdelka, ki se pregleduje, v drzavi izvoznici. Ker navedeni seznam ni kumulativen, za ugotovitev znatnega
izkrivljanja ni treba upostevati vseh elementov. Poleg tega se lahko za dokazovanje obstoja enega ali ve¢ elementov
s seznama uporabijo iste dejanske okolis¢ine. Vendar je treba vsak sklep o znatnem izkrivljanju v smislu ¢lena
2(6a)(a) oblikovati na podlagi vseh razpolozljivih dokazov. V splo$ni oceni obstoja izkrivljanja se lahko upostevajo
tudi splo$ne razmere in okoli§¢ine v drzavi izvoznici, zlasti kadar temeljni elementi gospodarskega in upravnega
ustroja drZave izvoznice vladi zagotavljajo znatne pristojnosti za tako poseganje v gospodarstvo, da cene in stroski
niso rezultat prostega razvoja trznih sil.

(102) V ¢lenu 2(6a)(c) osnovne uredbe je doloceno, da ,[k]adar ima Komisija utemeljene informacije glede morebitnega
obstoja znatnega izkrivljanja v smislu tocke (b) v posamezni drzavi ali posameznem sektorju v tej drzavi in ¢e je to
ustrezno za ucinkovito uporabo te uredbe, Komisija pripravi, objavi in redno posodablja poroéilo, v katerem opise
trzne razmere iz tocke (b) v tej drzavi ali sektorju“.

(103) Na podlagi te dolocbe je Komisija pripravila porocilo o drzavi (*), ki se nanasa na LRK in opisuje znatno poseganje
drzave na $tevilnih ravneh gospodarstva, vkljuéno z dolo¢enimi izkrivljanji pri Stevilnih klju¢nih proizvodnih
dejavnikih (kot so zemlji$¢a, energija, kapital, surovine in delo) ter v dolo¢enih sektorjih (kot sta jeklarski sektor in
sektor kemikalij). Zainteresirane strani so bile pozvane, naj izpodbijajo dokaze v dokumentaciji o preiskavi ob
zaletku postopka, predlozijo pripombe v zvezi z njimi ali jih dopolnijo. Porocilo je bilo v dokumentacijo
o preiskavi vklju¢eno ob njenem zacetku.

(104) Skupaj z zahtevkom so bili predlozeni dodatni dokazi o obstoju znatnih izkrivljanj v smislu zgoraj navedenega ¢lena
2(6a)(b), ki dopolnjujejo porocilo.

(105) Vloznik se je skliceval zlasti na prakse, ki vplivajo na stroske in cene v sektorju varjenih cevi in jeklarskem sektorju
(toplo valjano jeklo v kolobarjih je glavni vlozek v proizvodnji varjenih cevi):

— od petih najvegjih kitajskih proizvajalcev jekla so Stiri podjetja v drzavni lasti, zato te druzbe delujejo v okviru
lastni$tva, pod nadzorom in pod nadzorom politik kitajske vlade,

— stroski surovin in energije v LRK niso rezultat sil prostega trga, saj nanje vplivajo znatna poseganja drzave, kot je
bilo potrjeno v nedavni protisubvencijski preiskavi v zvezi s toplo valjanimi plos¢atimi izdelki (*'),

— proizvajalci toplo valjanih izdelkov iz jekla so upravi¢eni do preferen¢nih posojil, ki pomenijo subvencije, kar je
bilo potrjeno tudi v zgoraj navedenem protisubvencijskem postopku.

(*) Navedeno v uvodni izjavi 82 zgoraj.
(*) Glej Izvedbeno uredbo (EU) 2017/969.
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(106) Kot je navedeno v uvodni izjavi 93, kitajska vlada prejetega vprasalnika ni izpolnila. Kot je navedeno v uvodnih
izjavah 22 in 89, proizvajalci izvozniki niso sodelovali, prav tako pa niso predlozili dokazov, ki bi podpirali ali
izpodbijali obstojece dokaze iz spisa zadeve, vklju¢no s porocilom, in dodatne dokaze, ki jih je predlozil vloznik,
o obstoju znatnih izkrivljanj in/ali ustreznosti uporabe ¢lena 2(6a) osnovne uredbe v obravnavanem primeru.

(107) Komisija je proucila, ali je primerno uporabiti domace cene in stroske v LRK ali ne, ker obstajajo znatna izkrivljanja
v smislu ¢lena 2(6a)(b) osnovne uredbe. To je storila na podlagi razpolozljivih dokazov v spisu, vklju¢no z dokazi
v porodilu, ki temeljijo na javno dostopnih virih. Navedena analiza je zajemala pregled znatnih poseganj drzave
v gospodarstvo LRK na splosno ter tudi posebne razmere na trgu v zadevnem sektorju, ki vkljucuje izdelek, ki se
pregleduje.

(2) Znatna izkrivljanja, ki vplivajo na domace cene in stroske v LRK

(108) Kitajski gospodarski sistem temelji na konceptu t. i. socialistiénega trznega gospodarstva. Navedeni koncept je
vkljuéen v kitajsko ustavo in dolo¢a gospodarsko upravljanje LRK. Osrednje nacelo je, da so ,sredstva proizvodnje
v socialisti¢ni javni lasti, tj. lasti celotnega ljudstva in skupni lasti delovnega ljudstva“. Gospodarstvo v drzavni lasti
velja za ,vodilno silo nacionalnega gospodarstva“, drzava pa je pristojna za ,zagotavljanje njegove konsolidacije in
rasti“ (*}). Splosna ureditev kitajskega gospodarstva zato ne le omogoca znatna poseganja drzave v gospodarstvo,
temvec je drzava za taka poseganja tudi izrecno pooblas¢ena. Pojem prevlade javnega lastnistva nad zasebnim je
prisoten v celotnem pravnem sistemu in je posebej poudarjen kot splosno nacelo v vseh osrednjih zakonodajnih
aktih. Odlicen primer je kitajsko stvarno pravo, ki se sklicuje na zacetno fazo socializma in drzavi zaupa ohranjanje
temeljnega gospodarskega sistema, v katerem ima vodilno vlogo javno lastni§tvo. Dopuscajo se tudi druge oblike
lastnistva, pravo pa jim omogoca, da se razvijajo vzporedno z drzavnim lastnistvom (¥).

(109) Poleg tega se socialisticno trzno gospodarstvo na podlagi kitajskega prava razvija pod vodstvom Kitajske
komunisti¢ne partije (v nadaljnjem besedilu: KKP). Strukturi kitajske drzave in KKP se prepletata na vseh ravneh
(pravni, institucionalni, osebni) in tvorita superstrukturo, v kateri ni mogoce razlikovati med vlogo KKP in vlogo
drzave. S spremembo kitajske ustave marca 2018 se je $e bolj poudarila vodilna vloga KKP, ki je ponovno potrjena
v besedilu ¢lena 1 ustave. Za obstoje¢im prvim stavkom dolocbe: ,[s]ocialisti¢ni sistem je temeljni sistem Ljudske
republike Kitajske,” je vstavljen nov drugi stavek, ki se glasi: ,[g]lavna lastnost socializma s kitajskimi znacilnostmi je
vodstvo Komunisti¢ne partije Kitajske* (). To kaZe na nesporen in vse vedji nadzor KKP nad gospodarskim
sistemom LRK. To vodstvo in nadzor sta nelo¢ljivo povezana s kitajskim sistemom in mo¢no presegata polozaj, ki je
obi¢ajen v drugih drzavah, v katerih vlade izvajajo splosni makroekonomski nadzor, znotraj katerega v dolo¢enih
mejah delujejo sile prostega trga.

(110) Kitajska drzava izvaja interventno ekonomsko politiko pri uresni¢evanju ciljev, ki sovpadajo s politi¢nim
programom KKP in ne izrazajo prevladujocih gospodarskih razmer na prostem trgu (¥). Orodja interventne
gospodarske politike, ki jih uporabljajo kitajski organi, so raznolika ter med drugim vklju¢ujejo tudi sistem
nacrtovanja industrijskih dejavnosti, finan¢ni sistem in raven zakonodajnega okolja.

(111) Prvi¢, usmeritev kitajskega gospodarstva je na ravni splo§nega upravnega nadzora urejena z zapletenim sistemom
nacrtovanja industrijskih dejavnosti, ki vpliva na vse gospodarske dejavnosti v drzavi. Vsi ti nacrti skupaj zajemajo
celovito in kompleksno podlago sektorjev in medsektorskih politik ter so prisotni na vseh ravneh upravljanja.
Nadrti na ravni provinc so podrobni, medtem ko so v nacrtih na nacionalni ravni doloeni $irsi cilji. V naértih so
opredeljeni tudi sredstva za podporo v ustreznih industrijah/sektorjih in Casovni okviri, v katerih je treba doseci
cilje. Nekateri nacrti $e vedno vsebujejo izrecne cilje glede rezultatov, medtem ko so bili ti cilji stalnica v prej$njih
ciklih nadrtovanja. V nalrtih so posamezni industrijski sektorji infali projekti izpostavljeni kot (pozitivne ali
negativne) prednostne naloge v skladu s prednostnimi nalogami vlade in so jim dodeljeni posebni razvojni cilji
(posodobitev industrije, mednarodna Siritev itd.). Gospodarski subjekti, tj. zasebni in tisti v lasti drzave, morajo
ucinkovito prilagoditi svoje poslovne dejavnosti v skladu z dejanskimi razmerami, ki se uvajajo s sistemom
nacrtovanja. Razlog za to ni zgolj zavezujoca narava nacrtov, ampak tudi to, da ustrezni kitajski organi na vseh
ravneh upravljanja spostujejo sistem nacrtov in skladno s tem uporabljajo podeljena pooblastila, s cimer
gospodarske subjekte spodbujajo, da upostevajo prednostne naloge, dolocene v nacrtih (glej tudi oddelek 3.2.2.2(a)

(5) spodaj) (*).

(*) Porocilo - poglavje 2, str. 6 in 7.

(¥) Porocilo - poglavje 2, str. 10.

(*) Na voljo na http://www.fdi.gov.cn/1800000121_39_4866_0_7.html (zadnji ogled 15. julija 2019).
(¥) Porocilo - poglavje 2, str. 20 in 21.

(*) Porocilo - poglavje 3, str. 41, 73 in 74.
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(112) Drugi¢, na ravni dodelitve finan¢nih sredstev v finan¢nem sistemu LRK prevladujejo poslovne banke v drzavni lasti.

Te banke se morajo pri oblikovanju in izvajanju svoje posojilne politike usklajevati z vladnimi cilji na podrodju
industrijske politike in ne zgolj ocenjevati ekonomskih prednosti dolocenega projekta (glej tudi oddelek 3.2.2.2(a)
(8) spodaj) (¥'). Enako velja za druge sestavne dele kitajskega finan¢nega sistema, kot so borzni trgi, trgi obveznic,
trgi zasebnega kapitala itd. Prav tako so ti deli financnega sektorja razen bancnega sektorja institucionalno in
operativno vzpostavljeni na nacin, ki ni usmerjen k ¢m ucinkovitejSemu delovanju finan¢nih trgov, temve¢
k zagotavljanju nadzora ter omogocanju poseganja drzave in KKP ().

(113) Tretji¢, v zakonodajnem okolju drzava v gospodarstvo posega na ve¢ na¢inov. Na primer pravila o javnem narocanju

se redno uporabljajo za doseganje ciljev politike, ki pa ne vkljuCujejo gospodarske ucinkovitosti, in s tem
spodkopavajo trzna nacela na tem podrocju. Veljavna zakonodaja posebej doloca, da se javno narocanje izvaja
zaradi lazjega doseganja ciljev, ki jih oblikujejo drzavne politike. Vendar narava teh ciljev $e vedno ni opredeljena,
zato imajo organi odlocanja na voljo Siroko polje proste presoje (¥). Podobno kitajska vlada na podro¢ju nalozb
ohranja znaten nadzor ter vpliv nad namembnostjo in obseznostjo drzavnih in zasebnih nalozb. Organi uporabljajo
pregled nalozb ter razlicne spodbude, omejitve in prepovedi, povezane z nalozbami, kot pomembno orodje,
s katerim podpirajo cilje industrijske politike, kot je ohranjanje drzavnega nadzora nad kljuénimi sektorji ali
krepitev domace industrije (*%).

(114) Kitajski ekonomski model torej temelji na nekaterih temeljnih nacelih, ki omogocajo in spodbujajo razli¢na

poseganja drzave. Taka znatna poseganja drZave so v nasprotju s svobodnim delovanjem trznih sil, kar povzroca
izkrivljanje u¢inkovitega dodeljevanja sredstev v skladu s trznimi naceli (*!).

(3) Znatna izkrivljanja v skladu s prvo alineo ¢lena 2(6a)(b) osnovne uredbe: zadevni trg v veliki meri oskrbujejo
podjetja, ki delujejo v okviru lastniStva, pod nadzorom ali pod nadzorom politik ali po navodilih organov
drZave izvoznice

(115) VLRK so podjetja, ki delujejo v okviru lastnistva, pod nadzorom in/ali pod nadzorom politik ali po navodilih drzave,

bistveni del gospodarstva.

(116) Kitajska vlada in KKP vzdrzujeta strukture, ki zagotavljajo njun nadaljnji vpliv na podjetja, zlasti podjetja v drzavni

lasti. Drzava (in v Stevilnih pogledih tudi KKP) ni samo dejavno vkljucena v oblikovanje splosnih ekonomskih
politik v posameznih podjetjih v drzavni lasti in nadzor nad njihovim izvajanjem, temve¢ tudi uveljavlja svoje
pravice do sodelovanja pri operativnem odlocanju v teh podjetjih. To se obicajno izvaja s krozenjem kadrov med
vladnimi organi in podjetji v drzavni lasti, s prisotnostjo ¢lanov stranke v izvr$nih organih podjetij v drzavni lasti in
strankarskih celic v druzbah (glej tudi oddelek 3.2.2.2(a)(4)) ter oblikovanjem korporacijske strukture v sektorju
podjetij v drzavni lasti (*}). V zameno imajo podjetja v drzavni lasti poseben status v kitajskem gospodarstvu, ki

Porocilo — poglavje 6, str. 120 in 121.

Poro¢ilo — poglavje 6, str. 122 do 135.

Porocilo — poglavje 7, str. 167 in 168.

Porocilo - poglavje 8, str. 169, 170, 200 in 201.

Porocilo — poglavje 2, str. 15 in 16, porocilo — poglavije 4, str. 50 in 84, porocilo — poglavje 5, str. 108 in 109.
Porocilo — poglavje 3, str. 22 do 24, in poglavje 5, str. 97 do 108.



19.4.2021 Uradni list Evropske unije L 132/159

vkljucuje stevilne gospodarske koristi, zlasti zas¢ito pred konkurenco in preferen¢ni dostop do ustreznih vlozkov,
vklju¢no s financiranjem (). Elementi, ki kaZejo na obstoj drzavnega nadzora nad podjetji v sektorju varjenih cevi,
so podrobneje opredeljeni v oddelku 3.2.2.2(a)(4) spodaj.

(117) Zlasti v jeklarskem sektorju, iz katerega izhaja glavna surovina za proizvodnjo varjenih cevi, kitajska vlada ohranja
znatno stopnjo lastnistva. Medtem ko je nominalno $tevilo podjetij v drzavni lasti in zasebnih druzb skoraj enako,
so med petimi kitajskimi proizvajalci jekla, ki so uvr§¢eni med deset vodilnih proizvajalcev jekla na svetu, Stiri
podjetja v drzavni lasti (**). Ceprav je deset vodilnih proizvajalcev leta 2016 predstavljalo samo okrog 36 % celotne
industrijske proizvodnje, je kitajska vlada istega leta dolocila cilj, da do leta 2025 konsolidira 60 % do 70 %
proizvodnje jekla v priblizno desetih velikih podjetjih (*). To namero je ponovila aprila 2019, ko je napovedala
objavo smernic o konsolidaciji jeklarske industrije (*). Posledica take konsolidacije so lahko prisilne zdruzZitve
dobickonosnih zasebnih druzb z neuspesnimi podjetji v drzavni lasti (*)).

(118) Kot je pojasnjeno zgoraj, je velik delez podjetij v drzavni lasti v jeklarskem sektorju, ki je glavni dobavitelj surovin za
proizvodnjo varjenih cevi. Ker kitajski izvozniki varjenih cevi niso sodelovali, natan¢nega razmerja med zasebnimi in
drzavnimi proizvajalci varjenih cevi ni bilo mogoce dolo¢iti. Vendar je preiskava pokazala, da za javna in zasebna
podjetja v sektorju varjenih cevi veljajo nadzor politik in smernice, kot je navedeno v oddelku 3.2.2.2(a)(5) spodaj.

(4) Znatna izkrivljanja v skladu z drugo alineo ¢lena 2(6a)(b) osnovne uredbe: prisotnost drzave v podjetjih drzavi
omogoca, da vpliva na cene ali stroske

(119) Poleg tega, da kitajska vlada prek podjetij v drzavni lasti in z drugimi orodji izvaja nadzor nad gospodarstvom, ji
prisotnost vlade v podjetjih omogoca tudi, da vpliva na cene in stroske. Ceprav se lahko Steje, da pravica ustreznih
drzavnih organov do imenovanja in razresitve klju¢nega poslovodnega osebja v podjetjih v drzavni lasti, kot je
dolocena v kitajski zakonodaji, odraza ustrezne lastniske pravice (**), so celice KKP v podjetjih v drzavni lasti in
zasebnih podjetjih Se en pomemben kanal, prek katerega lahko drzava vpliva na poslovne odlo¢itve. V skladu
s pravom druzb LRK je treba v vsaki druzbi ustanoviti organizacijo KKP (z vsaj tremi ¢lani KKP, kot je doloceno
v statutu Komunisti¢ne partije Kitajske (*¥)), druzba pa zagotovi potrebne pogoje za dejavnosti organizacije partije.
Zdi se, da se v preteklosti ta zahteva ni vedno upostevala ali strogo izvrsevala. Vendar je KKP vsaj od leta 2016
okrepila zahteve po nadzoru nad poslovnimi odlo¢itvami podjetij v drzavni lasti kot stvar politi¢nega nacela. Po
poro¢ilih naj bi KKP tudi izvajala pritisk na zasebne druzbe in zahtevala, naj na prvo mesto postavijo ,patriotizem*
in sledijo partijski disciplini (*'). Leta 2017 so porocali o obstoju partijskih celic v 70 % od priblizno 1,86 milijona
druzb v zasebni lasti, pri Cemer je obstajal vse vedji pritisk, da morajo organizacije KKP imeti zadnjo besedo pri
poslovnih odlo¢itvah v svojih druzbah (*). Ta pravila se splosno uporabljajo v celotnem kitajskem gospodarstvu, in
sicer v vseh sektorjih, vklju¢no s proizvajalci varjenih cevi in dobavitelji vlozkov zanje.

(**) Porocilo — poglavje 5, str. 104 do 109.

(*) Porocilo — poglavje 14, str. 358. 51 % zasebnih druzb in 49 % podjetij v drzavni lasti glede na proizvodnjo ter 44 % podjetij v drzavni
lasti in 56 % zasebnih druzb glede na zmogljivost.

(**) Na voljo na: www.gov.cn/zhengce/content/2016-02/04/content_5039353.htm (zadnji ogled 2. marca 2020); https:/[policycn.com/
policy_ticker/higher-expectations-for-large-scale-steel enterprise/?iframe=1&secret=c8uthafuthefra4e (zadnji ogled 2. marca 2020) in
www.xinhuanet.com/english/2019-04/23/c_138001574.htm (zadnji ogled 2. marca 2020).

(*) Na voljo na http://www.xinhuanet.com/english/2019-04/23/c_138001574.htm (zadnji ogled 2. marca 2020) in http:/[www.jjckb.cn|
2019-04/23]c_137999653.htm (zadnji ogled 2. marca 2020).

(*’) Taka je bila na primer zdruzZitev zasebne druzbe Rizhao in podjetja v drZavni lasti Shandong Iron and Steel leta 2009. Glej pekinsko

porodilo o jeklu, str. 58, in pridobljeni vecinski delez druzbe China Baowu Steel Group v druzbi Magang Steel junija 2019, glej

https:/[www.ft.com/content/a7c93fae-85bc-11¢9-a028-86¢cea8523dc2 (zadnji ogled 2. marca 2020).

Porocilo - poglavje 5, str. 100 in 101.

Porocilo — poglavje 2, str. 26.

Porocilo — poglavje 2, str. 31 in 32.

Na voljo na https:/[www.reuters.com/article/us-china-congress-companies-idUSKCN1B40]JU (zadnji ogled 15. julija 2019).


www.gov.cn/zhengce/content/2016-02/04/content_5039353.htm
https://policycn.com/policy_ticker/higher-expectations-for-large-scale-steel
https://policycn.com/policy_ticker/higher-expectations-for-large-scale-steel
www.xinhuanet.com/english/2019-04/23/c_138001574.htm
http://www.xinhuanet.com/english/2019-04/23/c_138001574.htm
http://www.jjckb.cn/2019-04/23/c_137999653.htm
http://www.jjckb.cn/2019-04/23/c_137999653.htm
https://www.ft.com/content/a7c93fae-85bc-11e9-a028-86cea8523dc2
https://www.reuters.com/article/us-china-congress-companies-idUSKCN1B40JU
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(120) Stevilni proizvajalci varjenih cevi na svojih spletnih mestih izrecno poudarjajo dejavnosti za krepitev partije, v svojih

upravah imajo ¢lane partije in poudarjajo svojo povezanost s KKP. Preiskava je razkrila dejavnosti za krepitev partije
pri $tevilnih proizvajalcih varjenih cevi, vklju¢no s skupinama Jinghua Steel Pipe Group in Kingland Group ter
druzbo Jiangsu Guoqiang Zinc-plating Industrial Co. Ltd. Dokazi za enega proizvajalca izdelka, ki se pregleduje, so
pokazali, da so take dejavnosti med drugim vkljuCevale sodelovanje ¢lanov KKP pri razpravah o polozaju,
posloviem modelu in razvojni strategiji druzbe, spodbujanje zaposlovanja ¢lanov partije; predavanja, simpozije in
druge izobrazevalne dejavnosti v zvezi s KKP, komunisti¢no filozofijo itd.; formalne dogodke, povezane s KKP, itd.
Poleg tega je Komisija med preiskavo ugotovila osebne povezave med proizvajalci varjenih cevi in KKP, kot so ¢lani
KKP med vi§jim vodstvom ali ¢lani upravnih odborov Stevilnih druzb, ki proizvajajo izdelek, ki se pregleduje,
vkljuéno s skupinami Jinghua Steel Pipe Group, Kingland Group, Fubo Group ter druzbama Weifang East Steel Pipe
Co. Ltd in Huludao City Steel Pipe Industrial Co. Ltd.

(121) V jeklarskem sektorju, ki je dobavitelj glavne surovine za proizvodnjo varjenih cevi, so stevilni najvedji proizvajalci

v lasti drzave. Nekateri so posebej navedeni v nacrtu za prilagoditev in posodobitev jeklarstva za obdobje 2016—
2020 (*). Na primer, kitajska druzba v drzavni lasti Shanxi Taiyuan Iron & Steel Co. Ltd. (v nadaljnjem besedilu:
TISCO) na svojem spletnem mestu navaja, da je ,velikan na podro¢ju Zeleza in jekla“, ki se je ,razvil v izjemno
obsezen kompleks Zeleza in jekla, ki je povezan z rudarjenjem Zeleza ter proizvodnjo, predelavo, dobavo in
trgovanjem Zeleza in jekla“ (*’). Baosteel je $e eno pomembno kitajsko podjetie v drzavni lasti, ki se ukvarja
s proizvodnjo jekla in je del nedavno konsolidirane druzbe China Baowu Steel Group Co. Ltd. (prej Baosteel Group
and Wuhan Iron & Steel) (*).

(122) Prisotnost drzave na finan¢nih trgih in njeno poseganje vanje (glej tudi oddelek 3.2.2.2(a)(7) spodaj) ter zagotavljanje

surovin in vlozkov imata dodatni ucinek izkrivljanja na trgu (¥). Prisotnost drzave v druzbah, vklju¢no s podjetji
v drzavni lasti, v jeklarskem in drugih sektorjih (kot sta finan¢ni sektor in sektor vlozkov) kitajski vladi tako
omogoca, da vpliva na cene in stroske.

(5) Znatna izkrivljanja v skladu s tretjo alineo ¢lena 2(6a)(b) osnovne uredbe: javne politike ali ukrepi diskriminirajo
v korist domacih dobaviteljev ali kako drugace vplivajo na sile prostega trga

(123) Usmeritev kitajskega gospodarstva v veliki meri doloca izpopolnjen sistem nacrtovanja, ki opredeljuje prednostne

naloge in predpisuje cilje, na katere se morajo osredotociti osrednje in lokalne oblasti. Ustrezni nacrti so na voljo na
vseh ravneh upravljanja in zajemajo prakti¢no vse gospodarske sektorje. Cilji, dolo¢eni v instrumentih nacrtovanja,
so zavezujodi, organi na vsaki ravni upravljanja pa spremljajo izvajanje nacrtov na ustrezni niZji ravni upravljanja.
Sistem nacrtovanja v LRK na splosno prispeva k temu, da se sredstva usmerjajo v sektorje, ki jih je vlada opredelila
kot strateske ali kako drugace politicno pomembne, in se ne dodeljujejo v skladu s trznimi silami (*).

(124) Ceprav so varjene cevi specializirana industrija in med preiskavo ni bilo mogoce opredeliti posebnih dokumentov

politike, ki bi posebej usmerjali razvoj industrije varjenih cevi, ima industrija varjenih cevi koristi od vladnih
smernic in poseganja v glavno surovino za proizvodnjo varjenih cevi, in sicer jeklo. Izkrivljajo¢e ucinke
posredovanja vlade na industrijo varjenih cevi je mogoce ponazoriti s tezavo velikih preseznih zmogljivosti.
Porocilo o stanju industrije jeklenih varjenih cevi v letu 2018 potrjuje obstoj resne presezne zmogljivosti (glej
celotno navedbo v uvodni izjavi 209) ().

Celotno besedilo nacrta je na voljo na spletnem mestu ministrstva za industrijo in informacijsko tehnologijo:
http:/[www.miit.gov.cn/n1146295/n1652858/n1652930/n3757016/c5353943/content.html (zadnji ogled 2. marca 2020).

Profil druzbe TISCO: http:/[en.tisco.com.cn/CompanyProfile/20151027095855836705.html (zadnji ogled 2. marca 2020).

Profil druzbe Baowu: http://www.baowugroup.com/en/contents/5273/102759.html (zadnji ogled 2. marca 2020).

Porocilo — poglavja 14.1 do 14.3.

Porocilo - poglavje 4, str. 41, 42 in 83.

Analiza industrije jeklenih varjenih cevi na Kitajskem za leto 2018, Huajing Information Network, objavljena 5. marca 2019, https://
m.huaon.com/detail/407989.html.


http://www.miit.gov.cn/n1146295/n1652858/n1652930/n3757016/c5353943/content.html
http://en.tisco.com.cn/CompanyProfile/20151027095855836705.html
http://www.baowugroup.com/en/contents/5273/102759.html
https://m.huaon.com/detail/407989.html
https://m.huaon.com/detail/407989.html
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(125) Poleg tega kitajska vlada jeklarsko industrijo $teje za klju¢no (). To je potrjeno v Stevilnih nacrtih, smernicah in
drugih dokumentih, osredotocenih na jeklo, ki se izdajajo na nacionalni, regionalni in obéinski ravni, na primer
v nacrtu za prilagoditev in posodobitev jeklarske industrije za obdobje 2016-2020. V njem je navedeno, da je
jeklarstvo ,pomemben, temeljni sektor kitajskega gospodarstva, nacionalni temelj (**). Glavne naloge in cilji,
doloCeni v tem nacrtu, zajemajo vse vidike razvoja industrije (*°).

(126) 13. petletni nacrt za gospodarski in druzbeni razvoj (*!) predvideva podporo za podjetja, ki proizvajajo vrhunske
vrste jeklenih izdelkov (). Osredotocen je tudi na doseganje kakovosti, vzdrzljivosti in zanesljivosti izdelkov
s podporo druzbam, ki uporabljajo tehnologije, povezane s proizvodnjo Cistega jekla, natanénim valjanjem in
izbolj$anjem kakovosti (*%).

(127) V katalogu s smernicami za prestrukturiranje industrije (razliCica iz leta 2011) (sprememba iz leta 2013) (*)
(v nadaljnjem besedilu: katalog) je jeklarstvo navedeno kot spodbujana industrija.

(128) Kitajska vlada nadalje usmerja razvoj sektorja v skladu z raznovrstnimi orodji in smernicami politike, ki so med
drugim povezani s: sestavo in prestrukturiranjem trga, surovinami, nalozbami, zmanjSanjem zmogljivosti, obsegom
izdelkov, premestitvijo, nadgradnjo itd. S temi in drugimi sredstvi kitajska vlada usmerja in nadzira skoraj vse vidike
razvoja in delovanja sektorja (**). Sedanja tezava presezne zmogljivosti je verjetno najbolj jasen prikaz posledic
politik kitajske vlade in izkrivljanja, ki izhaja iz tega.

(129) Skratka, kitajska vlada je sprejela ukrepe, s katerimi gospodarske subjekte spodbuja k izpolnjevanju ciljev javne
politike v podporo spodbujanim industrijam, vklju¢no s proizvodnjo jekla kot glavne surovine za proizvodnjo
izdelka, ki se pregleduje. Taki ukrepi preprecujejo nemoteno delovanje trznih sil.

(6) Znatna izkrivljanja v skladu s Cetrto alineo ¢lena 2(6a)(b) osnovne uredbe: pomanjkanje zakonodaje o stecaju,
druzbah ali lastnini, diskriminatorna uporaba ali nezadostno izvr$evanje navedene zakonodaje

(130) Glede na informacije v spisu kitajski stecajni sistem nezadostno izpolnjuje lastne glavne cilje, kot sta pravi¢na
poravnava zahtevkov in terjatev ter varstvo zakonitih pravic in interesov upnikov in dolznikov. Zdi se, da to izhaja
iz dejstva, da je za kitajski sistem znacilno sistemati¢no nezadostno izvrSevanje, ¢eprav kitajsko stecajno pravo
formalno temelji na podobnih nacelih, kot se uporabljajo v sorodnem pravu v drugih drzavah. Stevilo stecajev je se
vedno izjemno majhno glede na obseg gospodarstva drzave, med drugim tudi zato, ker so postopki v primeru
insolventnosti polni pomanjkljivosti, ki dejansko odvracajo od vlozitve predloga za ste¢aj. Poleg tega ima drzava Se
vedno moc¢no in dejavno vlogo v postopkih v primeru insolventnosti ter pogosto neposredno vpliva na njihov
izid (°9).

(131) Pomanjkljivosti sistema lastninskih pravic so poleg tega posebej ocitne v zvezi z lastnistvom zemljis¢ in pravicami do
uporabe zemljis¢ v LRK (¥'). Vsa zemljis¢a so last kitajske drzave (kmetijska zemljis¢a so v skupni lasti, mestna
zemlji§¢a pa v lasti drzave). Njihova dodelitev je izklju¢no odvisna od drzave. Obstajajo pravne dolocbe, katerih cilj
je pregledno dodeljevanje pravic do uporabe zemljis¢ in po trznih cenah, na primer z uvedbo razpisnih postopkov.
Vendar se te dolo¢be skoraj nikoli ne upostevajo in nekateri kupci pridobijo zemlji¢a brezpla¢no ali po ceni, ki je

niZja od trzne (). Poleg tega si organi pri dodeljevanju zemljis¢ pogosto prizadevajo uresniciti posebne politicne

(*) Porocilo, del 111, poglavje 14, str. 346 in naslednje.

(*) Uvod v nacrt za prilagoditev in posodobitev jeklarstva.

(*°) Porocilo — poglavje 14, str. 347.

(') The 13th Five-Year Plan for Economic and Social Development of the People’s Republic of China (13. petletni nacrt za gospodarski in druzbeni

razvoj Ljudske republike Kitajske) (2016-2020), na voljo na spletnem naslovu

https:/[en.ndrc.gov.cn/newsrelease_8232/201612/P020191101481868235378.pdf (zadnji ogled 2. marca 2020).

(*) Porocilo - poglavje 14, str. 349.

(**) Porocilo — poglavje 14, str. 352.

(**) Katalog s smernicami za prestrukturiranje industrije (razlicica iz leta 2011) (sprememba iz leta 2013), izdan na podlagi odredbe st. 9
nacionalne komisije za razvoj in reforme z dne 27. marca 2011 in spremenjen v skladu s sklepom nacionalne komisije za razvoj in
reforme o spremembi ustreznih klavzul kataloga s smernicami za prestrukturiranje industrije (razlicica iz leta 2011), izdanim na
podlagi odredbe 3t. 21 nacionalne komisije za razvoj in reforme z dne 16. februarja 2013.

(**) Porocilo — poglavje 14, str. 375 in 376.

(%) Porocilo — poglavje 6, str. 138 do 149.

(") Porocilo - poglavje 9, str. 216.

(**) Porocilo - poglavje 9, str. 213 do 215.


https://en.ndrc.gov.cn/newsrelease_8232/201612/P020191101481868235378.pdf
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cilje, vklju¢no z izvajanjem gospodarskih nacrtov (*%).

(132) Podobno kot za druge sektorje kitajskega gospodarstva tudi za proizvajalce varjenih cevi veljajo splosna pravila
o kitajskem stecajnem pravu, pravu gospodarskih druzb in stvarnem pravu. To pomeni, da tudi na te druzbe
vplivajo izkrivljanja od zgoraj navzdol, ki izhajajo iz diskriminatorne uporabe ali nezadostnega izvrievanja
stecajnega in stvarnega prava. Ta preiskava ni razkrila nicesar, kar bi lahko omajalo navedene ugotovitve. Komisija je
zato predhodno sklenila, da kitajsko stecajno in stvarno pravo ne deluje pravilno, kar povzroca izkrivljanja pri
ohranjanju placilno nesposobnih podjetij in dodeljevanju pravic do uporabe zemljis¢ v LRK. Na podlagi
razpolozljivih dokazov se zdi, da navedene ugotovitve v celoti veljajo tudi za sektor varjenih cevi.

(133) Glede na navedeno je Komisija sklenila, da je bila uporaba stecajnega in stvarnega prava v sektorju varjenih cevi
diskriminatorna oziroma je bilo njuno izvrSevanje neustrezno.

(7) Znatna izkrivljanja v skladu s peto alineo ¢lena 2(6a)(b) osnovne uredbe: izkrivljeni stroski pla¢

(134) Sistem trzno dolocenih pla¢ se v LRK ne more v celoti razviti, saj delavci in delodajalci ne morejo uveljavljati svojih
pravic do kolektivne organizacije. LRK ni ratificirala $tevilnih bistvenih konvencij Mednarodne organizacije dela
(v nadaljnjem besedilu: MOD), zlasti konvencij o svobodi zdruZevanja in kolektivnih pogajanjih (**). Na podlagi
nacionalne zakonodaje je dejavna le ena sindikalna organizacija. Vendar ni neodvisna od drzavnih organov, zato
njeno sodelovanje pri kolektivnih pogajanjih in varstvu pravic delavcev ostaja na osnovni ravni (*'). Poleg tega je
mobilnost kitajske delovne sile omejena s sistemom prijave gospodinjstev, zaradi ¢esar imajo lokalni prebivalci na
dolo¢enem upravnem obmodju omejen dostop do celotnega nabora prejemkov za socialno varnost in drugih
prejemkov. Delavci, ki nimajo prijavljenega lokalnega prebivalisca, se zato obicajno znajdejo v ranljivem polozaju
na podro¢ju zaposlovanja in prejemajo niZji dohodek kot tisti, ki imajo prijavljeno prebivalis¢e (*2). Navedene
ugotovitve kazejo na izkrivljanje strogkov pla¢ v LRK.

(135) Predlozeni niso bili nobeni dokazi o tem, da za sektor varjenih cevi ne velja zgoraj opisani kitajski sistem delovnega
prava. Tako je izkrivljanje stroskov pla¢ sektor varjenih cevi prizadelo neposredno (pri proizvodniji izdelka, ki se
pregleduje, ali glavne surovine za njegovo proizvodnjo) in posredno (pri dostopu do kapitala ali vlozkov druzb, za
katere velja isti sistem delovnega prava v LRK).

(8) Znatna izkrivljanja v skladu s Sesto alineo ¢lena 2(6a)(b) osnovne uredbe: dostop do financiranja ponujajo
institucije, ki izvajajo cilje javne politike ali kako drugace ne delujejo neodvisno od drzave

(136) V LRK so za dostop gospodarskih subjektov do kapitala znacilna razli¢na izkrivljanja.

(137) Prvi¢, za kitajski financni sistem je znacilen mocan polozaj bank v drzavni lasti (%), ki pri zagotavljanju dostopa do
financiranja upostevajo tudi druga merila poleg ekonomske uspesnosti projekta. Banke so podobno kot nefinan¢na
podjetja v drzavni lasti $e vedno povezane z drzavo, in sicer ne samo v okviru lastniStva, temve¢ tudi prek osebnih
odnosov (glavne vodstvene delavce velikih finan¢nih institucij v drzavni lasti imenuje KKP) (*), pri ¢emer tako kot
nefinan¢na podjetja v drzavni lasti redno izvajajo javne politike, ki jih oblikuje vlada. Pri tem banke upostevajo
izrecno pravno obveznost opravljanja svojih poslov v skladu s potrebami nacionalnega gospodarskega in
druzbenega razvoja ter v skladu s smernicami industrijskih politik drzave ().

(**) Porocilo - poglavje 9, str. 209 do 211.
(*) Porocilo - poglavje 13, str. 332 do 337.
(*) Porocilo — poglavje 13, str. 336.

(" Porocilo — poglavje 13, str. 337 do 341.
(") Porocilo — poglavje 6, str. 114 do 117.
(*) Porocilo - poglavje 6, str. 119.
(*) Porocilo - poglavje 6, str. 120.
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(138) Ceprav se priznava, da se razlicne pravne dolo¢be nanasajo na potrebo po spostovanju obicajnega bancnega
poslovanja ter pravil skrbnega in varnega poslovanja, kot je potreba po proucitvi kreditne sposobnosti
posojilojemalca, prepricljivi dokazi, vkljuéno z ugotovitvami iz preiskav o trgovinski zasciti, kazejo, da imajo te
dolocbe le drugotno vlogo pri uporabi razli¢nih pravnih instrumentov.

(139) Poleg tega so bonitetne ocene v zvezi z obveznicami in posojili pogosto izkrivljene iz razli¢nih razlogov, vklju¢no
z dejstvom, da na oceno tveganja vplivata strateski pomen podjetja za kitajsko vlado in trdnost implicitnega jamstva
vlade. Ocene jasno kaZejo, da kitajske bonitetne ocene sistematicno ustrezajo nizjim mednarodnim ocenam ().

(140) Ta vpraSanja dopolnjujejo dodatna pravila, ki usmerjajo finan¢na sredstva v sektorje, za katere vlada dolo¢i, da se
spodbujajo ali so kako drugace pomembni (¥). Posledica tega je, da se posojila pristransko izdajajo v korist podjetij
v drzavni lasti, velikih, dobro povezanih zasebnih druzb in druzb v klju¢nih industrijskih sektorjih, kar pomeni, da
razpolozljivost in stroski kapitala niso enaki za vse subjekte na trgu.

(141) Drugi¢, stroski izposojanja se umetno ohranjajo na nizki ravni, da bi se spodbudila rast nalozb. To je povzrocilo
¢ezmerno uporabo kapitalskih nalozb z vse niZjo donosnostjo nalozb. To ponazarja nedaven porast korporativnega
vzvoda v drzavnem sektorju kljub velikemu padcu dobickonosnosti, kar kaze, da mehanizmi v ban¢nem sistemu ne
upostevajo normalnih komercialnih odzivov.

(142) Tretjic, Ceprav je bila liberalizacija nominalne obrestne mere doseZena oktobra 2015, cenovni signali Se vedno niso
rezultat sil prostega trga, temve¢ nanje vplivajo izkrivljanja, ki jih povzroca vlada. Dejansko delez posojil, ki je enak
referen¢ni vrednosti ali je manjsi od nje, e vedno predstavlja 45 % vseh posojil in zdi se, da se je povecala uporaba
usmerjenih posojil, saj se je ta delez po letu 2015 kljub poslabsanju gospodarskih razmer izrazito povecal. Posledica
umetno nizkih obrestnih mer so prenizke cene in s tem ezmerna uporaba kapitala.

(143) Splosna rast posojil v LRK pomeni poslabsanje ucinkovitosti dodeljevanja kapitala brez kakr$nih koli znakov
omejevanja kreditiranja, ki bi bilo pri¢akovano v neizkrivljenem trznem okolju. Zato se je obseg slabih posojil
v zadnjih letih hitro poveceval. Ker je bilo tveganih posojil vedno ve, se je kitajska vlada odlocila, da se izogne
neplacilom. Zato se vprasanja slabih terjatev resujejo z obnavljanjem terjatev, s ¢imer se ustvarjajo tako imenovane
,2zombi“ druzbe, ali s prenosom lastnistva terjatve (npr. z zdruZevanji ali zamenjavami terjatev v lastniske deleze), ne
da bi se pri tem nujno odpravila splosna tezava terjatev ali obravnavali njeni glavni vzroki.

(144) Kljub nedavnim ukrepom, ki so bili sprejeti za liberalizacijo trga, na sistem kreditiranja podjetij v LRK e vedno
vplivajo pomembna izkrivljanja zaradi $e vedno razsirjene vloge drzave na kapitalskih trgih.

(145) Predlozeni niso bili nobeni dokazi o tem, da je sektor varjenih cevi izvzet iz zgoraj opisanega poseganja drzave
v financni sistem. Zato znatno poseganje drzave v finan¢ni sistem mo¢no vpliva na trzne razmere na vseh ravneh.

(9) Sistemska narava opisanih izkrivljanj

(146) Komisija je ugotovila, da so izkrivljanja, opisana v porocilu, znacilna za kitajsko gospodarstvo. Razpolozljivi dokazi
namre¢ kaZejo, da so dejstva in znacilnosti kitajskega sistema, kakor je opisan zgoraj v oddelkih 3.2.2.2(a)(1) do
3.2.2.2(a)(5) in delu A porocila, znadilni za celotno drzavo in vse sektorje gospodarstva. Enako velja tudi za opis
proizvodnih dejavnikov, kot so navedeni zgoraj v oddelkih 3.2.2.2(a)(6) do 3.2.2.2(a)(8) in delu B porocila.

(*) Glej Delovni dokument MDS Resolving China’s Corporate Debt Problem (ReSevanje tezave z dolgom podjetij na Kitajskem), Wojciech
Maliszewski, Serkan Arslanalp, John Caparusso, José Garrido, Si Guo, Joong Shik Kang, W. Raphael Lam, T. Daniel Law, Wei Liao,
Nadia Rendak, Philippe Wingender, Jiangyan, oktober 2016, WP[16/203.

(*) Porocilo - poglavje 6, str. 121 in 122, 126 do 128 ter 133 do 135.
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(147) Komisija opozarja, da je za proizvodnjo varjenih cevi potreben Sirok razpon vlozkov. Ko proizvajalci varjenih cevi
kupijo/narocijo te vlozke, so cene, ki jih placajo (in ki so evidentirane kot njihovi stroski), o¢itno izpostavljene istim
sistemskim izkrivljanjem, kot so navedena zgoraj. Na primer, dobavitelji vlozkov zaposlujejo delovno silo, ki je
izpostavljena izkrivljanjem. Izposodijo si lahko denar, ki je izpostavljen izkrivljanjem v finan¢nem sektorju/pri
dodeljevanju kapitala. Poleg tega zanje velja sistem nacrtovanja, ki se uporablja na vseh ravneh upravljanja in v vseh
sektorjih.

(148) Posledica tega je, da domace prodajne cene varjenih cevi niso primerne za uporabo v smislu ¢lena 2(6a)(a) osnovne

dejansko prisotna po vsej LRK. To na primer pomeni, da je vloZek, ki je sam po sebi proizveden v LRK,
s povezovanjem Stevilnih proizvodnih dejavnikov, izpostavljen znatnim izkrivljanjem. Enako velja za vlozke
v vlozke in tako dalje. Kitajska vlada ali proizvajalci izvozniki v tej preiskavi niso predlozili nobenih dokazov ali
protiargumentov.

(10) Sklep

(149) Analiza iz oddelkov 3.2.2.2(a)(2) do 3.2.2.2(a)(9), ki vkljucuje pregled vseh razpolozljivih dokazov o poseganju LRK
v njeno gospodarstvo na splosno ter v sektor varjenih cevi (vklju¢no z izdelkom, ki se pregleduje), je pokazala, da
cene ali stroski izdelka, ki se pregleduje, vklju¢no s stroski surovin, energije in dela, niso rezultat sil prostega trga
zaradi znatnega poseganja drzave v smislu ¢lena 2(6a)(b) osnovne uredbe, kot kaze dejanski ali moZzni u¢inek enega
ali ve¢ zadevnih elementov iz navedenega ¢lena. Na podlagi navedenega in zaradi nesodelovanja kitajske vlade in
proizvajalcev izvoznikov iz LRK je Komisija sklenila, da v tem primeru ni ustrezno uporabljati domacih cen in
stroskov za dolocitev normalne vrednosti.

(150) Komisija je zato konstruirala normalno vrednost izklju¢no na podlagi proizvodnih in prodajnih stroskov, ki odrazajo
neizkrivljene cene ali referen¢ne vrednosti, v tem primeru torej na podlagi ustreznih proizvodnih in prodajnih
stroskov v primerni reprezentativni drzavi v skladu s ¢lenom 2(6a)(a) osnovne uredbe, kot je navedeno
v naslednjem oddelku. Komisija je opozorila, da niso bile navedene nobene trditve, da nekateri domaci stroski niso
izkrivljeni na podlagi tretje alinee ¢lena 2(6a)(a) osnovne uredbe.

(b) Reprezentativna drZava

(1) Splosne pripombe

(151) Izbira reprezentativne drzave je temeljila na naslednjih merilih v skladu s ¢lenom 2(6a) osnovne uredbe:

— stopnji gospodarskega razvoja, ki je podobna stopnji v LRK. Komisija e za ta namen uporabila drZave, ki imajo
podoben bruto nacionalni dohodek na prebivalca kot LRK glede na podatkovno zbirko Svetovne banke (%),

— proizvodnji izdelka, ki se pregleduje, v navedeni drzavi (%)),
— razpoloZzljivosti ustreznih javnih podatkov v reprezentativni drzavi,

— kadar je ve¢ moznih reprezentativnih drzav, imajo prednost drzave z ustrezno ravnjo socialne zasCite in varstva
okolja, ¢e je to ustrezno.

(**) Odprti podatki Svetovne banke — vi§ji srednji dohodek, https:/|data.worldbank.org/income-level[upper-middle-income.
(*) Ce nobena drzava s podobno stopnjo razvoja ne proizvaja izdelka, ki se pregleduje, se lahko uposteva proizvodnja izdelka, ki je v isti
splo$ni kategoriji in/ali sektorju kot izdelek, ki se pregleduje.


https://data.worldbank.org/income-level/upper-middle-income
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(152) Kot je pojasnjeno v uvodnih izjavah 95 in 96, je Komisija 11. maja in 4. junija 2020 objavila dve obvestili za
dokumentacijo o virih za dolo¢itev normalne vrednosti in proizvodnih dejavnikov (v nadaljnjem besedilu: prvo
obvestilo in drugo obvestilo). V drugem obvestilu je zainteresirane strani obvestila o svoji odloditvi, da je
v obravnavanem primeru kot reprezentativna drzava primerna Tajska.

(2) Stopnja gospodarskega razvoja, ki je podobna stopnji v LRK

(153) V prvem obvestilu je Komisija za drZave, ki imajo glede na podatke Svetovne banke podobno stopnjo gospodarskega
razvoja kot LRK, opredelila Brazilijo, Malezijo, Mehiko, Tajsko in Tur¢ijo, tj. Svetovna banka vse te drzave na podlagi
bruto nacionalnega dohodka uvr$¢a med drzave z visjim srednjim dohodkom.

(154) Na to obvestilo v zvezi s stopnjo gospodarskega razvoja ni prejela nobenih pripomb.

(3) Proizvodnja izdelka, ki se pregleduje, v reprezentativni drzavi

(155) Komisija je v prvem obvestilu navedla, da je bila proizvodnja izdelka, ki se pregleduje, opredeljena v Braziliji,
Maleziji, Mehiki, Rusiji, na Tajskem in v Turc¢iji. Vendar je bila Malezija izklju¢ena kot potencialna reprezentativna
drzava, saj je bil opredeljen le en proizvajalec izdelka, ki se pregleduje, za OPP pa ni bilo javno dostopnih
ra¢unovodskih izkazov.

(156) V zvezi s proizvodnjo izdelka, ki se pregleduje, v morebitnih reprezentativnih drzavah po prvem obvestilu ni bila
prejeta nobena pripomba.

(4) Razpolozljivost ustreznih javnih podatkov v reprezentativni drzavi

(157) Komisija je za drzave, opredeljene in omenjene zgoraj, dodatno preverila razpolozljivost javnih podatkov, zlasti
javnih finan¢nih podatkov proizvajalcev izdelka, ki se pregleduje.

(158) Komisija je iskala proizvajalce varjenih cevi z javno dostopnimi finan¢nimi podatki, ki bi se lahko uporabili za
dolotitev neizkrivljenih in razumnih zneskov za PSU-stroske ter dobicek. Iskanje je omejila na druzbe z javno
dostopnimi izkazi poslovnega izida za OPP in dobickonosne druzbe v tem obdobju. Poleg tega so imeli prednost
proizvajalci varjenih cevi, katerih racunovodski izkazi so bili javno dostopni na ravni druzbe in ne na konsolidirani
ravni za zadevno celotno skupino. Zato sta bili v drugo obvestilo vklju¢eni samo dve druzbi na Tajskem in ena
v Turdiji.

(159) Na podlagi kakovosti in podrobnosti javno dostopnih finan¢nih podatkov, ki so na voljo na Tajskem in v Turciji, ter
ob upostevanju razpoloZljivosti in reprezentativnosti referen¢nih vrednosti za proizvodne dejavnike (") je Komisija
menila, da je Tajska primerna reprezentativna drzava.

(160) Komisija je skrbno proudila vse ustrezne razpolozljive podatke v spisu za proizvodne dejavnike na Tajskem in
ugotovila naslednje:

— Komisija je analizirala je statisti¢ne podatke o uvozu za vse proizvodne dejavnike iz prvega obvestila, kot je bilo
posodobljeno z drugim obvestilom, in ugotovila, da so se v OPP uvazali vsi proizvodni dejavniki, potrebni za
proizvodnjo izdelka, ki se pregleduje,

— statisti¢ni podatki o energiji (cene elektri¢ne energije in zemeljskega plina) za OPP so bili na voljo kot podatki, ki
sta jih predlozila tajska drzavno podjetje Metropolitan Electricity Authority in ministrstvo za energetiko,

— statisti¢ni podatki za stroske dela so bili na voljo na spletnem mestu nacionalnega statisticnega urada.

(™) 'V Turciji v OPP ni bilo podatkov o uvozu pomembnega proizvodnega dejavnika — glavnega stranskega proizvoda (odpadno nelegirano
jeklo). Poleg tega so bile uvedene omejitve izvoza zveplove kisline. Na Tajskem so bili podatki o uvozu na voljo za vse surovine in
stranske proizvode, izvozne[uvozne omejitve pa niso bile ugotovljene v zvezi z nobenim od proizvodnih dejavnikov.
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(161) V skladu s ¢lenom 2(6a)(a) osnovne uredbe konstruirana normalna vrednost vklju¢uje neizkrivljen in razumen
znesek za PSU-stroske in dobicek. Kot je navedeno v uvodni izjavi 96, je Komisija ugotovila, da so za tajska
proizvajalca Pacific Pipe Co., Ltd. in Asia Metal Co., Ltd. na voljo javno razpoloZljivi ra¢unovodski izkazi, ki bi jih
bilo mogoce uporabiti kot priblizek za dolocitev neizkrivljenega in razumnega zneska za PSU-stroske in dobicek.

(5) Raven socialne zas¢ite in varstva okolja

(162) Ker je bilo ugotovljeno, da je na podlagi teh elementov Tajska primerna reprezentativna drZava, ni bilo treba oceniti
ravni socialne zasCite in varstva okolja v skladu z zadnjim stavkom prve alinee ¢lena 2(6a)(a) osnovne uredbe.

(6) Sklep glede reprezentativne drzave

(163) Glede na zgornjo analizo je Tajska izpolnila vsa merila iz prve alinee ¢lena 2(6a)(a) osnovne uredbe, da jo je mogoce
Steti za primerno reprezentativino drZavo. Tajska je zlasti imela znatno proizvodnjo izdelka, ki se pregleduje, in
celovit nabor dostopnih podatkov za vse proizvodne dejavnike, PSU-stroske in dobicek.

(c) Viri, uporabljeni za doloCitev neizkrivljenih stroskov

(164) Komisija je v drugem obvestilu navedla, da bo za konstruiranje normalne vrednosti v skladu s ¢lenom 2(6a)(a)
osnovne uredbe uporabila podatkovno zbirko GTA, da bi opredelila neizkrivljene stroske pri ve¢ini proizvodnih
dejavnikov v reprezentativni drzavi.

(165) Komisija je nadalje navedla, da bodo statisticni podatki MOD in nacionalni statisticni podatki uporabljeni za
dolocitev neizkrivljenih stroskov dela v reprezentativni drzavi; medtem ko bodo nacionalni statisti¢ni podatki, kot
so navedeni v uvodni izjavi 160, uporabljeni za dolocitev neizkrivljenih stroskov energije.

(166) Komisija je v izracun vkljucila vrednost rezijskih stroskov proizvodnje, da bi zajela stroske, ki niso vklju¢eni v zgoraj
navedene proizvodne dejavnike. Za dolocitev tega zneska je uporabila finan¢ne podatke enega od proizvajalcev
Unije, ki je sodeloval v preiskavi dampinga in je v ta namen predlozil posebne informacije (™), tj. druzbe Arcelor
Mittal Tubular Products, Poljska (v nadaljnjem besedilu: AMTP). Metodologija je pojasnjena v oddelku 3.2.2.2(e).

(167) Nazadnje, kot je navedeno v drugem obvestilu, je Komisija za dolocitev PSU-stroskov in dobicka uporabila finan¢ne
podatke izbranih tajskih druzb, navedenih v uvodni izjavi 161.

(d) Neizkrivljeni stroski in referencne vrednosti

(168) Komisija si je z obema obvestiloma o proizvodnih dejavnikih prizadevala dolo¢iti seznam proizvodnih dejavnikov in
virov, ki bi se uporabil za vse proizvodne dejavnike, kot so materiali, energija in delo, ki jih proizvajalci v LRK
uporabijo pri proizvodnji izdelka, ki se pregleduje. Komisija ni prejela nobenih pripomb v zvezi s seznamom
proizvodnih dejavnikov, ki ga je zainteresiranim stranem poslala v navedenih obvestilih.

(169) Zaradi nesodelovanja kitajskih proizvajalcev izvoznikov v postopku pregleda se je morala Komisija pri dolocitvi
proizvodnih dejavnikov, ki se uporabljajo v proizvodnji varjenih cevi, zanesti na evropskega proizvajalca AMTP. Na
podlagi podatkov, zbranih od kitajskih druzb med prvotno preiskavo, in informacij, ki so na voljo na spletnih
mestih kitajskih proizvajalcev varjenih cevi, se zdi, da so njihovi proizvodni postopki in uporabljeni materiali
podobni tistim, ki jih je zagotovila druzba AMTP.

(170) Zaradi nesodelovanja Komisija razen Sestmestnih oznak HS za vsak proizvodni dejavnik ni imela na voljo
natanénejsih tarifnih oznak. Uporabljene oznake HS so se v celoti ujemale s tajskimi tarifnimi oznakami.

(") Podatki, predlozeni za reZijske stroske proizvodnje, so bili na daljavo navzkrizno preverjeni in usklajeni z racunovodskimi izkazi
druzbe.
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(171) ODb upostevanju vseh informacij, ki jih je predlozila druzba AMTP, in zaradi neobstoja pripomb na obvestili o virih
za doloc¢itev normalne vrednosti v zvezi s proizvodnimi dejavniki so bili, kjer je primerno, opredeljeni naslednji
proizvodni dejavniki in tarifne oznake:

Preglednica 1

Proizvodni dejavniki varjenih cevi

Proizvodni dejavnik Oznaka HS Vir podatkov Neizkrivljena vrednost
na enoto
Surovina
Ploscati valjani izdelki iz Zeleza ali nelegiranega 7208 37 GTA 4,34 CNY/kg
jekla, $irine 600 mm ali ve, v kolobarjih, samo
vroCe valjani, neplatirani, neprevleceni ali
neprekriti, debeline 4,7 5 mm ali ve¢, toda manj kot
10 mm, neluZeni (nedekapirani), brez reliefnih
vzorcey
Ploscati valjani izdelki iz Zeleza ali nelegiranega 7208 38 GTA 3,96 CNY/kg
jekla, $irine 600 mm ali ve, v kolobarjih, samo
vroCe valjani, neplatirani, neprevleceni ali
neprekriti, debeline 3 mm ali ve¢, toda manj kot
4,75 mm, neluZeni (nedekapirani), brez reliefnih
vzorcev
Ploscati valjani izdelki iz Zeleza ali nelegiranega 7208 39 GTA 4,05 CNY/kg
jekla, $irine 600 mm ali vec, v kolobarjih, samo
vroce valjani, neplatirani, neprevleceni ali
neprekriti, debeline manj kot 3 mm, neluzeni
(nedekapirani), brez reliefnih vzorcev
Cink 7901 11 GTA 20,69 CNY/kg
Zveplova kislina 2807 00 GTA 0,56 CNY/kg
Delo
Place v proizvodnem sektorju [n.r] glej oddelek 19,91 CNY/uro
3.2.2.2(d)(2)
Energija
Elektri¢na energija [n.r] glej oddelek 0,88 CNY/kWh
3.2.2.2(d)(3)
Zemeljski plin [n.r] glej oddelek 2,73 CNY/m’
3.2.2.2(d)(4)
Stranski proizvodi
Odpadno nelegirano jeklo 7204 41 GTA 3,12 CNY/kg
Okruski pri pridobivanju izdelkov iz 7204 41 GTA 3,12 CNY/kg
nelegiranega jekla
Skaja pri pridobivanju izdelkov iz nelegiranega 7204 49 GTA 2,11 CNY/kg
jekla
Cinkov pepel 262019 GTA 8,11 CNY/kg
Surovi cink 262011 GTA 14,74 CNY kg




L 132/168 Uradni list Evropske unije 19.4.2021

(1) Surovine in stranski proizvodi

(172) Da bi Komisija dolo¢ila neizkrivljene cene materialov, kot so dostavljeni do vrat tovarne proizvajalca, kot je dolo¢eno
v prvi alinei ¢lena 2(6a)(a), in ob upostevanju, da ni bilo sodelujocih proizvajalcev iz LRK, je uporabila uvozne cene
posameznega materiala v reprezentativni drzavi, ki ga za proizvodnjo varjenih cevi uporablja druzba AMTP.
Komisija je preverila sporocene uporabljene surovine, nastale stranske proizvode in ustrezne deleze porabe pri
proizvodnji izdelka, ki se pregleduje.

(173) Za vse surovine in stranske proizvode je Komisija upostevala uvozne cene v reprezentativni drzavi. Uvozna cena
v reprezentativni drzavi je bila dolo¢ena kot tehtana povpre¢na cena uvoza iz vseh tretjih drzav, razen LRK, na
enoto. Komisija se je odlo¢ila, da izklju¢i uvoz iz LRK v reprezentativno drZavo, saj je v uvodni izjavi 149 ugotovila,
da ni primerno uporabiti domacih cen in stroskov v LRK zaradi obstoja znatnega izkrivljanja v skladu s ¢lenom
2(6a)(b) osnovne uredbe. Glede na to, da ni dokazov, da ista izkrivljanja ne vplivajo enako na izdelke, namenjene
izvozu, je Komisija menila, da ista izkrivljanja vplivajo na izvozne cene. Samo v primeru zveplove kisline je bil
izkljuceni obseg uvoza iz Kitajske opazen, saj je predstavljal 4,7 % celotnega uvoza reprezentativne drzave. Za vse
druge surovine in stranske proizvode so se zadevni delezi uvoza gibali od ni¢ do 0,3 %.

(174) Obicajno bi bil izkljucen tudi obseg uvoza v reprezentativno drzavo iz drzav, ki niso ¢lanice STO in so nastete
v Prilogi I k Uredbi (EU) 2015/755. Clen 2(7) osnovne uredbe doloca, da se domace cene v teh drzavah ne morejo
uporabljati za dolo¢itev normalne vrednosti. Vendar v tem primeru na Tajskem v OPP ni bil zabeleZen noben uvoz
surovin in stranskih proizvodov iz teh drzav.

(175) Komisija je za dolocitev neizkrivljene cene surovin, dostavljenih do vrat tovarne proizvajalca izvoznika, kot je
doloceno v prvi alinei ¢lena 2(6a)(a) osnovne uredbe, uporabila uvozno dajatev reprezentativne drZave na ustreznih
ravneh, odvisno od drzave porekla uvoZzenih koli¢in. Poleg tega je dodala stroske notranjega prevoza, izratunane na
kg na podlagi navedbe cene za dobave na relaciji pristanis¢e Laem Chabang-Bangkok, kot je navedeno v porocilu
Svetovne banke (7?).

(2) Delo

(176) Komisija je za dolocitev referen¢ne vrednosti za stroske dela uporabila statisticne podatke MOD skupaj z javno
dostopnimi tajskimi nacionalnimi statisticnimi podatki in informacijami druzbe KPMG o davkih in dajatvah na
Tajskem (7).

(177) Statisti¢ni podatki MOD so zagotovili podatke o povpre¢ju dejansko opravljenih tedenskih ur na zaposlenega
v proizvodnem sektorju na Tajskem v OPP (7).

(178) Ceprav so bili podatki o mese¢nih dohodkih zaposlenih v proizvodnem sektorju navedeni tudi v statistiki MOD, se je
Komisija odlo¢ila, da se bo sklicevala na statisti¢ne podatke tajskega nacionalnega statisti¢nega urada, ki je zagotovil
podrobnejse informacije o placah in nepla¢nih prejemkih v razli¢nih gospodarskih sektorjih po Cetrtletjih (7).

(179) Nazadnje, Komisija je uporabila informacije, ki jih je predlozila druzba KPMG, da bi dolocila davek za socialno
varnost, ki ga placuje delodajalec.

(180) Na podlagi teh podatkov je izra¢unala urno postavko v proizvodnji, ki so ji bili dodani dodatni stroski, povezani
z delom, ki jih krije delodajalec.

(™ https:/[www.doingbusiness.org/content/dam/doingBusiness/country/t/thailand/THA.pdf str. 48.

() https:/[home.kpmg/xx/en/home/insights/2011/12/thailand-other-taxes-levies.html

(™) https:/[www.ilo.org/shinyapps/bulkexplorerl7 ?lang=en&segment=indicator&id=HOW_TEMP_SEX_ECO_NB_A

(”*) http://www.nso.go.th/sites/|2014en/Pages/Statistical%20Themes/Population-Society/Labour/Labour-Force.aspx (1. do 4. Ccetrtletje,
datoteka Excel, — mapa 1-19 WKk, preglednica 15).


https://www.doingbusiness.org/content/dam/doingBusiness/country/t/thailand/THA.pdf
https://home.kpmg/xx/en/home/insights/2011/12/thailand-other-taxes-levies.html
https://www.ilo.org/shinyapps/bulkexplorer17/?lang=en&segment=indicator&id=HOW_TEMP_SEX_ECO_NB_A
http://www.nso.go.th/sites/2014en/Pages/Statistical%20Themes/Population-Society/Labour/Labour-Force.aspx
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(3) Elektri¢na energija

(181) Komisija je za dolocitev referencne vrednosti za elektri¢no energijo uporabila navedbo cene elektricne energije za
podjetja ter industrijska in drzavna podjetja, ki je na voljo na spletnem mestu tajskega drzavnega podjetja
Metropolitan Electricity Authority (°°).

(182) Ob upostevanju nesodelovanja kitajskih proizvajalcev so vsi preostali parametri, ki so bili potrebni za izra¢un
povprecne neizkrivljene referenéne cene elektri¢ne energije, kot so obmocje napetosti, ¢as znotrajjzunaj konice in
koni¢na poraba, temeljili na podatkih, ki jih je predlozila druzba AMTP.

(4) Zemeljski plin

(183) Komisija je za dolocitev referencne vrednosti za zemeljski plin uporabila statisticno porocilo tajskega urada za
energetsko politiko in naértovanje (ministrstvo za energijo) (7). To porodilo je zajemalo celotno OPP, vendar je
vsebovalo skupne podatke o koli¢ini in vrednosti porabe zemeljskega plina ne glede na vrsto uporabnika
(gospodinjstva, industrija, promet) in v vseh oblikah. Vendar Komisija ni mogla opredeliti nobenega vira, ki bi
omogocal, da se ti podatki omejijo le na proizvodni sektor. V podrobnejSem letnem porocilu oddelka za razvoj
alternativne energije in njeno ucinkovitost (ministrstvo za energijo) () so podatki o porabi navedeni le v smislu
koli¢ine, zato cene zemeljskega plina ni mogoce izra¢unati na tej podlagi. Na podlagi zadevnega porocila je
proizvodni sektor na Tajskem v OPP predstavljal 44 % celotne porabe zemeljskega plina.

(¢) ReZijski stroski proizvodnje, PSU-stroski in dobicek

(184) Poleg proizvodnih dejavnikov, povzetih v uvodni izjavi 171 zgoraj, so bili izracunani tudi rezijski stroski
proizvodnje. Zaradi nesodelovanja kitajskih proizvajalcev je izracun teh rezijskih stroskov proizvodnje temeljil na
koli¢niku rezijskih stroskov proizvodnje, deljenih s stroski proizvodnje, ki jih je sporocila druzba AMTP. Ta delez je
bil uporabljen pri neizkrivljenih stroskih proizvodnje.

(185) Komisija je za PSU-stroske in dobicek uporabila finan¢ne podatke tajskih proizvajalcev Pacific Pipe Co., Ltd (). in
druzbe Asia Metal Co., Ltd (*). Najprej je za vsako od druzb izrac¢unala njuna deleza PSU-stroskov in dobicka od
stro§kov prodanega blaga. Nato je dolocila povpre¢ne PSU-stroske in dobicek v reprezentativni drzavi (ponderirane
s prihodki od prodaje druzb). Javno dostopni revidirani ra¢unovodski izkazi teh druzb so bili dani na voljo
zainteresiranim stranem kot priloga k drugemu obvestilu.

(f) Izraun normalne vrednosti

(186) Na podlagi tega je Komisija v skladu s ¢lenom 2(6a)(a) osnovne uredbe konstruirala normalno vrednost glede na
osnovno vrsto izdelka na podlagi franko tovarna.

(187) Prvi¢, Komisija je dolocila neizkrivljene stroske proizvodnje. Zaradi nesodelovanja proizvajalcev izvoznikov se je
Komisija oprla na informacije, ki jih je predlozila druzba AMTP o porabi vsakega proizvodnega dejavnika (surovine,
delo in energija) za proizvodnjo izdelka, ki se pregleduje. Ta obseg porabe je bil pomnoZzen z neizkrivljenimi stroki
na enoto, dolo¢enimi na Tajskem, kot je opisano v oddelku (d) zgoraj.

(188) Izracun je bil opravljen lo¢eno za dve osnovni vrsti varjenih cevi, tj. za ¢rne cevi in galvanizirane cevi. Galvanizirane
cevi so ¢rne cevi, ki so bile naknadno galvanizirane, pri cemer se cev prekrije s plastjo cinka. Zato je za proizvodnjo
galvaniziranega izdelka potrebna dodatna poraba energije in delovne sile ter dodatna uporaba cinka in Zveplove
kisline, ki se pri proizvodnji ¢rnih cevi sploh ne porabita.

(%) http://www.mea.or.th/en/profile/109/114 — uporabljena je bila industrijska tarifa glede na uro porabe.
() http:/fwww.eppo.go.th/index.php/en/en-energystatistics/energy-economy-static, preglednica 7.2.4.

(™) https:/[www.dede.go.th/ewt_news.php?nid=42079

() https:/[www.pacificpipe.co.th/EN/investor.html#financial_information

(*) https:/[asiametal.co.th/Investor/index.php?page=fin_data&lang=0


http://www.mea.or.th/en/profile/109/114
http://www.eppo.go.th/index.php/en/en-energystatistics/energy-economy-static
https://www.dede.go.th/ewt_news.php?nid=42079
https://www.pacificpipe.co.th/EN/investor.html#financial_information
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(189) Drugi¢, da bi Komisija dobila neizkrivljene stroske proizvodnje, je neizkrivljenim stroskom proizvodnje dodala delez

rezijskih stroskov proizvodnje, ki je bil dolocen, kot je opisano v uvodni izjavi 184.

(190) Nazadnje je Komisija poleg proizvodnih stroskov, dolo¢enih, kot je opisano v uvodni izjavi 189, uporabila PSU-

stroske in dobicek v reprezentativni drzavi, dolocene, kot je pojasnjeno v uvodni izjavi 185. PSU-stroski in dobicek,
izrazen kot delez stroskov prodanega blaga in uporabljen za neizkrivljene stroske proizvodnje, so znasali 4,3 %
oziroma 3,0 %.

(191) Normalne vrednosti za obe vrsti izdelkov, izra¢unane, kot je opisano v uvodnih izjavah 187 do 190, so bile zniZane

za neizkrivljene vrednosti stranskih proizvodov na podlagi seznama stranskih proizvodov, ki ga je predlozila druzba
AMTP. Neizkrivljene vrednosti stranskih proizvodov so bile dolo¢ene tako, da so se koli¢ine, prodane v OPP, kot jih
je sporocila druzba AMTP, pomnotzile z neizkrivljenimi stroski na enoto, dolo¢enimi na Tajskem, kot je opisano
v oddelku (d). Prilagoditev za nekatere stranske proizvode (cinkov pepel, surovi cink) je bila opravljena le v zvezi
z normalno vrednostjo, doloceno za galvanizirane izdelke, saj so ti stranski proizvodi pridobljeni v postopku
galvanizacije.

(192) Na tej podlagi je Komisija konstruirala normalno vrednost na podlagi franko tovarna v skladu s ¢lenom 2(6a)(a)

osnovne uredbe. Ker ni sodeloval nobeden od proizvajalcev izvoznikov, je bila normalna vrednost dolo¢ena na
ravni drzave.

3.2.2.3 Izvozna cena

(193) Zaradi nesodelovanja kitajskih proizvajalcev izvoznikov je bila izvozna cena dolocena na podlagi podatkov o cenah

CIF iz Eurostata in prilagojena na raven cen franko tovarna. Tako je bila izvozna cena CIF zniZana za stroske
pomorskega prevoza in zavarovanja (*!) ter stroske notranjega prevoza na Kitajskem (*). Za ¢rne in galvanizirane
izdelke je bila dolo¢ena locena izvozna cena.

3.2.2.4 Primerjava in stopnja dampinga

(194) Komisija je za posamezno vrsto izdelka konstruirano normalno vrednost, doloceno v skladu s ¢lenom 2(6a)(a)

osnovne uredbe, primerjala z izvozno ceno, kot je dolocena zgoraj.

(195) LRK za nekatere izdelke izvaja politiko povracila DDV le delno ob izvozu. Za zagotovitev, da je normalna vrednost

izraZena z enako stopnjo obdav¢itve kot izvozna cena, se normalna vrednost obicajno prilagodi navzgor z delom
DDV, ki je bil obracunan na izvoz izdelka, ki se pregleduje, in ki kitajskim proizvajalcem izvoznikom ni bil
povrnjen. Vendar statisticni podatki s spletnega mesta kitajske davéne in carinske uprave ter podatki druzbe
Transcustoms (*) kaZejo, da je bil DDV v OPP, zaracunan za izvoz varjenih cevi, v celoti povrnjen. Zato prilagoditev
za DDV ni bila uporabljena.

(196) Na podlagi tega je tehtana povprecna stopnja dampinga, izraZena kot odstotek cene CIF meja Unije brez placane

dajatve, negativna.

3.2.2.5 Sklep

(197) Komisija je sklenila, da izvoz izdelka, ki se pregleduje, iz Kitajske v OPP ni bil dampinski. Vendar je bil obseg

zadevnega uvoza zelo omejen in je predstavljal 0,2 % celotnega uvoza EU in 0,1 % deleZa na trgu Unije, zato so se
cene Stele za nereprezentativne. Zato je Komisija proucila tudi verjetnost ponovitve dampinga.

Na podlagi nabora podatkov OECD: International Transport and Insurance Costs of Merchandise Trade (ITIC), China — the Netherlands
(Stroski mednarodnega prevoza in zavarovanja trgovine z blagom (ITIC), Kitajska—Nizozemska). https://stats.oecd.org/Index.aspx?
DataSetCode=CIF_FOB_ITIC.

Na podlagi navedbe cene za dobave na relaciji pristani§¢e TjandZin-Peking, kot jo je dolocila Svetovna banka, https://www.
doingbusiness.org/content/dam/doingBusiness/country/c/china/CHN.pdf, str. 88.

http:/[www.transcustoms.cn/index.asp


https://stats.oecd.org/Index.aspx?DataSetCode=CIF_FOB_ITIC
https://stats.oecd.org/Index.aspx?DataSetCode=CIF_FOB_ITIC
https://www.doingbusiness.org/content/dam/doingBusiness/country/c/china/CHN.pdf
https://www.doingbusiness.org/content/dam/doingBusiness/country/c/china/CHN.pdf
http://www.transcustoms.cn/index.asp
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3.2.3 Verjetnost ponovitve dampinga v primeru razveljavitve ukrepov

(198) Komisija je po ugotovitvi neobstoja dampinga v OPP proucila verjetnost ponovitve dampinga, ¢e bi bili ukrepi
razveljavljeni, v skladu s ¢lenom 11(2) osnovne uredbe. Analizirani so bili naslednji dodatni elementi: obstoj
dampinskega izvoza v tretje drzave, proizvodna in neizkoris¢ena zmogljivost v LRK, razpoloZljivost drugih trgov in
privla¢nost trga Unije.

3.2.3.1 Izvozv tretje drzave

(199) Komisija je na podlagi statisti¢cnih podatkov GTA o uvozu opredelila pet najve¢jih uvoznikov varjenih cevi iz LRK
v obdobju preiskave v zvezi s pregledom: Filipine, Hongkong, Peru, Indonezijo in Singapur (*). Komisija se je
odlo¢ila, da Hongkong izklju¢i iz svoje analize, saj so bila pri primerjavi zadevnih poro¢il GTA o uvozu in izvozu
ugotovljena velika razhajanja v sporo¢enem obsegu trgovine med LRK in Hongkongom ter ker se zdi, da Hongkong
ni kon¢ni namembni kraj kitajskega izvoza izdelka, ki se pregleduje. V zvezi s kitajskim izvozom varjenih cevi na
preostale $tiri glavne trge, so bili izra¢uni dampinga opravljeni po spodaj opisani metodologiji.

(a) Normalna vrednost

(200) Komisija je za oceno dampinga iz LRK v tretje drzave uporabila enako normalno vrednost kot pri izracunu dampinga
v zvezi s trgom Unije, ki je bila konstruirana, kot je opisano v uvodnih izjavah 168 do 192.

(b) Izvozna cena

(201) Ker kitajski proizvajalci niso sodelovali, je bila verjetna izvozna cena za Unijo ocenjena z analizo trenutnih kitajskih
izvoznih cen za tretje drzave na podlagi ustreznih statisti¢nih podatkov GTA o uvozu za posamezne drzave.

(202) Vse stiri zadevne drZave so svojo uvozno vrednost sporocile na ravni CIF. Zato je Komisija sporocene cene
prilagodila za izracun izvozne cene na ravni franko tovarna, tako da je odstela stroske pomorskega prevoza in
zavarovanja (*°) ter stroske notranjega prevoza na Kitajskem (*).

(203) V primeru Peruja stroski pomorskega prevoza in zavarovanja za dobave iz LRK v zgornjem viru niso bili navedeni.
Zato se je Komisija odlocila, da bo za dobave med LRK in Cilom uporabila navedbo cene, ki je bila na voljo iz istega
vira.

(c) Primerjava in stopnje dampinga

(204) Komisija je konstruirano normalno vrednost in cene izvoza v tretje drzave primerjala na podlagi franko tovarna. Kjer
je bilo mogoce (*'), je bila primerjava opravljena glede na vrsto izdelka (¢rni/galvanizirani) in dolocen je bil tehtani
povprecni znesek dampinga.

(205) Zgornja primerjava je pokazala stopnjo dampinga na ravni drzave za kitajski izvoz v $tiri drzave, izraZeno kot
odstotek njihovih vrednosti CIF, kot sledi:

(* Drzave so razvriCene glede na obseg uvoza iz LRK.

(**) Na podlagi nabora podatkov OECD: International Transport and Insurance Costs of Merchandise Trade (ITIC), China — country in question
(Stroski mednarodnega prevoza in zavarovanja trgovine z blagom (ITIC), Kitajska—zadevna drzava). https://stats.oecd.org/Index.aspx?
DataSetCode=CIF_FOB_ITIC.

(*) Na podlagi navedbe cene za dobave na relaciji pristanis¢e Tjandzin—Peking, kot jo je dolocila Svetovna banka, https:/[www.
doingbusiness.org/content/dam/doingBusiness/country/c/china/CHN.pdf, str. 88.

(*) V primeru Peruja carinske oznake drZzave ne omogocajo razlikovanja med ¢rnimi in galvaniziranimi izdelki. Zato so bile vse cevi, ki se
pregledujejo, v izra¢unu obravnavane kot ena vrsta izdelka.


https://stats.oecd.org/Index.aspx?DataSetCode=CIF_FOB_ITIC
https://stats.oecd.org/Index.aspx?DataSetCode=CIF_FOB_ITIC
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Drzava % celotneg‘a]l i;sr\g;iz‘r:fig;lﬁ}?m izdelka Stopnja dampinga (v %)
Filipini 19,3 71,7
Peru 53 25,6
Indonezija 4,4 21,4
Singapur 4,2 18,9

3.2.3.2 Proizvodna zmogljivost in neizkori§¢ena zmogljivost v LRK

(206) Glede na nesodelovanje kitajske vlade in kitajskih proizvajalcev sta bili proizvodna zmogljivost in neizkori¢ena
zmogljivost v LRK doloceni na podlagi dostopnih dejstev in zlasti informacij, ki sta jih predlozila vloznik in institut
Huajing Industry Research Institute (**) (v nadaljnjem besedilu: HIRI), v skladu s ¢lenom 18 osnovne uredbe.

(207) Glede na oba vira proizvodna zmogljivost v LRK znatno presega sedanji obseg proizvodnje in domace povprasevanje
na kitajskem trgu. Podatki iz uvodnih izjav 208 in 209 spodaj se nanasajo na celotno proizvodnjo varjenih cevi iz
zeleza in jekla. Vloznik je ocenil, da priblizno 80 % te proizvodnje predstavljajo ,majhne cevi® z zunanjim
premerom 406,4 mm ali manj, kar ustreza izdelku, ki se pregleduje. To oceno potrjuje porocilo instituta HIRL
Ceprav natan¢ni podatki niso navedeni, je v porocilu navedeno, da ima ,vecina varjenih cevi, ki jih proizvaja
industrija varjenih cevi na Kitajskem, majhen premer in debele stene“. Zato je Komisija menila, da je neskladje med
proizvodno zmogljivostjo ter dejansko proizvodnjo in povprasevanjem na kitajskem trgu, kot je prikazano spodaj,
reprezentativno za izdelek, ki se pregleduje.

(208) Glede na podatke iz zahtevka, ki so bili naknadno posodobljeni med preiskavo, je proizvodnja varjenih cevi v LRK
v OPP znasala 60 milijonov ton. V porocilu instituta HIRI je navedena nekoliko niZja $tevilka, in sicer 56 milijonov
ton. Poleg tega je v tem porocilu navedeno, da ta obseg proizvodnje Ze presega notranje povprasevanje v LRK, ki je
ocenjeno na 52,4 milijona ton, tudi brez upostevanja neizkori§¢ene zmogljivosti.

(209) Po navedbah vloznika neizkoris¢ena proizvodna zmogljivost izdelka, ki se pregleduje, v LRK znasa priblizno 10
milijonov ton. V poroéilu instituta HIRI ni nobenih podatkov o dejanski zmogljivosti. Vendar pa sta jasno
poudarjena obstoj prekomerne proizvodnje varjenih cevi v LRK in obstoj resne presezne zmogljivosti. V poro¢ilu je
med drugim navedeno, da je ,ob hitrem razvoju kitajske industrije, ¢eprav se je povpraSevanje Kitajske po varjenih
ceveh znatno povecalo, stopnja rasti njenega povprasevanja Se vedno razmeroma nizka, kar je niZje od stopnje
proizvodnje varjenih cevi. To je povzrocilo sedanjo presezno zmogljivost na podro¢ju varjenih cevi in ne prispeva
k razvoju industrije varjenih cevi. Poleg tega je eden od razlogov za presezno zmogljivost ta, da imajo nekatere
domace industrije viSje zahteve za varjene cevi, vkljucno z zahtevami glede kakovosti, premeri in zahtevami glede
sten cevi. Kitajske varjene cevi ne morejo zadovoljiti potreb teh industrij in jih je treba kupiti od tujih drzav.
Posledica tega je trenutno stanje manjSega povpraSevanja, zaradi Cesar se je povecala domaca presezna
zmogljivost.“ (*)

(210) Komisija je na podlagi navedenega sklenila, da imajo kitajski proizvajalci izvozniki precej$nje neizkoricene
zmogljivosti, ki bi jih lahko v primeru izteka ukrepov uporabili za proizvodnjo varjenih cevi za izvoz v Unijo.

(**) https://m.huaon.com/detail/407989.html; https://m.huaon.com/detail/617918.html
(*) Analiza industrije jeklenih varjenih cevi na Kitajskem za leto 2018, Huajing Information Network, objavljena 5. marca 2019, https://
m.huaon.com/detail/407989.html.
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3.2.3.3 Razpolozljivost drugih trgov

(211) Za izvoz varjenih cevi s poreklom iz LRK veljajo Stevilni ukrepi trgovinske zas¢ite in druge uvozne omejitve. Po
podatkih organizacije Global Trade Alert (**) se taki ukrepi uporabljajo v Avstraliji (protidampinske in izravnalne
dajatve), Kanadi (protidampinske in izravnalne dajatve), Kolumbiji (protidampinski ukrepi), Mehiki (protidampinski
ukrepi), Pakistanu (prepoved uvoza), Tajski (protidampinski ukrepi), Tur¢iji (zas¢itni ukrepi) in ZDA (protidampinski
ukrepi in ukrepi iz oddelka 232). Ti ukrepi ne omejujejo le dostopa kitajskih proizvajalcev do zgoraj navedenih
trgov, temve¢ potrjujejo tudi nenehno neposteno trgovinsko prakso kitajskih proizvajalcev varjenih cevi.

(212) Komisija je zato sklenila, da obstaja verjetnost, da bi kitajski proizvajalci izvozniki preusmerili izvoz v Unijo po
dampinskih cenah, ¢e bi bili trenutni ukrepi razveljavljeni.

3.2.3.4 Privla¢nost trga Unije

(213) Glede na podatke GTA so kitajski proizvajalci izvozniki izvazali na svoje glavne tretje trge po cenah, ki so bile od 8 %
do 21 % nizje od povpre¢nih prodajnih cen proizvajalcev Unije na trgu Unije. Ob upoStevanju te ravni cen je izvoz
v Unijo za kitajske izvoznike potencialno veliko privla¢nejsi od izvoza v skoraj vse druge drzave.

(214) Trg Unije je glede na svojo velikost privlacen tudi za kitajske proizvajalce, saj skupna potrosnja presega 540 000 ton.

3.2.3.5 Sklep o verjetnosti ponovitve dampinga

(215) Na podlagi navedenega je Komisija sklenila, da bi se kitajski damping v EU, ne glede na to, ali je damping v obdobju
preiskave v zvezi s pregledom obstajal, v primeru izteka ukrepov zelo verjetno ponovil.

3.2.4 Splosni sklep o verjetnosti nadaljevanja ali ponovitve dampinga

(216) Ceprav preiskava ni pokazala, da je kitajski uvoz v OPP $e naprej vstopal na trg Unije po dampinskih cenah, to ne
omogoca sklepa, da se nepostene prakse oblikovanja cen kitajskih proizvajalcev varjenih cevi v primeru izteka
ukrepov ne bi ponovile.

(217) Kitajski izvoz v glavne tretje drZave, na katere so bili usmerjeni kitajski proizvajalci varjenih cevi, je namre¢
vkljuceval obstojece dampinske prakse. Ob upostevanju znatnega obsega izvoza v te drzave (od 20 000 do 93 000
ton v primerjavi s samo 559 tonami, izvoZenimi v Unijo) se cene navedenega izvoza $tejejo za bolj reprezentativne
za dolocitev morebitnih dampinskih praks. Nenehne nepostene prakse oblikovanja cen potrjujejo tudi Stevilni
ukrepi trgovinske za¢ite, ki veljajo za kitajski izvoz varjenih cevi v druge drzave.

(218) Poleg tega je Komisija nasla druge kazalnike, da se bo damping v primeru izteka ukrepov verjetno ponovil.

(219) Neizkoris¢ena zmogljivost v LRK je zelo velika in v obdobju preiskave z zvezi s pregledom presega vec kot
desetkratnik celotne potro$nje Unije. Poleg tega je v porocilu instituta HIRI navedeno, da se je kitajska zmogljivost
proizvodnje varjenih cevi samo v obdobju 2018-2019 povecala za 10 milijonov ton in da se pric¢akuje nadaljnje
povecanje.

(220) Nazadnje, privlacnost trga Unije glede na velikost in cene ter dejstvo, da drugi trgi ostajajo zaprti zaradi zascitnih
ukrepov, kaze, da bi se kitajski izvoz in neizkoris¢ene zmogljivosti v primeru izteka ukrepov verjetno (pre)usmerili
v Unijjo.

() https:/[www.globaltradealert.org/
https:/[www.globaltradealert.org/data_extraction
https:/[www.globaltradealert.org/latest/state-acts
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(221) Zato je Komisija sklenila, da obstaja verjetnost ponovitve dampinga, ¢e se ukrepi ne bi podaljsali.

3.3 Rusija

3.3.1 Uvodne pripombe

(222) V obdobju preiskave v zvezi s pregledom se je uvoz izdelka, ki se pregleduje, iz Rusije nadaljeval, ¢eprav na znatno
nizji ravni kot v obdobju prvotne preiskave (tj. od julija 2006 do junija 2007). Po statisticnih podatkih Comext
(Eurostat) je uvoz varjenih cevi iz Rusije v obdobju preiskave v zvezi s pregledom znasal manj kot 2 000 ton
v primerjavi z ve¢ kot 36 000 tonami v obdobju prvotne preiskave (tj. od julija 2006 do junija 2007). Podobno
nizka raven uvoza je bila opazena med prej$njim pregledom zaradi izteka ukrepa. Uvoz varjenih cevi iz Rusije je
v obdobju preiskave v zvezi s pregledom predstavljal priblizno 0,4 % trga Unije v primerjavi z 2,7-odstotnim
trznim deleZem v obdobju prvotne preiskave in 0,7 % v obdobju preiskave v zvezi s pregledom iz prejsnjega
pregleda zaradi izteka ukrepa.

(223) Dva ruska proizvajalca izvoznika, tj. PAO Severstal in TMK, sta se javila ob zaetku postopka in izrazila
pripravljenost za sodelovanje. Vendar je skupina TMK pozneje obvestila Komisijo, da ne namerava izpolniti
vprasalnika za proizvajalca izvoznika.

(224) Poleg tega je Komisija med navzkriznim preverjanjem informacij, ki jih je zagotovila druzba PAO Severstal, ki je
potekalo na daljavo od 11. do 13. novembra 2020, ugotovila znatne in resne pomanjkljivosti pri porocanju
o domaci prodaji izdelka, ki se pregleduje. Te pomanjkljivosti so bistveno ovirale obicajni postopek preiskave za
navedeni del izpolnjenega vprasalnika. Druzba PAO Severstal je predlozila napacne informacije zlasti o Stevilu
sporocenih transakcij, koli¢ini celotne prodaje, vrednosti celotne prodaje in nadomestilih, sporocenih za domaco
prodajo izdelka, ki se pregleduje, nepovezanim strankam.

225) Druzba je pozno popoldne 13. novembra predlozila posodobljeno razli¢ico domace prodaje. Vendar Komisija zaradi
jep pop p p ) prodaj )
pomanjkanja ¢asa ni mogla navzkrizno preveriti te revidirane razli¢ice in je uskladiti z drugimi predloZenimi
informacijami.

(226) Poleg tega je bil sporoceni dobicek dodeljen izdelku, ki se pregleduje, in razli¢nim prodajnim tokovom izdelka, ki se
pregleduje, sorazmerno glede na prihodke od prodaje. To ni bilo sprejemljivo, saj na dobicek neposredno vplivajo
proizvodni stroski, ki se razlikujejo med izdelki in vrstami izdelka. Poleg tega bi bilo treba glede na to, da so napake
iz uvodne izjave 224 vplivale tudi na sporo¢ene prihodke od prodaje izdelka, ki se pregleduje, na podlagi rezultatov
analize domace prodaje pregledati tudi podatke o dobicku.

(227) Komisija je menila, da so te znatne in resne pomanjkljivosti znatno ovirale obicajni postopek preiskave za ta oddelek
vprasalnika. Zato je druzbo PAO Severstal obvestila, da namerava v zvezi z domaco prodajo in izracunom normalne
vrednosti v skladu s ¢lenom 18(1) osnovne uredbe uporabiti dostopna dejstva.

(228) Ker noben drug proizvajalec izdelka, ki se pregleduje, v Rusiji ni sodeloval in predlozil izpolnjenega vprasalnika, je
Komisija organe Ruske federacije obvestila, da namerava v zvezi z izraunom normalne vrednosti uporabiti
dostopna dejstva v skladu s ¢lenom 18 osnovne uredbe ter svoje ugotovitve o dampingu in verjetnosti nadaljevanja
infali ponovitve dampinga v zvezi z vsemi proizvajalci izvozniki v Rusiji utemeljiti na dostopnih dejstvih.

(229) Komisija v zvezi s tem ni prejela nobenih pripomb ali zahtevkov za posredovanje pooblascenca za zaslisanje.

(230) Zato so v skladu s ¢lenom 18 osnovne uredbe ugotovitve v zvezi z verjetnostjo nadaljevanja ali ponovitve dampinga
temeljile na dostopnih dejstvih, zlasti je bila normalna vrednost konstruirana na podlagi informacij, ki jih je
predlozila druzba PAO Severstal in ki so bile navzkrizno preverjene, ugotovljeno pa je bilo tudi, da so bile pravilno
sporocene.
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3.3.2 Nadaljevanje dampinskega uvoza v obdobju preiskave v zvezi s pregledom

3.3.2.1 Normalna vrednost

(231) Kot je navedeno v uvodni izjavi 230 zgoraj, je morala Komisija zaradi nesodelovanja proizvajalcev izvoznikov iz
Rusije pri dolo¢anju normalne vrednosti uporabiti dostopna dejstva. V ta namen so bile uporabljene informacije, ki
jih je predlozil delno sodelujoci ruski proizvajalec.

(232) V skladu s ¢lenom 2(3) osnovne uredbe je bila normalna vrednost konstruirana tako, da se je tehtanemu povpredju
proizvodnih stroskov na kontrolno $tevilko izdelka podobnega izdelka delno sodelujocega proizvajalca izvoznika
v obdobju preiskave v zvezi s pregledom pristelo naslednje:

— tehtano povpredje prodajnih, splosnih in upravnih stroskov (v nadaljnjem besedilu: PSU-stroski), ki jih je imel
sodelujoci proizvajalec izvoznik pri domaci prodaji podobnega izdelka v okviru obicajnega poteka trgovine
v obdobju preiskave v zvezi s pregledom, in

— tehtani povprecni dobicek, ki ga je dosegel sodelujo¢i proizvajalec izvoznik pri domaci prodaji podobnega
izdelka v okviru obi¢ajnega poteka trgovine v obdobju preiskave v zvezi s pregledom.

(233) Ker ni bilo nobenega drugega zanesljivega in preverjenega dobicka, je Komisija uporabila dobicek, ki ga je prijavila
druzba, ¢eprav je bilo ugotovljeno, da je bil nepravilno dodeljen, kot je pojasnjeno zgoraj v uvodni izjavi 226.
Uporabljena stopnja dobicka ustreza skupnemu dobicku druzbe (za vse izdelke), kot je navedeno v revidiranih
racunovodskih izkazih, zato se je $tela za najzanesljivejSo referencno vrednost. Poleg tega bi bil pravilni dobicek
nujno viji od tistega, ki ga je prijavila druzba. Glede na to, da je bila stopnja dampinga, kot je pojasnjeno v uvodni
izjavi 238 spodaj, Ze tako visoka, da je potrdila obstoj dampinga v obdobju preiskave v zvezi s pregledom,
v obravnavani zadevi povisanje stopnje dampinga zaradi te prilagoditve torej ni pomembno za izid tega pregleda.

(234) Proizvodni stroski so bili prilagojeni, kadar koli je bilo to potrebno.

3.3.2.2 Izvozna cena

(235) Zaradi nesodelovanja proizvajalcev izvoznikov iz Rusije je morala Komisija pri dolo¢anju izvozne cene uporabiti
dostopna dejstva. Informacij edinega delno sodelujocega ruskega proizvajalca ni bilo mogoce uporabiti, saj ta
proizvajalec izdelka, ki se pregleduje, v obdobju preiskave v zvezi s pregledom ni izvazal v EU.

(236) Zato je bila izvozna cena dolo¢ena na podlagi podatkov o cenah CIF iz Eurostata in prilagojena na raven franko
tovarna. Tako je bila izvozna cena CIF zniZana za stroske prevoza in zavarovanja (*!) ter stroske notranjega prevoza
v Rusiji (*3).

3.3.2.3 Primerjava
(237) Komisija je normalno vrednost in izvozno ceno izdelka, ki se pregleduje, primerjala na podlagi franko tovarna.

(238) Zgornja primerjava je pokazala stopnjo dampinga na ravni drZave za ruski izvoz v EU, izraZeno kot odstotek
vrednosti CIF, v vi$ini 12,4 %. Zato je bilo sklenjeno, da se je damping v obdobju preiskave v zvezi s pregledom
nadaljeval.

3.3.2.4 Sklep

(239) Komisija je zato sklenila, da se je damping iz Rusije v obdobju preiskave v zvezi s pregledom nadaljeval. Ker pa je bil
obseg zadevnega uvoza zelo omejen in je predstavljal 0,7 % celotnega uvoza EU in 0,4 % deleza na trgu Unije, je
Komisija proucila tudi verjetnost ponovitve dampinga.

(") Na podlagi nabora podatkov OECD: International Transport and Insurance Costs of Merchandise Trade (ITIC) — Russia-Latvia (Stroski
mednarodnega prevoza in zavarovanja trgovine z blagom (ITIC) — Rusija-Latvija): https://stats.oecd.org/Index.aspx?DataSetCode=-
CIF_FOB_ITIC#.

(*)) Na podlagi navedbe cene za dobave na relaciji Moskva—Sankt Peterburg, kot jo je dolocila Svetovna banka: https:/[www.doingbusiness.
org/content/dam/doingBusiness/country/r/russia/RUS.pdf, str. 85.


https://stats.oecd.org/Index.aspx?DataSetCode=CIF_FOB_ITIC#
https://stats.oecd.org/Index.aspx?DataSetCode=CIF_FOB_ITIC#
https://www.doingbusiness.org/content/dam/doingBusiness/country/r/russia/RUS.pdf
https://www.doingbusiness.org/content/dam/doingBusiness/country/r/russia/RUS.pdf
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(240) Po razkritju so organi Ruske federacije trdili, da verjetnosti nadaljevanja dampinga v zvezi z ruskimi izvozniki ni
mogoce zanesljivo ugotoviti, saj ugotovitev dampinga tako v prej$njem pregledu zaradi izteka ukrepa kot v prvotni
preiskavi ni bila skladna s pravili STO.

(241) Ruski organi so v svojih pripombah trdili, da je prilagoditev stroskov zemeljskega plina, ki jo je Komisija uporabila
v prej$njem pregledu zaradi izteka ukrepa in v prvotni preiskavi, nezdruzljiva s ¢lenom 2.2.1.1, ¢lenom 2.2.1 in
¢lenom 2.2 protidampinskega sporazuma STO ter z ugotovitvami v naslednjih zadevah STO: EU — biodizel
(Argentina), Ukrajina — amonijev nitrat in EU — metodologije prilagajanja stroskov. Ruski organi se izrecno
sklicujejo na ugotovitve iz porocila o slednjem primeru, ki je bil izdan 24. julija 2020 (**) (v nadaljnjem besedilu:
porocilo DS494), in sicer da domnevno poseganje drzave | izkrivljanje trga v Rusiji ni bilo ustrezna podlaga za
sklep, da evidence proizvajalcev izvoznikov ne odrazajo ustrezno stroskov, povezanih s proizvodnjo in prodajo
zadevnega izdelka.

(242) To pripombo je bilo treba zavrniti iz naslednjih razlogov. Prvi¢, ugotovitve iz porocila DS494 so predmet
pritozbenega postopka, zato ugotovitve odbora Se niso dokon¢ne. Drugi¢, kot je navedeno v uvodni izjavi 232, je
Komisija v sedanji preiskavi normalno vrednost dolocila z uporabo proizvodnih stroskov podobnega izdelka, kot
jih je sporo¢il delno sodelujoci ruski proizvajalec izvoznik v obdobju preiskave v zvezi s pregledom, ne da bi
uporabila kakr$no koli prilagoditev stroskov.

3.3.3 Verjetnost ponovitve dampinga v primeru razveljavitve ukrepoy

(243) Komisija je v skladu s ¢lenom 11(2) osnovne uredbe proucila verjetnost ponovitve dampinga v primeru razveljavitve
ukrepov. Analizirani so bili naslednji dodatni elementi: obstoj dampinskega izvoza v tretje drzave, proizvodna in
neizkoris¢ena zmogljivost v Rusiji ter privla¢nost trga Unije.

3.3.3.1 Izvoz v tretje drzave

(a) Normalna vrednost

(244) Normalna vrednost je bila konstruirana, kot je pojasnjeno v uvodni izjavi 232.

(b) Izvozna cena

(245) Izvozna cena je bila dolocena na podlagi prodajnih cen delno sodelujocega ruskega proizvajalca v druge tretje
drzave.

(c) Primerjava in stopnja dampinga

(246) Komisija je konstruirano normalno vrednost in povpre¢ne izvozne cene za tretje drzave primerjala na podlagi franko
tovarna. Primerjava je bila opravljena glede na vrsto izdelka in dolo¢en je bil tehtani povpre¢ni znesek dampinga.

(247) Zgornja primerjava je pokazala stopnjo dampinga na ravni drzave za ruski izvoz v tretje drZave, izrazeno kot
odstotek vrednosti CIF, v visini 4,3 %.

3.3.3.2 Proizvodna zmogljivost in neizkoris¢ena zmogljivost v Rusiji

(248) Glede na omejeno sodelovanje ruskih proizvajalcev izvoznikov sta bili proizvodna zmogljivost in neizkori¢ena
zmogljivost v Rusiji doloceni na podlagi dostopnih dejstev in zlasti informacij, ki sta jih predlozila vloznik in edini
delno sodelujo¢i ruski proizvajalec.

(*®) Evropska unija — Cost Adjustment Methodologies and Certain Anti-Dumping Measures on Imports from Russia (Metodologije prilagajanja
stroskov in nekateri protidampinski ukrepi za uvoz iz Rusije), porocilo odbora z dne 24. julija 2020, WT/DS494/R.
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(249) Glede na informacije, objavljene v publikaciji Metal Expert, ki jih je predloZzil vloznik, skupna proizvodna
zmogljivost izdelka, ki se pregleduje, v Rusiji presega 8 milijonov ton. VloZnik je ocenil, da imajo ruski proizvajalci
neizkoris¢ene zmogljivosti v visini priblizno enega milijona ton, ki jih domaci trg ne more absorbirati. Poleg tega je
v Rusiji vsaj 11 proizvajalcev izdelka, ki se pregleduje, edini sodelujo¢i pa ima sam nominalno proizvodno
zmogljivost, ki presega celotno potrosnjo Unije.

(250) Komisija je na podlagi navedenega sklenila, da imajo ruski proizvajalci izvozniki precej$nje neizkoris¢ene
zmogljivosti, ki bi jih lahko v primeru izteka ukrepov uporabili za proizvodnjo varjenih cevi za izvoz v Unijo.

3.3.3.3 Privla¢nost trga Unije

(251) Preiskava je pokazala, da je ruski proizvajalec izvoznik izvazal na svoje glavne tretje trge po cenah, ki so bile za
priblizno 29 % nizje od povpre¢nih prodajnih cen proizvajalcev Unije na trgu Unije. Ob upostevanju te ravni cen je
izvoz v Unijo potencialno veliko privlacnejsi za ruske izvoznike kot izvoz v vse druge drzave.

(252) Trg Unije je privlacen tudi zaradi svoje geografske blizine in velikosti s skupno potrosnjo 541 000 ton.

(253) Ruski organi so po razkritju nasprotovali stali§¢u Komisije glede privlacnosti trga Unije za ruske izvoznike. Po
njihovem mnenju se ruski proizvajalci bolj osredotocajo na rasto¢ notranji trg in na svoje glavne izvozne trge, tj.
drzave Skupnosti neodvisnih drzav (*¥), ki so privla¢ne zaradi odsotnosti uvoznih dajatev.

(254) Komisija se s tem stalis¢em ni strinjala. Prvi¢, kot je pojasnjeno v uvodnih izjavah 238 in 251, so prodajne cene na
trgu Unije veliko privla¢nejSe za ruske proizvajalce kot domace cene in cene izvoza v druge tretje drzave. Drugic,
kot so priznali ruski organi sami, odsotnost dajatev poveCuje privlacnost izvoznega trga, zato bodo ruski
proizvajalci moc¢no spodbujeni, da v primeru razveljavitve ukrepov svoj izvoz preusmerijo na trg Unije.

3.3.3.4 Sklep o verjetnosti nadaljevanja ali ponovitve dampinga

(255) Preiskava je pokazala, da je ruski uvoz v obdobju preiskave v zvezi s pregledom Se naprej vstopal na trg Unije po
dampinskih cenah.

(256) Pri tem se je izkazalo, da so dampinske prakse obstajale tudi v zvezi z ruskim izvozom na glavne trge tretjih drzav.
(257) Poleg tega je Komisija nasla e druge dokaze, da se bo damping v primeru izteka ukrepov verjetno ponovil.

(258) Neizkoriscena zmogljivost v Rusiji je zelo velika in presega celotno potro$njo Unije v obdobju preiskave v zvezi
s pregledom. Poleg tega se je glede na informacije, ki jih je predlozil vloznik, med letoma 2018 in 2019 zmogljivost
ruske proizvodnje varjenih cevi povecala za skoraj en milijon ton.

(259) Ruski organi so nasprotovali oceni neizkoris¢ene zmogljivosti v Rusiji, ki jo je predlozil vloznik, saj po njihovem
mnenju ni upostevala dejstva, da so nekatere tovarne sposobne proizvajati proizvode, ki niso zadevni izdelek, in so
to tudi storile, s ¢imer so znatno zmanjsale svojo neizkoris¢eno zmogljivost.

(260) V zvezi s tem je Komisija upostevala druge izdelke, ki se lahko proizvedejo na isti proizvodni liniji. Vendar je
potrjeno, da je skupna nominalna zmogljivost zadevnega izdelka v Rusiji na ravni, kot je ocenjena v uvodni izjavi
258 zgoraj. Zato je Komisija sklenila, da je glede na privla¢nost trga Unije verjetno, da bodo ruski proizvajalci
v primeru izteka ukrepov spremenili svoj nabor izdelkov in povecali svojo proizvodno zmogljivost izdelka, ki se

pregleduje.

(**) Azerbajdzan, Armenija, Belorusija, Kazahstan, Kirgiska republika, Moldavija, Tadzikistan, Turkmenistan, Uzbekistan in Ukrajina.
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(261) Nazadnje, privlac¢nost trga Unije v smislu velikosti in cen, kot je prikazano zgoraj, kaZe na verjetnost, da bi bila ruski
izvoz in neizkori$¢ena zmogljivost v primeru izteka ukrepov (pre)usmerjena v Unijo.

(262) Zato je Komisija sklenila, da obstaja verjetnost ponovitve dampinga, ¢e se ukrepi ne bi podaljsali.

4. SKODA
4.1 Opredelitev industrije Unije in proizvodnje Unije

(263) Podobni izdelek je v obravnavanem obdobju proizvajalo 12 proizvajalcev v Uniji, v obdobju preiskave v zvezi
s pregledom pa 11 proizvajalcev v Uniji. Ti pomenijo ,industrijo Unije“ v smislu ¢lena 4(1) osnovne uredbe.

(264) Celotna proizvodnja Unije v obdobju preiskave v zvezi s pregledom je bila dolocena na priblizno 291 704 ton.
Komisija je ta podatek dolocila na podlagi vseh razpolozZljivih informacij v zvezi z industrijo Unije, kot so podatki,
ki jih je predlozil vloznik (**). Kot je navedeno v uvodni izjavi 15, so bili v vzorec izbrani trije proizvajalci Unije, ki
so predstavljali priblizno 40 % celotne proizvodnje podobnega izdelka v Uniji.

4.2 Potrosnja Unije

(265) Komisija je potro$njo Unije dolocila na podlagi obsega prodaje lastne proizvodnje industrije Unije, namenjene za trg
Unije, in podatkov o obsegu uvoza na trg Unije, pridobljenih iz statisti¢nih podatkov Eurostata.

(266) Potrosnja Unije se je gibala na naslednji na¢in:

Preglednica 2
Potrosnja Unije (v tonah) (*)
2016 2017 2018 Obdobje preiskave
v zvezi s pregledom
Celotna potro$nja Unije 499998 505443 577 397 541409
Indeks 100 101 115 108
Vir: Eurostat.

(267) Potrosnja Unije se je v obravnavanem obdobju povecala. Leta 2018 se je povecala za 15 odstotnih tock, nato pa se je
v obdobju preiskave v zvezi s pregledom v primerjavi z letom 2018 zmanjsala za 7 odstotnih tock. Na splosno se je
potro$nja Unije med letom 2016 in obdobjem preiskave v zvezi s pregledom povecala za 8 %.

4.3 Uvoz iz zadevnih drzav
4.3.1 Obseg in trzni delez uvoza iz zadevnih drZav

(268) Komisija je obseg uvoza iz zadevnih drzav dolo¢ila na podlagi statisticnih podatkov Eurostata. Trzni delez uvoza je
bil dolocen na podlagi potro$nje Unije, kot je navedena v uvodni izjavi 266.

(269) Uvoz iz zadevnih drZav in njegov trzni delez sta se gibala na naslednji nacin:

(**) Obseg proizvodnje temelji na podatkih EU-27, saj je Zdruzeno kraljestvo s 1. februarjem 2020 prenehalo biti del Evropske unije,
prehodno obdobje za izstop Zdruzenega kraljestva pa se je koncalo 31. decembra 2020.
(*) Potro$nja temelji na podatkih EU-27, brez podatkov, ki se nanasajo na Zdruzeno kraljestvo.
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Preglednica 3

Obseg uvoza (v tonah) in trzni delez ()

2016 2017 2018 Vozlii‘z’}’j: If’fgffgg;
Obseg uvoza iz Rusije 1235 883 1732 1912
Indeks 100 72 140 155
Trzni delez uvoza iz Rusije | 0,25 0,17 0,30 0,35
(v %)
Indeks 100 71 121 143
Obseg uvoza iz Belorusije 18 0 0 4
Indeks 100 0 0 19
Trznidelez uvoza iz Belorusije | 0 0 0 0
(v %)
Indeks 100 0 0 18
Obseg uvoza iz LRK 478 589 424 559
Indeks 100 123 89 117
Trzni delez uvoza iz LRK (v%) | 0,10 0,12 0,07 0,10
Indeks 100 122 77 108
Delez uvozaiz zadevnih drzav | 1731 1472 2156 2475
Indeks 100 85 125 143
Trzni delez uvoza iz zadevnih | 0,35 0,29 0,37 0,45
drzav (v %)
Indeks 100 84 108 132

Vir: Eurostat

(270) Uvoz izdelka, ki se pregleduje, iz zadevnih drzav je v obravnavanem obdobju in obdobju preiskave v zvezi
s pregledom ostal majhen. Ceprav se je uvoz iz Rusije in LRK med letom 2016 in obdobjem preiskave v zvezi
s pregledom povecal, je trzni delez teh dveh drzav ostal zelo majhen (manj kot 1 %), medtem ko je bil trzni delez
uvoza iz Belorusije v obravnavanem obdobju manjsi od 0,0033 %.

4.3.2 Cene uvoza iz zadevnih drZav in nelojalno niZanje prodajnih cen

4.3.2.1 Cene
(271) Komisija je povpre¢ne cene uvoza dolocila na podlagi statisti¢nih podatkov Eurostata.

(272) Tehtana povprecna cena uvoza iz zadevnih drzav se je gibala na naslednji nacin:

(”’) Obseg uvoza temelji na podatkih EU-27, brez podatkov, ki se nanasajo na Zdruzeno kraljestvo.
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Preglednica 4

Uvozne cene (EUR/[tono) (*)

Cena uvoza iz Rusije 410,52 499,74 475,80 540,37
Indeks 100 122 116 132
Cena uvoza iz Belorusije 101,65 0 0 531,43
Indeks 100 0 0 523
Cena uvoza iz LRK 1429,16 2562,52 1954,28 1515,58
Indeks 100 179 137 106

Vir: Eurostat

(273) V zvezi z uvozom iz Rusije je bilo med letom 2016 in obdobjem preiskave v zvezi s pregledom ugotovljeno zvisanje
povprecne cene na enoto. Ta razvoj cen je skladen s splo$nim razvojem cen izdelka, ki se pregleduje (glej tudi
preglednici 5 in 9).

(274) Glede na zelo majhen obseg uvoza iz LRK in Belorusije ni bilo mogo¢e smiselno analizirati cen tega uvoza.

4.3.2.2 Nelojalno nizanje prodajnih cen

(275) Ker proizvajalci izvozniki v LRK niso sodelovali in ker so bile koli¢ine uvoza iz LRK v Unijo zelo majhne, v obdobju
preiskave v zvezi s pregledom ni bilo mogoce dolociti zanesljivih uvoznih cen. V teh okolis¢inah je Komisija
nelojalno nizanje prodajnih cen zaradi uvoza iz LRK v obdobju preiskave v zvezi s pregledom dolo¢ila tako, da je
primerjala:

(1) tehtane povprecne prodajne cene vzorenih proizvajalcev Unije za posamezno vrsto izdelka (Crne ali
galvanizirane varjene cevi), zaraCunane nepovezanim strankam na trgu Unije, prilagojene na raven cene franko
tovarna, in

(2) ustrezne tehtane povprecne cene za vrsto izdelka, ki se pregleduje, proizvedenega v LRK in prodanega
preostalemu svetu, dolocene na podlagi CIF, z ustreznimi prilagoditvami za carine in stroske po uvozu. Ker ni
bilo drugih informacij, so bili ti stroski ocenjeni na 1 % vrednosti CIF (*).

(276) Kar zadeva uvoz iz Rusije, se je obseg uvoza v obdobju preiskave v zvezi s pregledom 3tel za zadostnega, da se
zagotovi dober pokazatelj prihodnje cenovne politike v primeru izteka ukrepov. Ob upostevanju nesodelovanja
proizvajalcev izvoznikov iz Rusije, kot je pojasnjeno v uvodni izjavi 235, je Komisija za dolocitev uvozne cene
uporabila podatke o cenah CIF iz Eurostata. Delno sodelujo¢i proizvajalec izvoznik v Rusiji je proizvajal le ¢rne
varjene cevi, izvoz v Unijo v Eurostatu pa je sestavljen skoraj izklju¢no iz ¢rnih varjenih cevi. Zato je bila primerjava
opravljena samo za ¢rne varjene cevi. Komisija je nelojalno nizanje prodajnih cen zaradi uvoza iz Rusije v obdobju
preiskave v zvezi s pregledom dolo¢ila tako, da je primerjala:

(1) tehtane povprecne prodajne cene vzorcenih proizvajalcev Unije za ¢rne varjene cevi, zaraunane nepovezanim
strankam na trgu Unije, prilagojene na raven cene franko tovarna, in

(**) Uvozne cene temeljijo na podatkih EU-27, brez podatkov, ki se nanasajo na Zdruzeno kraljestvo.

() Glej Izvedbeno uredbo Komisije (EU) 2019/566 z dne 9. aprila 2019 o uvedbi dokon¢ne protidampinske dajatve na uvoz nekaterega
pribora (fitingov) za cevi s poreklom iz Ruske federacije, Republike Koreje in Malezije po pregledu zaradi izteka ukrepa v skladu
s ¢lenom 11(2) Uredbe (EU) 2016/1036 Evropskega parlamenta in Sveta ter o zakljucku preiskave v zvezi z uvozom enakega izdelka
s poreklom iz Republike Turcije (UL L 99, 10.4.2019, str. 9), uvodna izjava 128.
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(2) ustrezne tehtane povprecne uvozne cene za ¢rne varjene cevi iz Rusije, dolo¢ene na podlagi CIF, z ustreznimi
prilagoditvami za carine in strogke po uvozu. Ker ni bilo drugih informacij, so bili ti stroski ocenjeni na 1 %
vrednosti CIF.

(277) V zvezi z uvozom iz Belorusije glede na zelo majhne koli¢ine uvoza v Unijo v obdobju preiskave v zvezi s pregledom
ni bilo mogoce dolociti zanesljivih uvoznih cen v Unijo. Zato je Komisija uporabila cene izdelkov, ki se pregledujejo
in so proizvedeni v Belorusiji ter prodani tretjim trgom, zlasti Rusiji, ki je glavni izvozni trg. Kot je pojasnjeno
v uvodni izjavi 60, je bil izvoz galvaniziranih varjenih cevi v omejenih koli¢inah in je kazal neskladen cenovni trend.
Zato je bila primerjava opravljena samo za negalvanizirane varjene cevi, ki vkljucujejo ¢rne varjene cevi in druge
varjene cevi. Komisija je nelojalno nizanje prodajnih cen v obdobju preiskave v zvezi s pregledom dolocila tako, da
je primerjala:

(1) tehtane povpre¢ne prodajne cene vzorcenih proizvajalcev Unije za negalvanizirane varjene cevi, zara¢unane
nepovezanim strankam na trgu Unije, prilagojene na raven cene franko tovarna, in

(2) ustrezne tehtane povprecne cene negalvaniziranih varjenih cevi, proizvedenih v Belorusiji in prodanih Rusiji,
dolocene na podlagi CIF, z ustreznimi prilagoditvami za carine in stroske po uvozu. Ker ni bilo drugih
informacij, so bili ti stroski ocenjeni na 1 % vrednosti CIF.

(278) Rezultat primerjave je bil izrazen kot delez prihodkov od prodaje vzorcenih proizvajalcev Unije v obdobju preiskave
v zvezi s pregledom. Pokazal je tehtano povpre¢no stopnjo nelojalnega nizanja prodajnih cen za zadevne drzave med
6,2 % in 23,5 %.

4.4 Uvoz iz tretjih drZav, razen Rusije, Belorusije in LRK

(279) Izdelek, ki se pregleduje, se je iz tretjih drzav, razen Rusije, Belorusije in LRK, uvazal ve¢inoma iz Turcije, Indije in
Republike Severne Makedonije.

(280) (Skupni) obseg uvoza ter trzni delez in cenovni trendi za uvoz izdelka, ki se pregleduje, iz drugih tretjih drzav so se
gibali na naslednji nacin:

Preglednica 5

Uvoz iz tretjih drzav (1)

Obdobje preiskave
Drzava 2016 2017 2018 v zvezi
s pregledom

Turcija Obseg (vtonah) | 76 782 105062 147 155 151189

Indeks 100 137 192 197

Trzni delez 15 21 25 28

(v %)

Povprecnacena | 547 643 702 626

(EUR/tono)

Indeks 100 117 128 114
Indija Obseg (vtonah) | 59 483 51718 53 545 48903

Indeks 100 87 90 82

(1 Uvoz iz tretjih drzav temelji na podatkih EU-27, razen podatkov, ki se nanasajo na ZdruZzeno kraljestvo kot drzavo ¢lanico, a vklju¢no
s podatki, ki se nanasajo na Zdruzeno kraljestvo kot tretjo drzavo.
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Trzni delez 12 10 9 9
(v %)
Povprecnacena | 540 683 758 740
(EUR[tono)
Republika Severna Indeks 100 126 140 137
Makedonija
Obseg (vtonah) | 22239 24 472 29702 21040
Indeks 100 110 134 95
Trzni delez 4 5 5 4
(v %)
Povprecnacena | 494 607 626 574
(EUR[tono)
Indeks 100 123 127 116
Druge tretje drzave Obseg (vtonah) | 51179 49700 64076 51956
Indeks 100 97 125 102
Trzni delez 10 10 11 10
(v %)
Povprecnacena | 794 884 907 917
(EUR[tono)
Indeks 100 111 114 115
Skupno  vse tretje | Obseg(vtonah) | 209 683 230951 294 478 273088
drzave, razen zadevnih
drzav
Indeks 100 110 140 130
Trzni delez 42 46 51 50
(v %)
Povprecnacena | 600 700 749 698
(EUR[tono)
Indeks 100 117 125 116

Vir: Eurostat.

(281) Uvoz izdelka, ki se pregleduje, iz Turcije se je v obravnavanem obdobju znatno povecal. Trzni deleZ tega uvoza se je
med letom 2016 in obdobjem preiskave v zvezi s pregledom povecal za 13 odstotnih to¢k ali priblizno 100 %. Uvoz
iz Indjje se je v obravnavanem obdobju zmanjsal, vendar je njen trzni deleZ v obdobju preiskave v zvezi s pregledom
ostal pomemben, in sicer 9-odstoten. Uvoz iz Republike Severne Makedonije je ostal nespremenjen in je predstavljal
4-odstotni trzni delez. Skupni uvoz iz tretjih drzav, razen zadevnih drZav, se je med letom 2016 in obdobjem
preiskave v zvezi s pregledom povecal za 30 %, tako da je v obdobju preiskave v zvezi s pregledom dosegel

50-odstotni trzni deleZ v primerjavi z 42 % leta 2016.

(282) Povprecne prodajne cene uvoza iz tretjih drzav, razen zadevnih drzav, so se v obravnavanem obdobju zvisale. Ta
trend je skladen s trendom, ugotovljenim za uvoz iz zadevnih drzav iz preglednice 4 zgoraj, in cenovnim trendom,

ugotovljenim za prodajo industrije Unije na trgu Unije v preglednici 9 spodaj.
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4.5 Gospodarski poloZaj industrije Unije

4.5.1 Splosne pripombe

(283) V skladu s ¢lenom 3(5) osnovne uredbe je pregled uc¢inka dampinskega uvoza na industrijo Unije vkljuceval oceno
vseh ekonomskih kazalnikov, ki so vplivali na stanje industrije Unije v obravnavanem obdobju.

(284) Kot je navedeno v uvodni izjavi 15, je bilo vzor¢enje uporabljeno za oceno gospodarskega poloZaja industrije Unije.

(285) Komisija je za dolocitev $kode razlikovala med makro- in mikroekonomskimi kazalniki skode. Makroekonomske
kazalnike je ocenila na podlagi podatkov, povezanih z vsemi proizvajalci Unije, ki jih je predlozil vloznik.
Mikroekonomske kazalnike je ocenila na podlagi podatkov, povezanih z vzoréenimi proizvajalci Unije, ki so
navedeni v izpolnjenih vprasalnikih. Za oba sklopa podatkov je ugotovila, da sta reprezentativna za gospodarski
polozaj industrije Unije.

(286) Makrockonomski kazalniki so: proizvodnja, proizvodna zmogljivost, izkori§¢enost zmogljivosti, obseg prodaje,
trzni delez, rast, zaposlovanje, produktivnost, viSina stopnje dampinga in okrevanje od preteklega dampinga.

(287) Mikroekonomski kazalniki so: povpre¢ne cene na enoto, stroski na enoto, stroski dela, zaloge, dobickonosnost,
denarni tok, nalozbe, donosnost nalozb in zmoznost zbiranja kapitala.

4.5.2 Makroekonomski kazalniki ('°')

4.5.2.1 Proizvodnja, proizvodna zmogljivost in izkori¢enost zmogljivosti

(288) Celotna proizvodnja Unije, proizvodna zmogljivost in izkori¢enost zmogljivosti so se v obravnavanem obdobju
gibale na naslednji nacin:

Preglednica 6

Proizvodnja, proizvodna zmogljivost in izkoris€enost zmogljivosti

2016 2017 2018 Obdobje preiskave
v zvezi s pregledom
Obseg proizvodnje (v tonah) | 319 525 286 386 305 907 291704
Indeks 100 90 96 91
Proizvodna zmogljivost 804 342 803 896 799 426 791 354
(v tonah)
Indeks 100 100 99 98
Izkori§¢enost zmogljivosti 40 36 38 37
(v %)
Indeks 100 90 96 93

Vir: Informacije, ki jih je predlozil vloznik, informacije, ki so jih predlozili vzorceni proizvajalci Unije

(289) Ceprav se je potrosnja Unije v obravnavanem obdobju povecala za 8 odstotnih tock, kot je navedeno v uvodni izjavi
267, se je obseg proizvodnje podobnega izdelka v istem obdobju zmanjsal s 319 525 ton leta 2016 na 291 704 ton
v obdobju preiskave v zvezi s pregledom, kar pomeni zmanjsanje za 9 odstotnih tock. Zato povecanje potro$nje
Unije ni koristilo industriji Unije.

(") Makroekonomski kazalniki temeljijo na podatkih EU-27, brez podatkov, ki se nanasajo na Zdruzeno kraljestvo.
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(290) ZmanjSanje obsega proizvodnje je predvsem posledica vse ve¢je konkurence, s katero se srecuje industrija Unije
zaradi uvoza izdelka, ki se pregleduje, s poreklom iz tretjih drzav, ki niso zadevne drZave. Kot je pojasnjeno
v uvodnih izjavah 281 in 282, se je obseg uvoza iz tretjih drzav, zlasti iz Turcije, v obravnavanem obdobju znatno
povecal. Trzni delez uvoza iz tretjih drzav, razen zadevnih drZav, se je med letom 2016 in obdobjem preiskave
v zvezi s pregledom povecal za 8 odstotnih tock. Celotni obseg uvoza iz teh drzav v obdobju preiskave v zvezi
s pregledom je znasal 273 088 ton, kar predstavlja 50-odstotni trzni delez, medtem ko je celotni obseg uvoza iz
zadevnih drzav v istem obdobju znasal samo 2 475 ton, kar predstavlja trzni delez, manjsi od 0,5 %.

(291) Ceprav je proizvodna zmogljivost v obravnavanem obdobju ostala stabilna, se je izkoris¢enost zmogljivosti
zmanjsala s 40 % na 37 % po enakem trendu kot obseg proizvodnje.

4.5.2.2 Obseg prodaje in trzni delez
(292) Obseg prodaje in trzni delez Unije sta se v obravnavanem obdobju gibala na naslednji nadin:
Preglednica 7

Obseg prodaje in trZni delez

2016 2017 2018 Obdobje preiskave
v zvezi s pregledom
Celoten obseg prodaje na trgu | 288 584 273020 280763 265 846
Unije nepovezanim strankam
(v tonah)
Indeks 100 95 97 92
Trzni delez (v %) 58 54 49 49
Indeks 100 94 84 85

Vir: Informacije, ki jih je predlozil vloznik, informacije, ki so jih predlozili vzorc¢eni proizvajalci Unije

(293) Obseg prodaje industrije Unije lastne proizvodnje nepovezanim strankam v Uniji je sledil istemu trendu kot obseg
proizvodnje ter se je med letom 2016 in obdobjem preiskave v zvezi s pregledom podobno zmanjsal za 8 odstotnih
tock. Trzni delez industrije Unije se je prav tako zmanjsal z 58 % leta 2016 na 49 % v obdobju preiskave v zvezi
s pregledom, kar ustreza povecanju trznega deleza uvoza iz tretjih drzav, razen zadevnih drzav, tj. za 8 odstotnih
tock.

(294) Zato je bilo zmanjSanje obsega prodaje industrije Unije in njenega trznega deleZa posledica povecanja uvoza iz tretjih
drzav, ki niso zadevne drzave.

4.5.2.3 Rast

(295) Ceprav se je potro$nja Unije med letom 2016 in obdobjem preiskave v zvezi s pregledom povecala za 8 %, se je
obseg prodaje nepovezanim strankam v Uniji zmanjsal prav tako za 8 %, kar je povzrocilo izgubo trznega deleza
industrije Unije za 9 odstotnih to¢k v obravnavanem obdobju. Zato industrija Unije v obravnavanem obdobju ni
belezila rasti.

4.5.2.4 Zaposlenost in produktivnost

(296) Zaposlenost in produktivnost sta se v obravnavanem obdobju gibali na naslednji nacin:



19.4.2021 Uradni list Evropske unije L 132/185

Preglednica 8

Zaposlenost in produktivnost

2016 2017 2018 Obdobje preiskave
v zvezi s pregledom
Stevilo zaposlenih 628 630 624 608
Indeks 100 100 99 97
Produktivnost (v tonah/ 508 455 491 480
zaposlenega)
Indeks 100 89 96 94

Vir: Informacije, ki jih je predlozil vloznik, informacije, ki so jih predlozili vzorceni proizvajalci Unije

(297) Stevilo zaposlenih v industriji Unije, vkljucenih v proizvodnjo izdelka, ki se pregleduje, se je med letom 2016 in
obdobjem preiskave v zvezi s pregledom zmanjsalo za 3 %. Produktivnost delovne sile industrije Unije, merjena kot
proizvodnja (v tonah) na zaposlenega, je sledila istemu trendu, pri cemer se je v obravnavanem obdobju zmanjsala za
6 %.

(298) Zmanjsanje Stevila zaposlenih je posledica zmanjsanja obsega proizvodnje, ki je povezano tudi z zmanj$anjem
prodaje in povprasevanja po izdelkih industrije Unije. ZmanjSanje produktivnosti je mogoce pojasniti z vedjim
zmanj$anjem obsega proizvodnje v primerjavi z zmanjSanjem $tevila zaposlenih.

4.5.2.5 Visina stopnje dampinga in okrevanje po preteklem dampingu

(299) Komisija je v uvodni izjavi 239 sklenila, da se je damping iz Rusije v obdobju preiskave v zvezi s pregledom
nadaljeval. Ugotovila je tudi, da obstaja verjetnost ponovitve dampinga iz Belorusije in LRK, ¢e se ukrepi ne bi
podaljsali.

(300) Hkrati je bil obseg uvoza iz zadevnih drzav v obdobju preiskave v zvezi s pregledom zelo omejen in je predstavljal
samo 0,45 % potrosnje Unije. Zato je bil vpliv visine dejanskih stopenj dampinga na industrijo Unije precej omejen.

(301) Zgoraj prouceni makroekonomski kazalniki kazejo, da je gospodarski polozaj industrije Unije kljub
protidampinskim ukrepom, ki veljajo od leta 2008, ostal zelo ranljiv in oslabljen. Zato ni bilo mogoce ugotoviti
okrevanja od preteklega dampinga in industrija Unije ostaja zelo ranljiva za $kodljive uc¢inke kakrinega koli
dampinskega uvoza na trg Unije.

4.5.3 Mikroekonomski kazalniki ('*?)

4.5.3.1 Cene in dejavniki, ki vplivajo nanje

(302) Tehtano povpredje prodajnih cen vzorenih proizvajalcev Unije na enoto za nepovezane stranke v Uniji se je
v obravnavanem obdobju gibalo na naslednji nacin:

(*?) Mikroekonomski kazalniki temeljijo na podatkih EU-28, vkljutno z ZdruzZenim kraljestvom. Glede na majhen obseg prodaje
vzorcenih proizvajalcev Unije v ZdruZenem kraljestvu (priblizno 3 % povprecne prodaje teh proizvajalcev v EU v OPP) se zdi, da je
vpliv transakcij v zvezi z ZdruZzenim kraljestvom na ugotovitve o $kodi minimalen, zato se sklepi o znatni Skodi ob uporabi
podatkov EU-27 ne bi spremenili.



L 132/186 Uradni list Evropske unije 19.4.2021

Preglednica 9

Prodajne cene v Uniji

2016 2017 2018 Obdobje preiskave
v zvezi s pregledom
Povprecna prodajna cena na | 662 763 825 778
enoto v Uniji na celotnem
trgu (v EUR[tono)
Indeks 100 115 125 118
Proizvodni stroski na enoto (v | 731 875 913 912
EUR/tono)
Indeks 100 120 125 125

Vir: Izpolnjeni vprasalniki vzorcenih proizvajalcev Unije

(303) Povprecne prodajne cene industrije Unije na enoto so se v obravnavanem obdobju zvisale. Cene so se med letom
2016 in obdobjem preiskave v zvezi s pregledom zvisale za 18 %. Izdelek, ki se pregleduje, je blago, na prodajno
ceno pa vpliva cena glavne surovine — toplo valjanih kolobarjev, ki predstavlja ve¢ kot 50 % proizvodnih strogkov.
ZviSanje prodajnih cen je v doloceni meri sledilo razvoju proizvodnih stroskov, ki so se med letom 2016 in
obdobjem preiskave v zvezi s pregledom povecali za 25 %. Vendar se povprecna prodajna cena ni zvisala po isti
stopnji kot proizvodni stroski na enoto, ki so poleg tega v obravnavanem obdobju dosledno ostali nad povpre¢no
prodajno ceno. Ta trend je posledica zviSanja cene surovin in povecane konkurence zaradi uvoza, kar je povzrocilo
pritisk na prodajne cene industrije Unije.

4.5.3.2 Stroski dela

(304) Povprecni stroski dela vzorcenih proizvajalcev Unije so se v obravnavanem obdobju gibali na naslednji nacin:

Preglednica 10

Povprecni strogki dela na zaposlenega

2016 2017 2018 Obdobje preiskave
v zvezi s pregledom
Povprecni stroski dela na | 40005 36579 39 466 43066
zaposlenega (v EUR)
Indeks 100 91 99 108

Vir: Izpolnjeni vprasalniki vzorcenih proizvajalcev Unije

(305) Povprecni stroski dela na zaposlenega so se med letoma 2016 in 2017 najprej znizali, nato pa so se leta 2018 in
v obdobju preiskave v zvezi s pregledom postopoma zvisevali. Povprecni stroski dela na zaposlenega so se med
letom 2016 in obdobjem preiskave v zvezi s pregledom zvisali za 8 %.

4.5.3.3 Zaloge

(306) Ravni zalog vzorcenih proizvajalcev Unije so se v obravnavanem obdobju gibale na naslednji nacin:
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Preglednica 11
Zaloge
2016 2017 2018 Obdobje preiskave
v zvezi s pregledom

Kon¢ne zaloge (v tonah) 20722 12356 14952 17 600
Indeks 100 60 72 85
Vir: Izpolnjeni vprasalniki vzorcenih proizvajalcev Unije

(307) Zaloge industrije Unije so se med letom 2016 in obdobjem preiskave v zvezi s pregledom zmanjale. Prvotno so se
med letoma 2016 in 2017 zmanjsale za 40 %, nato pa so se leta 2018 in v obdobju preiskave v zvezi s pregledom
postopoma povecevale, vendar so ostale na ravni, niZji od leta 2016. Na splosno so se zaloge med letom 2016 in
obdobjem preiskave v zvezi s pregledom zmanjsale za 15 %.
4.5.3.4 Dobickonosnost, denarni tok, naloZbe, donosnost nalozb in zmozZnost zbiranja kapitala

(308) Dobickonosnost, denarni tok, nalozbe in donosnost nalozb vzoréenih proizvajalcev Unije so se v obravnavanem
obdobju gibali na naslednji nacin:

Preglednica 12
Dobickonosnost, denarni tok, naloZbe in donosnost nalozb
2016 2017 2018 Obdabje preiskave
v zvezi s pregledom

Dobickonosnost prodaje -6 -5 —4 -11
nepovezanim strankam
v Uniji (v % prihodkov od
prodaje)
Indeks -100 =76 =70 =177
Denarni tok (v EUR) -4 874 323 2363932 -3670718 -8123363
Indeks =100 48 =75 -167
Nalozbe (v EUR) 2457 649 1647 452 1301 235 2095539
Indeks 100 67 53 85
Donosnost nalozb (v %) -18 -17 -17 —41
Indeks -100 =96 -96 =228
Vir: Izpolnjeni vprasalniki vzorcenih proizvajalcev Unije
(a) Dobickonosnost

(309) Komisija je dobickonosnost vzoréenih proizvajalcev Unije dolo¢ila tako, da je neto dobicek pred obdavcitvijo pri
prodaji podobnega izdelka nepovezanim strankam v Uniji izrazila kot deleZ prihodkov od te prodaje.

(310) Leta 2016 je imela industrija Unije negativno stopnjo dobicka v visini —6 %, ki se je v obdobju preiskave v zvezi

s pregledom nadalje zniZala na —11 %. Negativna stopnja dobicka industrije Unije v obravnavanem obdobju je
posledica dejstva, da so bili proizvodni stroski na enoto vedno vi§ji od povpretne prodajne cene izdelka, ki se
pregleduje. Kot je razvidno iz preglednice 9 zgoraj, se je vrzel med proizvodnimi stroski na enoto in povprecno
prodajno ceno v obdobju preiskave v zvezi s pregledom $e povecala. To stanje je mogoce pojasniti z dejstvom, da je
izdelek, ki se pregleduje, blago, zato je prodajna cena odvisna od cene glavne surovine (toplo valjanih kolobarjev) in
konkurence na trgu. Ugotovljeno je bilo, da industrija Unije zaradi povecane konkurence zaradi uvoza iz tretjih
drzav v smislu obsega in nizkih cen ni mogla dolo¢iti prodajnih cen na ravni, ki bi ji omogocala vsaj pokritje
proizvodnih stroskov.
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(b) Denarni tok

(311) Neto denarni tok pomeni zmoZnost proizvajalcev Unije, da sami financirajo svoje dejavnosti. Neto denarni tok se je
leta 2017 najprej izboljsal, nato pa se je leta 2018 ponovno zmanjsal in v obdobju preiskave v zvezi s pregledom
dosegel —8 milijonov EUR. To zmanjSanje je mogoce pojasniti predvsem z zmanjSanjem dobickonosnosti, kot je
opisano v uvodni izjavi 310.

(c) NalozZbe in donosnost naloZb

(312) Nalozbe so se med letom 2016 in obdobjem preiskave v zvezi s pregledom zmanjsale za 15 %, kar dodatno kaze na
tezak finan¢ni polozaj industrije Unije. Donosnost nalozb, ki je izrazena kot dobicek v odstotkih neto knjigovodske
vrednosti nalozb, se je v obravnavanem obdobju zmanjsala z —18 % na —41 % in je torej sledila enakemu trendu kot
dobickonosnost.

4.6 Sklep o skodi

(313) Razvoj mikro- in makrokazalnikov v obravnavanem obdobju je pokazal, da se je finan¢ni poloZzaj industrije Unije
poslabsal. Na splosno so se gibanja vseh ekonomskih kazalnikov v obravnavanem obdobju poslabsala.

(314) Proizvodnja in obseg prodaje sta se zmanjsala, kar je negativno vplivalo na zaposlenost in produktivnost ter
dobickonosnost. Zaradi povecane konkurence in cenovnega pritiska zaradi uvoza iz tretjh drzav se je
dobickonosnost industrije Unije $e poslabsala. To je industriji Unije v obdobju preiskave v zvezi s pregledom
povzrodilo negativno stopnjo dobicka v visini =11 %. Poslabsali so se tudi denarni tok, nalozbe in donosnost
nalozb, zaradi Cesar je industrija Unije tezko zbirala kapital in izvajala nalozbe.

(315) Komisija je na podlagi navedenega sklenila, da je industrija Unije v obdobju preiskave v zvezi s pregledom utrpela
znatno $kodo v smislu ¢lena 3(5) osnovne uredbe.

(316) Komisija je ocenila, ali obstaja vzro¢na zveza med uvozom iz zadevnih drzav in $kodo, ki jo je utrpela industrija
Unije.

(317) Obseg uvoza iz zadevnih drzav je bil v obravnavanem obdobju zelo majhen, skupni trzni delez uvoza iz teh drzav pa
je v obdobju preiskave v zvezi s pregledom znasal le 0,43 %.

(318) Hkrati je nenadno povecanje uvoza po nizkih cenah iz tretjih drzav, ki niso zadevne drzave, kot so Turcija, Indija in
Republika Severna Makedonija, povzrocilo mocan pritisk na cene in obseg prodaje industrije Unije. Za ponazoritev:
povpre¢na prodajna cena industrije Unije za nepovezane stranke v obdobju preiskave v zvezi s pregledom je znasala
778 EUR|[tono, povpre¢na prodajna cena izdelkov, uvoZenih iz Turcije, pa 626 EUR[tono in 574 EUR/tono za
izdelke, uvoZene iz Republike Severne Makedonije. Poleg tega se je trzni delez uvoza iz drzav, ki niso zadevne
drzave, med letoma 2016 in 2019 povecal z 42 % na 50 %.

(319) Glede na navedeno je Komisija sklenila, da uvoz iz zadevnih drzav zaradi svojega zelo omejenega obsega ni mogel
povzroditi znatne $kode, ki jo je utrpela industrija Unije.

(320) Zato je Komisija nadalje proucila verjetnost ponovitve skode, ki jo je prvotno povzrocil dampinski uvoz iz zadevnih
drzav, v primeru razveljavitve ukrepov.
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5. VERJETNOST PONOVITVE SKODE, KI JO JE PRVOTNO POVZROCIL DAMPINSKI UVOZ IZ ZADEVNIH DRZAV,
V PRIMERU RAZVELJAVITVE UKREPOV

(321) Komisija je v uvodni izjavi 315 sklenila, da je industrija Unije v obdobju preiskave v zvezi s pregledom utrpela
znatno $kodo. V uvodni izjavi 319 je tudi ugotovila, da znatne $kode, ki jo je utrpela industrija Unije, ni mogel
povzroditi uvoz iz zadevnih drZav. Zato je v skladu s ¢lenom 11(2) osnovne uredbe ocenila, ali obstaja verjetnost
ponovitve skode, ki jo je prvotno povzrocil dampinski uvoz iz zadevnih drzav, v primeru izteka ukrepov.

(322) Da bi Komisija ugotovila, ali obstaja verjetnost ponovitve $kode, ki jo je prvotno povzro¢il dampinski uvoz iz
zadevnih drZzav, je upostevala naslednje elemente: (1) neizkori§¢eno zmogljivost v zadevnih drZavah in privla¢nost
trga Unije ter (2) vpliv morebitnega uvoza in ravni cen takega uvoza iz teh drzav na polozaj industrije Unije
v primeru izteka ukrepov.

5.1 Neizkori§¢ena zmogljivost v zadevnih drZavah ter privla¢nost trga Unije

(323) Kot je zZe opisano v uvodnih izjavah 78, 210 in 250, imajo proizvajalci izvozniki v Belorusiji, LRK in Rusiji znatne
neizkoris¢ene zmogljivosti, ki skupaj bistveno presegajo sedanji obseg proizvodnje in notranje povprasevanje v teh
drzavah ('), te neizkoris¢ene zmogljivosti pa bi se lahko v primeru izteka ukrepov uporabile za proizvodnjo
izdelka, ki se pregleduje, za izvoz v Unijo.

(324) Kot je opisano v uvodnih izjavah 205 in 213, so kitajski proizvajalci izvozniki izvazali na svoje glavne tretje trge po
dampinskih cenah, ki so v povpredju od 8 % do 21 % nizje od povpre¢nih prodajnih cen proizvajalcev Unije na trgu
Unije. Kot je bilo ugotovljeno v uvodni izjavi 251, so bile ruske izvozne cene za tretje drzave za priblizno 29 % nizje
od cen proizvajalcev Unije na trgu Unije. Nazadnje, v uvodni izjavi 82 je bilo ugotovljeno, da so beloruski
proizvajalci izvozniki izvazali na svoj glavni tretji trg, Rusijo, po cenah, ki so bile za priblizno 5 % nizje od
povpre¢nih prodajnih cen proizvajalcev Unije na trgu Unije. Zato je ob upostevanju ravni cen izvoza iz Belorusije,
LRK in Rusije na druge trge tretjih drzav izvoz v Unijo potencialno veliko privla¢nejsi za beloruske, kitajske in ruske
izvoznike. Posledi¢no je mogoce razumno pric¢akovati, da bi v primeru razveljavitve ukrepov beloruski, kitajski in
ruski proizvajalci izvozniki ponovno zaceli izvazati velike koli¢ine izdelka, ki se pregleduje, v Unijo. To pri¢akovanje
$e dodatno krepi razpolozljivost znatnih neizkori§¢enih zmogljivosti v teh drzavah.

5.2 Vpliv morebitnega uvoza iz zadevnih drzav na poloZaj industrije Unije v primeru izteka ukrepov

(325) Kot je pojasnjeno v oddelku 4.3.2.2, je Komisija izvedla analizo nelojalnega niZanja prodajnih cen brez
)€ Ppojasnj ) ) jaineg ja prodaa)
protidampinskih ukrepov, da bi ugotovila, kako bi uvoz iz zadevnih drzav vplival na industrijo Unije, e bi se ukrepi
odpravili.

(326) Komisija je v uvodni izjavi 278 ugotovila, da je izra¢un nelojalnega niZanja prodajnih cen za zadevne drzave pokazal
tehtano povpre¢no stopnjo nelojalnega nizanja prodajnih cen med 6,2 % in 23,5 %.

(327) Poleg tega je Komisija izvedla simulacijo, da bi bolje ocenila verjetni u¢inek uvoza iz zadevnih drzav na finan¢ni
polozaj industrije Unije. V zvezi s tem je predpostavljala, da bodo proizvajalci izvozniki iz zadevnih drzav v Unijo
izvazali enake koli¢ine kot pred uvedbo ukrepov (tj. skupno 250 559 ton) in da bo potrodnja Unije ostala enaka kot
v obdobju preiskave v zvezi s pregledom (tj. 541 409 ton). Predpostavljala je tudi, da bo 50 % celotnega uvoza iz teh
drzav vplivalo na industrijo Unije, preostalih 50 % pa na uvoz iz drugih tretjih drzav, saj so trzni delezi na podobni
ravni obsega. Nazadnje je Komisija predpostavljala, da bo industrija Unije ohranila enake prodajne cene kot
v obdobju preiskave v zvezi s pregledom, saj Ze ustvarja izgubo.

(1) Neizkoris¢ena zmogljivost v LRK presega ve¢ kot desetkratnik celotne potrosnje Unije v obdobju preiskave v zvezi s pregledom,
medtem ko ima edini sodelujo¢i ruski proizvajalec izvoznik nominalno proizvodno zmogljivost, ki presega celotno potrosnjo Unije.
Neizkori$¢ena zmogljivost v Belorusiji predstavlja 9 % potro$nje Unije.
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(328) Rezultat te simulacije kaZe, da bo industrija Unije verjetno izgubila obseg prodaje in trzni deleZ na trgu Unije. To bi
vplivalo na splosno dobickonosnost industrije, ki bi se zmanjsala z =11 % na -25 %.

(329) To je konzervativna analiza, pri kateri se uposteva, da so povprecne prodajne cene uvoza iz drugih tretjih drzav nizZje
od povpre¢nih prodajnih cen industrije Unije. To pomeni, da bi dampinski uvoz izdelka, ki se pregleduje, iz zadevnih
drzav najverjetneje najprej pridobil trzni delez na ra¢un industrije Unije, preden bi prevzel trzni delez izvoza iz
drugih tretjih drzav v Unijo. To bi povzrocilo Se dodatno poslabsanje dobickonosnosti industrije Unije.

(330) Po razkritju je beloruska vlada trdila, da bi bilo treba ugotovitve simulacijske vaje umakniti iz te uredbe v skladu
s ¢lenom 3(4) osnovne uredbe, v katerem je navedeno, da ,[k]adar je uvoz izdelka iz ve¢ drzav istocasno predmet
protidampinskih preiskav, se u¢inki takega uvoza ocenjujejo kumulativno samo, ¢e se ugotovi, da [...] obseg uvoza
iz vsake od teh drzav ni zanemarljiv¥, ter glede na to, da je bil uvoz iz Belorusije, LRK in Rusije v letu 2019
zanemarljiv.

(331) Komisija je opozorila, da se ¢len 3(4) osnovne uredbe nanasa na oceno u¢inkov dejanskega uvoza na industrijo Unije
za dolocitev $kode v okviru protidampinske preiskave, simulacija, ki jo je izvedla Komisija, iz uvodnih izjav 327 do
329 pa se nanasa na ugotavljanje verjetnosti ponovitve skode, ki jo je prvotno povzrocil uvoz iz zadevnih drzav,
v primeru izteka ukrepov. Za oceno moznih ulinkov takega uvoza na industrijo Unije temelji simulacija na
hipoteti¢nem scenariju, po katerem se predvideva, da bodo zadevne drzave izvazale enake koli¢ine kot pred uvedbo
ukrepov. Te koli¢ine niso bile zanemarljive (1*¥). Ker se ¢len 3(4) osnovne uredbe ne uporablja za izvedeno simulacijo
in ker potencialni obseg uvoza iz vsake drzave, obravnavane v simulaciji, ni zanemarljiv, je bila trditev zavrnjena.

(332) Glede na navedeno je Komisija sklenila, da bi razveljavitev ukrepov po vsej verjetnosti povzrocila znatno povecanje
dampinskega uvoza iz zadevnih drzav po cenah, ki nelojalno niZajo cene industrije Unije, in s tem Se dodatno
povecala $kodo, ki jo je utrpela industrija Unije. Posledi¢no bi bila sposobnost prezivetja industrije Unije resno
ogrozena.

(333) Po razkritju je ruska vlada trdila, da ni vzro¢ne zveze med uvozom iz Rusije in poloZzajem industrije Unije. V zvezi
s tem je Komisija poudarila, da ¢len 11(2) osnovne uredbe od Komisije ne zahteva, da v pregledih zaradi izteka
ukrepa opravi analizo vzro¢ne povezave med uvozom iz zadevnih drzav in skodo, ki jo je utrpela industrija Unije.
Ugotovitve, da bi iztek veljavnosti ukrepov verjetno povzrocil nadaljevanje ali ponovitev $kode, zadostujejo za
utemeljitev nadaljevanja ukrepov. Komisija je v uvodni izjavi 332 sklenila, da bi razveljavitev ukrepov po vsej
verjetnosti povzrocila znatno povecanje dampinskega uvoza iz zadevnih drzav po cenah, ki nelojalno nizajo
prodajne cene industrije Unije, s ¢imer bi se e povecala skoda, ki jo je utrpela industrija Unije. Tako je dokazala
verjetnost ponovitve Skode, ki jo je prvotno povzrocil dampinski uvoz iz zadevnih drzav, vkljuéno z Rusijo,
v primeru razveljavitve ukrepov. Zato je bila trditev zavrnjena.

("% 184 887 toniz LRK, 36 057 ton iz Rusije in 29 615 ton iz Belorusije.
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6. INTERES UNIJE

(334) Komisija je v skladu s ¢lenom 21 osnovne uredbe proucila, ali bi bila ohranitev obstojecih protidampinskih ukrepov
v nasprotju z interesom Unije kot celote. Dolo¢itev interesa Unije je temeljila na proucitvi vseh razli¢nih interesov,
vkljuéno z interesi industrije Unije, uvoznikov, distributerjev in uporabnikov.

(335) Vse zainteresirane strani so imele v skladu s ¢lenom 21(2) osnovne uredbe moznost, da izrazijo svoja stalis¢a.

6.1 Interes industrije Unije

(336) Ceprav so veljavni protidampinski ukrepi preprecevali, da bi dampinski uvoz iz zadevnih drzav v velikem obsegu
vstopil na trg Unije, je industrija Unije v obdobju preiskave v zvezi s pregledom utrpela znatno $kodo, njen polozaj
pa je sibek, kot potrjujejo negativna gibanja kazalnikov $kode.

(337) Kljub zelo majhnemu obsegu uvoza izdelka, ki se pregleduje, iz zadevnih drzav je Komisija ugotovila, da v primeru
izteka ukrepov obstaja velika verjetnost ponovitve $kode, ki jo je prvotno povzroéil uvoz iz teh drzav. Pritok velikih
koli¢in dampinskega uvoza iz zadevnih drzav bi povzrocil nadaljnjo $kodo industriji Unije. To bi poslabsalo Ze tako
zelo negotov gospodarski polozaj industrije Unije in ogrozilo njeno sposobnost prezZivetja.

(338) Komisija je zato sklenila, da je ohranitev protidampinskih ukrepov proti zadevnim drzavam v interesu industrije
Unije.

6.2 Interes nepovezanih uvoznikov, trgovcev in uporabnikov

(339) Komisija je stopila v stik z vsemi znanimi nepovezanimi uvozniki, trgovci in uporabniki. Samo en distributer je
predlozil zgolj izpolnjene preglednice, ne da bi odgovoril na opisni del vprasalnika.

(340) Analiza interesa Unije v prej$njem pregledu zaradi izteka ukrepa in prvotni preiskavi prav tako ni pokazala
negativnega ucinka ukrepov na nepovezane uvoznike, trgovce in uporabnike.

(341) Na podlagi tega ni bilo znakov, da bi imela ohranitev ukrepov znaten negativen vpliv na nepovezane uvoznike,
trgovce in uporabnike, ki bi bil ve¢ji od pozitivnega u¢inka ukrepov za industrijo Unije.

(342) Po razkritju je ruska vlada trdila, da bi nadaljevanje ukrepov negativno vplivalo na industrije EU v spodnjem delu
verige. V zvezi s tem je Komisija poudarila, da so imele industrije EU v spodnjem delu verige priloZnost sodelovati
v preiskavi in predloziti pripombe v zvezi z razkritjem. Komisija ni prejela pripomb nepovezanih uvoznikov,
trgovcev in uporabnikov. Ta trditev je bila zato zavrnjena.

6.3 Sklep o interesu Unije

(343) Na podlagi navedenega je Komisija sklenila, da v interesu Unije ni utemeljenih razlogov, ki bi nasprotovali ohranitvi
obstojecih ukrepov za uvoz izdelka, ki se pregleduje, s poreklom iz zadevnih drzav.

7. PROTIDAMPINSKI UKREPI

(344) Komisija na podlagi svojih sklepov glede nadaljevanja dampinga iz Rusije, ponovitve dampinga iz Belorusije in LRK,
ponovitve $kode, ki jo je prvotno povzrodil dampinski uvoz iz zadevnih drzav, in interesa Unije ugotavlja, da bi bilo
treba protidampinske ukrepe za uvoz nekaterih varjenih cevi iz Zeleza ali nelegiranega jekla iz Belorusije, LRK in
Rusije ohraniti.
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(345) Stopnje protidampinske dajatve za posamezne druzbe, opredeljene v tej uredbi, se uporabljajo izklju¢no za uvoz
izdelka, ki se pregleduje, s poreklom iz Rusije, ki ga proizvajajo poimensko navedeni pravni subjekti. Za uvoz
izdelka, ki se pregleduje, ki ga proizvaja katera koli druga druzba, ki ni posebej navedena v izvedbenem delu te
uredbe, vkljucno s subjekti, povezanimi s tistimi, ki so izrecno navedeni, bi morala veljati stopnja dajatve, ki se
uporablja za ,vse druge druzbe®. Individualne stopnje protidampinske dajatve se zanje ne bi smele uporabljati.

(346) Druzba lahko zahteva uporabo teh individualnih stopenj protidampinske dajatve, ¢e naknadno spremeni ime svojega
subjekta. Zahtevek je treba nasloviti na Komisijo (!°). Vsebovati mora vse ustrezne informacije, s katerimi je mogoce
dokazati, da sprememba ne vpliva na upravicenost druzbe do stopnje dajatve, ki se zanjo uporablja. Ce sprememba
imena druzbe ne vpliva na njeno pravico do izkoris¢anja ugodnosti stopnje dajatve, ki se zanjo uporablja, se
v Uradnem listu Evropske unije objavi obvestilo o spremembi imena.

(347) Vse zainteresirane strani so bile obvescene o bistvenih dejstvih in premislekih, na podlagi katerih se je nameravala
priporociti ohranitev obstojecih ukrepov za uvoz izdelka, ki se pregleduje, iz Belorusije, LRK in Rusije. Po tem
razkritju jim je bil dolo¢en tudi rok za predlozitev stalis¢. Komisija je upostevala vse prejete pripombe.

(348) V skladu s clenom 109 Uredbe (EU, Euratom) 2018/1046 (%) se obresti, ki jih je treba placati, kadar je treba znesek
povrniti na podlagi sodbe Sodis¢a Evropske unije, izratunajo z obrestno mero, ki jo Evropska centralna banka
uporablja v svojih operacijah glavnega refinanciranja, objavljeno v seriji C Uradnega lista Evropske unije, in ki velja na
prvi koledarski dan posameznega meseca.

(349) Ukrepi iz te uredbe so v skladu z mnenjem odbora, ustanovljenega s ¢lenom 15(1) Uredbe (EU) 2016/1036 —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

1. Uvede se dokon¢na protidampinska dajatev na uvoz nekaterih varjenih cevi iz Zeleza ali nelegiranega jekla, s kroznim
pre¢nim prerezom in zunanjim premerom do vkljuéno 168,3 mm (razen cevi za naftovode ali plinovode, zas¢itnih cevi
(,casing“) in proizvodnih cevi (,tubing), ki se uporabljajo pri vrtanju za pridobivanje nafte ali plina, preciznih cevi in cevi,
opremljenih s priborom (fitingi), primernih za pretok plina ali tekocine, ki se uporabljajo za civilne zrakoplove), ki se
trenutno uvrs¢ajo pod oznake KN ex 7306 30 41, ex 7306 3049, ex 73063072 in ex 73063077 (oznake TARIC
7306 30 41 20, 7306 30 49 20, 7306 30 72 80 in 7306 30 77 80), s poreklom iz Belorusije, Ljudske republike Kitajske in
Rusije.

2. Stopnje dokonéne protidampinske dajatve, ki se uporabljajo za neto ceno franko meja Unije pred placilom dajatve za
izdelek iz odstavka 1, ki ga proizvajajo spodaj navedene druzbe, so:

y y Protidampinska Dodatna oznaka
Drzava Druzba dajatev TARIC
Ljudska republika | Vse druzbe 90,6 %
Kitajska

(") European Commission, Directorate-General for Trade, Directorate H, Rue de la Loi 170, 1040 Bruxelles/Brussel, Belgique/Belgié.

(") Uredba (EU, Euratom) 2018/1046 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 18. julija 2018 o finan¢nih pravilih, ki se uporabljajo za
splo$ni proracun Unije, spremembi uredb (EU) §t. 1296/2013, (EU) §t. 1301/2013, (EU) st. 1303/2013, (EU) §t. 1304/2013, (EU)
§t. 1309/2013, (EU) st. 1316/2013, (EU) &t. 223/2014, (EU) &t. 2832014 in SKlepa st. 541/2014/EU ter razveljavitvi Uredbe (EU,
Euratom) 3t. 966/2012 (UL L 193, 30.7.2018, str. 1).
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Rusija TMK Group (Seversky Pipe Plant Open Joint Stock | 16,8 % A892
Company in Joint Stock Company Taganrog Metallurgical
Works)
OMK Group (Open Joint Stock Company Vyksa Steel | 10,1 % A893
Works in Joint Stock Company Almetjvesk Pipe Plant)
Vse druge druzbe 20,5% A999
Belorusija Vse druzbe 38,1 %

3. Cenidoloceno drugace, se uporabljajo veljavne dolocbe v zvezi s carinami.

Clen 2

Ta uredba zacne veljati dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 16. aprila 2021

Za Komisijo
predsednica
Ursula VON DER LEYEN
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